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KAPITOLA I. 


»Prosím vás, kde pak je tu fara?* — tak 
se ptával každý, kdo šel do Dubce na faru po¬ 
levé. 

>A tamhle — za panskými dvorem* — 
říkali lidé a ukazovali na úzkou cestu. Byla 
vtlačena mezi zahradu a panské stáje, celá 
hustým trávníčkem zarostlá a s jedné strany 
přikryta bujnou zelení stromu, jež ven přes 
Lilou zahradili zeď přetékala. 

Ta cesta — jako bolesti v mírný oblouk 
prohnuta — běžela ke starým vrátkám a ztrá¬ 
cela se pod nimi — při skřípnuta jsouc těžkým 
prahem kamenným;. Ale hned za těmi vrátky 
prostírala se už rovně jako koberec natažený 
až k samým dveřím domovním. 

Ano, tu v zahradě stojí fara. Jako ostrov 
v zeleném moři — jehož boky vzedmuté vlny 
ještě polévají — tak tu stojí až po pás po¬ 
rostlá vínem. Hustě porostlá — ba snad i její 
oči — všechna okna v přízemí — byly by jí 
zarostly, kdyby jako prsty nastavenými ne¬ 
chránila si je starými mřížemi visutými. 
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Teprve první patro bílé jako nahé tělo 
šesti okny se usmívá a koupá v poledním 
slunci — a nese koketně vysokou prejzy po¬ 
krytou, okénky, vikýřem, štíty a komíny pro- 
lámanou, pomačkanou střechu. 

Ze tří stran ji obklopuje zahrada — jako 
by si ji v objetí držela, jen v zadu se na ni 
lepí dvůr, plný slepic a kuřat. 

>Moji úhlavní nepřátelé,< usmívá se pan 
farář Petr Plachý, když o nich mluví — >slé- 
zají hradby, lstí i násilím vk ráda jí se mi na 
moje území, sem do zahrady, ničí moji práci. 
Proto je pronásleduji a hubím. Pobíjím je 
a 1 jako divoch pečené je pojídám.* 

Ale to jen tak říkal. Sám nezabil ani 
kuře. Toto! Ba když se podařilo malým ku¬ 
řátkům proklouznout bustob 'lafo\vou hrad¬ 
bou do vnitř, s úsměvem je přivítal, sám je 
schytal do své hedvábné placky, kterou nosil 
po dotmácku a nesl je starostlivé, nervosně 
.rozčilením pobíhající kvočně — ale cestou 
je hxiboval dobrácky: >Kdo vás sem zval, co? 
To máte strachu ted, utéci mamince — po¬ 
čkejte !< 

Jen na kohouta, když vylít na sloupek, 
zaplácal křídly a vítězně zakokrhal na ostatní 
drůbež: >všichni za mnou-!* — jenom na toho 
prudce vyskočil pan farář z altánu — a má¬ 
vaje proti němu kapesním šátkem jako pra¬ 
porem přísně volal: »Kšš! Jdeš! Já ti dám — 
jen mi je sem 1 vod 1 !* — a postavil se do vý- 
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boj ne posice. Tak si chránil zahradu a opa¬ 
troval — neúnavně, vytrvale den ode dne. 

>Kde je pan farář*?« ptávali se lidé. 

»Ale kde by byl! Jenomi prosánu vás po¬ 
dívejte se po zahradě — taní ho jistě najdete* 

— říkávala matka — a pro sebe hubovala do¬ 
brácky: >Zahracla! lim — ta je mm všecko, 
pole, Inka, celé hospodářství, to všecko nic 

— jenom zahrada !« 

Ale sama nebyla jiná. Běžela, co jí staré 
nohy stačily, když Petr výkřik do chodby ra¬ 
dostným hlasem: »Mami-nko, sněženky už 
kvetou!* — anebo: >maminko, první růže!< 

Zahrada byla pokladeni, byla milenkou, 
byla vášní Dubeckého faráře. Když mu někde 
na políčku ukradli celou úrodu, neříkal nic. 
Ale plakal jako dítě, když mu v noci zlomil 
kdosi vzácný růžový keř, nechal mu šípek 
a korunu květy obalenou mm odnesl. Sem do 
ní co* byl v Dubci farářem snášel a ukládal 
keře — stromy i květiny. Nelitoval ničeho. 
Co nemohl koupit penězi’ — kupoval dráže: 
prosbami. 

Koleni celé ohradili zdi nasázel si různá 
vzácná >křovíčka«, jak říkal — a jmenoval 
je —poznamenával kde a kdy je koupil, kde 
je našel, dostal, kdo mu je daroval. Stály tu 
v řadě: kozí list, lomikámen i omamující 
jasmín svorně s deicií, vaigelií, a japonským 
Korchorem, jehož žluté květy svítily se jako 
novoražené dukáty. S thuí, tisem a cypřišem 
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střídal se modřín, smrk a jedle, kterou p. fa¬ 
rář každoročně o štědrém večeru ovazoval 
pšeničnými klasy ptáčkům — zpěváčkům. 
Byly tu karavana s tavolou, olivy a šeříky 
s těžkými, mdlými vůněmi, hloh, kalina — 
to všecko jako ke zdi přitlačeno ve velikém 
věnci táhlo se po 1 hrázi zeleného jezera a mí¬ 
sty přetékalo už přes hráz dolů. A uvnitř toho 
věnce byla zahrada rozbrázděná cestami vrom 
l>enými barvínkem, rozchod'níky a lobelkou. 
Za těmi obrubami rostly kopce lilií, pivoněk 
bílých i růžových, jiřin a monťbrecií — a 
v tom květinovém rámu uvnitř jako zabodané 
v bujnou zeleninu kývaly se maloučké, za- 
krsalé stromky, s korunou u samé země, jako 
by se byly kletbou nějakou do té země pro¬ 
padly . . . 

Ale pýchou pana faráře byly růže. 

Růžový háj, sto, ba více než sto .růží ve 
velikém půlkruhu, v jehož středu seděl altán, 
vlastně jenom kostra jeho dřevěná, které se 
držely dva bohaté trsy pnoucích růží: bílá a 
červená. Senu k sobě si snesl miláčky své — 
růže — z celé zahrady. Díval se na ně okén¬ 
kem altánu .a pozoroval je. Zdávalo se mu 
někdy, že se sem k němu samy dobrovolně 
seběhly jako ovečky ku svému pastýři, jako 
děti ku svému pěstounu. Miloval je. Chodil 
denně tím půlkruhem od jedné ke druhé, jako 
lékař okem starostlivým na každou se díval. 
Ulamoval na stoncích plané výhonky šipko¬ 
vé, jimž říkal »zloděii< — ukrádaly mízu jeho 
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miláčkům. — mačkal housenky a stíral s nich 
zelené mšice. Každý skroucený lístek opatrně 
rozbalil, narovnal a pod ním kuklu zapřede¬ 
nou v bílou pavučinku nemilosrdně zničil. 
Sánu dole u kořenů je kypřil, guanem při- 
mrv oval. Na podzim je vlastni rukou k spánku 
ukládal, po jaru je odkrýval, zvedal a k ty¬ 
čím vázal. 

»Mazlíš se s nimi jako s dětmi,< vyčítala 
mu matka. A on neodpovídal. Pro růže snesl 
všecko. Matka jediná ho v jeho vášni zahrad¬ 
nické krotila. Ona jediná — jako ptáka z hní¬ 
zda — vypudila z jeho hlavy silnou touhu 
postaviti si sklenník. aby i floru tropickou — 
hlavně palmy a orchydeje mohl pěstovat. — 
Ne. nepostaví ho! Už se s tím. smířil. Má 
všecko, co u nás roste, a venku ve slámě tře- 
l>a zabalené i v nejkrutších mrazech se dá 
uschovat. Byl spokojen — nic nového neznal, 
nic důležitého mu nechyběla, jen odumírající 
nahrazoval a staré věci pečlivě udržoval. 

>Á — fara v Dubci! To je hotová bota¬ 
nická zahrada,* říkali znalci — a přijížděli do 
ní z daleka. 

>Nu — co on? Vesnický farář — vi- 
děl’s —? Pressla má v malíku!* 

>Kdo by to v něm hledal!* divili se na¬ 
vzájem — 

>Náš pan farář — takový dobráček na 
pohled* — vyprávěl pan učitel — >skromný, 
tichý — ale iak vzdělaný. Tuhle zahrčel vsí 
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karroussel. Přijel k němu kníže pán — 
i s kněžnou'. Slyšeli o jeho zahradě. 

»Oh! tout íe paradis défile ici sous nos 
yeux !< zvolala kněžna unešena na prahu za¬ 
hrady. 

»Meroi bien, Aftessab — řekl’ jí klidně 
pan farář. Jasné panstvo nemohlo ani chápat, 
že takový farář na vsi by mluvil francouz¬ 
ský a k tomu perfektně. »Líp než kníže 
i s kněžnou dohromady.« 

Farář Plachý vítal rád každou návštěvu 
a ochotně ukazoval svoje poklady, ale nebylo 
slýcháno, aby komu byl jenom kvítek daroval. 
Miloval je všecky příliš, než abv se s nimi 
mohl loučiti. Miloval až chorobně jejich vůni 
a jejich barvy. Byl lakomcem v ohledu tom. 
Chodil od jedné květiny ke druhé, se šťastným 
úsměvem na 1 pootevřených rtech, s velikou, 
cistou rozkoší v oku na každou se vášnivě, žá¬ 
dostivě zadíval a byla-li některá zvlášť krásná, 
tu se nemohl udržeti, aby se jí nedotkl. Vztáhl 
zvolna svoji bílou ruku. opatrně vzal ji chvě¬ 
jícími se prsty za stonek, a sehnutý, plný květ 
trochu' nadzvedl, k sobě obrátil a opět po¬ 
zorně jej spustil dolů. Hnusilo se mu viděti 
květ a docela už růži — v knoflíkové dírce, 
ve vlasech, ledabylo jím otáčet v ruce, oču¬ 
chávat jej. 

>Květy patří jen na jedno místo* — ří¬ 
kával vážně — »a to je oltář.* Tu opravdu ne¬ 
šetřil. V sobotu odpoledne hned po obědě 
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vycházel z altánu s nůžkami v ruce. Když 
stanní na jeho praihn a rozhlídl se zahradou, 
tui se mu zdálo, že všechny ty květy toužebně 
natahují krčky, dívají se na ostré nůžky a 
volají: 

»Mě, mě si vezmi* — I šel směle mezi 
ně, stříhal a náručí květů nosil si do altánu. 
>Jako panny — mučednice, Kristu dávají ži¬ 
vot svůj,* myslil si pro sebe — a když někte¬ 
rou neustřihl, hned ji těšil': >jen po řadě hezky, 
dojde na všechny, jen počkej — jsi ještě 'málo 
rozvitá — za týden — snad 1 — za týden* — 

Pak šel a celé půldne vázal v altánu šest 
velikých kytic na tři oltáře svého kostela. 

>Jdou adorovat*, řekl si, když je nesl do 
chrámu a stavěl do porcelánových vás, jakoby 
je oblíkal v bílé koty akolitů. Tak posílal 
Bohu svému oběf — květiny svoje po řadě 
— jak od jara až do zimy se mu roz¬ 
víjely — díval se na ně a těšil se jimi 
nejen doma, ale i ve chrámu. Ustavičně 
měl je kolem sebe — a ony staly se 
mu vším. Co hledal marně u lidí, ve světě, 
to našel u květin v zahradě. Ta stala se mu 
nejmilejším místem. Studovnou, refektářem, 
zábavou. Přinášela mu denně nová a nová 
překvapení. Udržovala jej ustavičně v pří¬ 
jemném napjetí a rozčilení. Radoval se každé¬ 
ho rána z nových květů a rmoutil ze smrti sta¬ 
rých. Zde nejraději se učil a četl. V altánu 
ležela celá spousta časopisů, jež ho dochá- 
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zely. Když ho oči 1 bolely z černých literek, 
podíval se oknem do zelené zahrady. Když 
při četbě ve spoustě plev našel zdravé zrnko 
nové myšlénky, vycházel z altánu, aby se 
s ním prošel, aby je zažil a do kouta jemine 
duše své si je uložil. 

I v zimě jej těšila ta zahrada. Myslil na 
ní doma za dlouhých zimních večerů, když 
1 upenkou 1 vyřezával štítky a barvou na ně ma¬ 
loval české i latinské názvy květin a keřů. Za 
dne chodil do ní krmit ptáky, a prohlížel i po¬ 
lohlasně četl si nápisy drátem přivázané k ty¬ 
čím anebo ke zdi přibité, jež zde ted stály 
odkryté, oku přístupné. Bylo mu, jakoby po 
hřbitově chodil a četl štítky na křížích. Za¬ 
stavil se často a přečetl třeba >Marechal Niel* 
— slova napsaná na dřevěné tabulce, přibité 
na přič na vysoké tyčce. Hned vybavila se mu 
ta krásná, žlutá růže s opojnou vůní v po¬ 
dlouhlých květech. Zrak se mu svezl níž — 
>a.no tu leží, tu odpočívá,* pomyslil si a díval 
se na ohnutý šípek, jenž nej vyšší ni bodem 
svého oblouku vykukoval ze sněhu — >ale 
vstane, vstane!* šeptal si a s touhou očekával, 
až ta celá jeho zahrada se probudí a z mrtvých 
vstane. 

Co takových krásných nálad zde procítil, 
co meditací promyslil a čistých radostí prožil. 
Hotového básníka lyrického, rozjimavého ta 
zahrada z něho udělala. 

Celou řadu let takhle žil'. Počítal to dnes: 
patnáct, šestnáct let je tomu už, co se obehnal ‘ 
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zdí. nabažil světa a řekl si hrdě »odi profa- 
num*. Šťasten tu byl za tou zdí. jako za vě¬ 
trem až dnes — dnes! 

Petr Plachý se zastavil a 1 zadíval s*e 
k jednomu z oken v přízemí. Díval se skrze 
mříže, skrze dvojité okno, a viděl ten smutný 
obrázek tam -uvnitř v maminčině pokojíku. 

Tam za tím oknem leží maminka jeho 
rozpálená. Okoralá ústa má otevřená a slyšel 
ty ostré, krátké oddechy její. 

»V tom stáří — při tak prudkém zápalu 
plic — může snadno — snadninko umřít* — 
řekl mu lékař. — 

»Umřít* — tkvělo mu jako trn v mozku 
— bodlo ho to — a kněz znovu vykročil. Ruce 
měl na zádech skřížené a v jedné držel po¬ 
slední číslo »Universu* ještě v poštovní 
pásce. Na hradbě stál kohout a zuřivě volal 
do dvora: »všichni za mnou*. Na nížích bu¬ 
jeli »zlod'ěji« už aspoň na píd dlouzí. To 
všecko farář ted neviděl a neslyšel. Jen ma¬ 
minku viděl, jak pod bradou na nahých prsou 
se jí rychle zvedá) a klesá mokrý obktladek. 
jak pooteřeniými 1 ústy lapá po vzduchu, jak 
kostnatou 1 rukou chytá se za prsa a slabým 
hláskem, jako když ptáček tíká. naříká si: 
»píchá, píchá, — hrozně píchá.* 

Nesnesl ten obraz. Musil ven z té světni¬ 
čky, ven do zahrady. Pršel tu venku teplý, 
májový déšť. Zahradou silně voněl šeřík, opo¬ 
žděné letos tulipány a narcisky rozkvétaly. 
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štěpy byly obaleny bílým kveteni — a na kaž¬ 
dém se třásla kapka vody jako slza soucitu. 

>Tecf — led musí umřít,« zakvílel Petr 
-—- »tecf, když tu všechno kvete a se rozvíjí* 
— smrt matky zde uprostřed zahrady nyní 
v máji připadala mu dvojnásobně hroznou — 
obrátil se a prchal ze zahrady pryč. Utíkal 
zpátky do fary.-— 


KAPITOLA II. 

Sem do Dubecké fary našla si cestu smrť. 
Chodila několik dnů kolem, až náhle v noci 
jako zloděj přeskočila zahradní plot, prodrala 
se keři zelenými, stromy a květinami do vnitř 
do fary šťastné a spokojené. 

Vykonala zde jako kat na staré matce fa¬ 
rářově svoje hrůzné dílo. -— Ráno po klekání 
rozplakal se na věži umíráček. Vyprovázel 
smrt, jež z fary ubírala se zpátky do světa. 
V pokojíku paní maminky bylo ještě okno ote¬ 
vřené, kterým vyšla ven. Pod tím oknem stála 
truhla s nadzvednutým víkem. — Vzali z ní 
veliký uzel o kterém stařena často říkávala: 

»Až umru, všecko, co je v tomhle bílém 
šátku svázáno, mi dejte sebou do hrobu.* 

Měla to všecko už na sobě, oblečená už 
ležela na slamníku natažená s rukama sklíze¬ 
nýma, svázanýma růžencem. 
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Otevřeným oknem ze zahrady podíval se 
na ni občas p. farář tiše, laskavé, jako se dí¬ 
váme na spící dítě. A zas toulal se zahradou 
a stříhal květiny. 

»Uži nebudu- volat: maminko, poběžte! 
Ulije už pukají! — maminka nepoběží — mu¬ 
síte samy k ní,< říkal květinám a lámal a řezal 
je. Plakal při tonu, ale ne pro květy, nýbrž pro 
maminku, když si vzpomněl, 1 že to všecko 
stříhá do rakve . . . »Co nevidět asi už ji při¬ 
vezou ť — řekl si zas — a viděl rakve — 
mnoho .rakví, snad všecky — ve kterých jako 
kněz nebožtíky pochovával. »A jaká asi bude 
ta maminčina? Jakou jí koupí?* přemýšlel dál 
a teskně čekal návrat svého kaplana. 

Konečně zahučela koleska. >Už jsou tul* 
řekl si pan farář — a utíkal na dvůr podívat 
se. Ve dveřích potkal kaplana. >Tak, tak bra¬ 
tříčku* — řekl mu vděčně — »Pán Bůh vám 
odplat, že se tak staráte* — 

> Vždyť je to pro maminku* — řekl před 
sebe smutně páter Vojtěch Trnka — a mířil 
ku kaplance. I on byl smuten, protože miloval 
tu stařenku mrtvou. Nebožka maminka měla 
jej ráda jako svého. Celou zimu pletla veleb¬ 
níčkům nátepničkv i vlněné punčochy, starala 
se oběma o prádlo, prohlížela oběma boty a 
pro oba kupovala na šaty. »Nasloužiila se mně* 
— vděčně si' vzpomínal mladý kněz — a 
ochotně, s energií mládí vrozenou ujal se pří¬ 
prav k slavnému pohřbu. Znal svého dobrého 
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pana faráře. Pro* sarné vzdychání a pláč by 
se k toími nedostal. 

>S jemnostpánem nic není — ztratí hlavu 
hned — je jako vosk v ohni toho neštěstí,* 
řekl mu do očí a jel sám do města koupit ra¬ 
kev. Dal tam natisknout smuteční oznámení 

— a hned z města jich rozeslal celou řadu. 
Tecf doma ještě vzpomíná koho vynechal, a 
píše kostelníkovi seznam, kam je má po okolí 
roznést. Sousedním farářům i jich hospody¬ 
ním připsal na ten tvrdý papír s černým okra¬ 
jem, aby přišli jistě jistotně potěšit jemnost- 
pána. 

>A ted- dáme maminku do rakve,* řekl si 
s povzdechem a sešel dolů — do jejího poko¬ 
jíku, plného vůně čerstvých květin a vosko¬ 
vých svící. Ze dvou lavic zřídil malý katafalk, 
pokryl jej černým suknem z kostela — rakev 
vystlal květinami — položil do ní s panem fa¬ 
rářem stuhlé tělo stařenky, do vkusných zá¬ 
hybů urovnal černou sukni, kolem ní postavil 
květináče s palmami a na černých svícnech 
dvanáct bílých voskovic. To všecko činil ka¬ 
plan chutě, radostně, vděčen tomu, že může 
mamince něčím posloužit. 

>Nasloužila se mně !< — znovu a znovu 
při té práci si vzpomínal. Pan farář stál schou¬ 
len v rohu — ruce měl sepjaté — v očích mu 
stály slzy a brada se mu třásla — jak šeptal 
modlitby prosycené pláčem. 

>Ta rakev — ta rakev!* vyhrkl najednou 

— >je tu jako drahokam v prstenu* a díval se 
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na to pobronzované lůžko, v němž ležela 
matka, jeho — a kolem něhož v elipse stála ta 
listnatá hradba se svícemi jako sloupky v té 
hradbě. 

»Aby to tak maminka viděla -—- ta by 
měla radost — tak hezky jste jí tu* chuděrce 

ustlal — tak hezky-*—« liboval si syn, 

dívaje se stále do strnulé, žluté, vrásčité tváře 
staré svojí ředitelky. 

Sem — do této tiché světničky — 
k mrtvole a oběma kuěžím — jako vzdálený 
příboj vln doléhal šum, jenž plnil celou faru. 
Na dvoře starý sluha Josífek bil rákosem do 
koberců, jichž si přinesl celou náruč, 11a 
chodbě klečela kostelnice al rýžákem drhla ci¬ 
hlovou dlažbu — a nahoře v bytu pana fa¬ 
ráře na podlaze u škopku klečela služka Te¬ 
rezka. Klečela na té půdě nedomyté — oči jí 
radostně svítily a dívaly se oknem ven do 
mraky pokryté oblohy. 

>A teď tu budu paní já — já!« s tím vý¬ 
křikem se zvedla a mrštila kartáčem 1 do vody, 
až špinavé kapky vystříkly vysoko přes okraj 
škopku. Tak v ní hárala divoká, nezkrocená 
radost. 

»Bože, Bože, to je Štěstí* — trnula .roz¬ 
koší a sepjaté ruce přitiskla k bušícímu srdci. 
Výskat se jí chtělo, a byla by se dala nej raději 
do zpěvu, kdyby to bylo možná, a kdyby nele¬ 
žela mrtvola pod ní zrovna — tam dole v po- 

Jindřich S. Baar: Farská panička: 2 
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kojí ku. Nejhoroúcnější tužba a ntej smělejší 
sen se splnily. 

Umřela už ta stařena, při které celou řadu 
let tui sloužila. Počítala v duchu: — >Dvacet 
mi bylo, když jsem zde nastoupila — a ted 
je mi třicet — dvaatřicet u'ž' skoro . . .< 

»Dvanáct lejt !« povzdychla .... Ano, 
dvanáct let snášela nadvládu té mrtvé tam, 
poslouchala ji ve všem, podřizovala se bez od¬ 
poru, jako by vlastní vůle nemela, tiše, po¬ 
korně, s vyhranou ochotou musila plniti její 
rozkaz v, jen aby lásku, přízeň a důvěru její 
si zachovala. Kolikrát chtěla utéci, myslila 
často, že nevydrží déle u té staré a často už 
mrzuté matky, — jež .rukou stále stejně pev¬ 
nou řídila celý dům. Ale v takých chvílích po¬ 
každé zableskla se ji včas ještě před očima 
hvězda vykoupení: Smrt .... 

Ba stará paní sama probudila tu naději 
v Tereze a důsledně ji v ní živila. 

^Terezo, Terezo, budeš-li hodnou — ne¬ 
budeš litovat — syn je dobrák — jistě si tě 
nechá po mé smrti za hospodyni. Věčně tu ne¬ 
budu — umru — nu a potom-« roz-. 

hrnovala maminka před svojí služkou pobled 
do budoucnosti •— a sama ji k tornu účelu 
vychovávala — napomínala — bděla — »aby 
jen hodnou zůstala, aby se jako jiné služky 
»nezahazovala< — po muzikách netoulála — 
aby se nepověsila 11a krk nějakému' chlapu, 
co by s ním potom byla věčně nešťastná* — 
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Tereza to uznala — pochopila — a po¬ 
slouchala na slovo — byť i někdy s krajním 
sebezapřením. 

»Věčně tu ta baba př^ce nebude,« i Tereza 

říkala si po mamince — ; ‘»nu a potomi-* 

Tím. co přijití mělo, dusila a mačkala v sobě 

— zatínajíc zuby — jako zhoubný oheň 
všechnu zlost a s usmívavou tváří podrobo¬ 
vala se trpělivě všechněm náladám a rozma¬ 
rům, jež stáří sebou přináší. Jako hladová 
šelma na kořist, tak ona čekala rok po roce 

— dlouho — celá léta na smrt té staré paní; 
jako otrok 11a své vykoupení, těšila se na 
tu chvíli dnes po dlouhá — dlouhá léta. 
A dočkala se dřív. - než se nadála. Počítala 
ještě pět — i více let že to může trvati — a 
zatím už »dnes« — >dnes< — jásala v duši. 
Bylo jí tak lehko, jako by jí ruka neviditelná 
byla sňala těžké břemeno se sehnuté šije. Vše¬ 
cka hořkost po léta v ní nastřádaná, všecka 
trpkost, kterou její duše jako houba byla pro¬ 
sákla. vyvanula, prchala z jejího nitra — Te¬ 
rezii nevědomky se usmívala šeptajíc si: »paní, 
paní, paní v celém domě !< To ši duše její tak 
ulevovala, radostí vybuchovala . . . Celá rá¬ 
zem se změnila. Kolmá rýha na čele ke kořeni 
nosu se ztratila, sevřené rtv její se rozpukly 
jako zralá mandloň a oči smračené se roze¬ 
smály. Propukly a háraly v ní vysoko plameny 
divoké radosti, jakou má člověk, jenž po dlou¬ 
hé cestě náhle, neočekávaně došel svého cíle. 

Vzpomínala si, co strachu vystála během 
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nemoci — umře-li už ta stařena přece. Byla 
blízka mdlobě, když lékař ujišťoval: >vystůně 
se — vystůně* — »Ale Bůh to nedal — smi¬ 
loval se nade mnou — vysvobodil mě — ště¬ 
stí mě potkalo,* říkala si v duchu a živě viděla 
chvíli, kdy umírající matka před ní — Tere¬ 
zou — kladla svému synu — jemnostpánu 

— na srdce -— aby nikoho jiného si nebral 
než jí — věrnou složku — která jí — tak od¬ 
daně až do smrti slouží . . . 

>Zná už všecko* — slyšela znovu ten 
slabý hlásek maminčin, >zná i tebe s tvojí 
vášní k zahradě a ke knihám — nevyháněj 'ji 

— nech si ji* . . . 

To všecko znovu prožívala a procitovala. 
zatím co pod ní oba kněží chystali maminku 
do- rakve. Ale náhle trhla sebou. 

Vzpomněla na zítřek — na pohřeb. Při¬ 
jedou jistě všechny,* řekla si — ^pomluvily 
by* — a tu se jí mihly před očima tváře ho¬ 
spodyň ze sousedních fa.r, jak přijížděly sem 
k paní matce bud jen návštěvou anebo k pouti, 
visitaci a biřmování pomáhat v kuchyni. 

Jako by ji bičem šlehl, rychle hrnula se 
znovu do mytí. Dodrhla podlahu a v punčo¬ 
chách ťiše jako kočka skákala od okna k oknu, 
natáhla čisté záclony krajkové, načechrala je 
do vkusných řas, utřela prach a natahovala 
vyklepané koberce. Znaleckým okem rozhlédla 
se uklizeným pokojem. >Ci kdyby si všimli!* 
řekla nahlas a vytáhla z prádelníku čistou 



FARSKÁ PANIČKA. 


19 


pokrývku, kterou hodila přes postel — »zvlá- 
ště ta z města, ta má oči jako jehly« — Tereze 
mihla se při tom v duchu majestátní postava 
dámy, s dlouhými zlatými náušnicemi, se zla¬ 
tou broží ]xxl měkkým lalůčkemi pod bradou 
a dlouhým, tenkým, zlatým řetízkem, jenž ob¬ 
jímal volně krk. a oběma konci vtékal pod tře¬ 
tím knoflíčkem mezi šněrovačkon zvednutá 
ňadra. 

»A což Čili a Agues z Polán — těm je 
všecko sprosté, špatné, hrubc, vykládají jen, 
jak je to u nich něžné — možná že přijedou 
všechny i ta stará »frau mutter* od německé 
strany — ó zítra* — zachvěla se — »to bude 
pro ni první zkouška, projde ohněm — a vařit 
musí — ale co jen — co?« a zas už myslila a 
sestavovala v duchu jídelní lístek — když 
u fa.ry, před vraty, kudy se vjíždělo, zara¬ 
chotil kočár. 

Tereza skočila k oknu. »Už jsou tub — 
vykřikla hlasitě a dívala se upjatě. Znala je. 
Byl to mladší syn nebožky maminky — Loj- 
sík — bratr jemnost pána se svojí ženou. Při¬ 
jížděli už na pohřeb. Tereza je znala. Lojsík 
byl parasitou fary. Měsíc, dva — i déle do¬ 
vedl se živit na faře, vymlouvaje se na svoji 
chorobu — neschopnost k práci. J se ženou a 
dětmi se chtěl nastěhovat už často do fary. .. 
Vyjedl — vyplenil faru aspoň jednou do roka. 

>Ale ted to také přestane!* zatkla pěsti a 
svraštila tvář Tereza. Leč v tom se zarazila. 
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Tu — v těch lidech, co slézají tam venku 
s vozu — číhá na ni velké nebzpečí — první, 
ale silné. Zachvěla se. Černý mrak vylezl na 
duševním obzoru jejím. Co skrývá v sobě? 
Snad potluče všechny ty zelené naděje, jež 
smrtí paní matky v ní vyklíčily! Jak a čím za¬ 
žehnat to mračno? »Ne — ne* — říkala ma¬ 
minka — >do fary nastěhovat se nám nesmíte 

— děti 11a faru! to nejde — dáme vám, co 
chcete — ale buďte jen, kde jste !* A kdo jim 
to dnes řekne? Padla hráz, maminka je mrtva. 
Poženou útokem na pana faráře . . . odoilá 
jim? Nastěhujou se sem? — A co ona pak? 
Perspektiva služky se před ní natáhla do ne¬ 
konečna. Strach ji popadl a rdousil. >Co dělat? 

— Co dělat ?* — ptala se zoufale. — Z dola 
na chodbě ozval se strojený, nucený pláč: 

•Maminka umírala — a my nic nevěděli 

— ani psaníčko, ani kartička se nepíše* — to 
Lojsíčkova žena vyčítala. 

»0 — ó nenadáli jsme se — v tom zmat¬ 
ku — tak náhle to přišlo,* vymlouval še roz¬ 
pačitě a vysvětloval pan farář a vedl hosty 
k matce. 

>Co jen dělat — co dělat?* — zuřivě do¬ 
tírala otázka na Terezu. — >E — nedat se!< 

— blýsklo jí náhle hlavou — a jak byla — 
s ohrnutou sukní — v punčochách jen řítila 
se IX) schodech dolů do kuchyně a jedním hma¬ 
tem strhla s hřebu svazek klíčů od půdy, skle¬ 
pa, spíže a špýcharu — pevnou rukou strčila 
je do kapsy, 
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>Tak« — oddechla s>i a volně vracela se 
nahoru k) olpuštěné práci. Bylo dobojováno. 
Rozhodnuto. Neustoupí! 

Když byla s poklidem hotova, vylila spí - 
n/u, udeřila kortácem do dřezu: — *dnes jsem 
drhla naposled* — řekla si vesele a bezsta¬ 
rostná, s jasnou tváří a rozhodnou jistotou 
scházela dolfi. 

»Poslouchej, Terezo!* — zvolal na ni 
zdola hlas — »kde .pak jsou klíče — uchystám 
něco k večeři* — lahodně mírně volala na ni 
Lojsíkova žena — švagrová jemnostpána — 
paní Plachá. 

»I nenamáhejte se — odpočiňte si po 
cestě —« řekla jí špičatě Tereza — >to už já 
opatřím* a šla kolem — ani se nezastavila. 
Nevšímajíc si jí spustila si od boků k zemi 
podkasanou sukni, růžovýma, vodou a mydli¬ 
nami rozežíranýma rukama plácla po ní několi¬ 
kráte, aby zmačkané záhyby si urovnala, upra¬ 
vila si šátek, zarachotila klíči v kapse a ote¬ 
vřela stravní skříň. Vytáhla z ní asi deset 
vajec •— pečlivě zavřela a klíče častým uží¬ 
váním chlazené, lesklé jako stříbrné zavěsila 
si hrdě, sebevědomě na kaloun zástěry po 
pravé straně — tak právě jako to u nebožky 
vidívala. V té chvíli ujala se vlády. 

Paní Plachá dusíc se zlostí dívala se na 
to. — Hlava jí šla kolem •— v rozpacích pře¬ 
šlapovala nevědouc, má-li se vrhnouti na Te¬ 
rezu a vyrvat jí to žezlo — či volat po pomoci* 
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— Otočila se a rozběhla se do zahrady k panu 
faráři za mužem 1 . 

»Ne teď mě nechte —< bylo slyšet pla¬ 
čtivý hlas pana. faráře, jenž utíkal do svého 
pokoje. Zněl prosebně zoufale ■— jako by se 
šakalům bránil, kteří jej přepadli . . . »Jen 
teď mlčte — aspoň až maminka bude v ze¬ 
mi —« 

Ubránil se. Hlasy stichly. Ponuré ticho 
smuteční kradlo se celou farou.-- 


KAPITOLA III. 

Bylo po pohřbu. Ze zataženého nebe zvol¬ 
na se cedil drobný déšť a zaléval farskou za¬ 
hradu o všecky květy oloupenou. Na dvoře 
pod kůlnou stály v řadlě srovnány kočáry a 
bryčky, a jenom dlouhé, tenké voje jako ty¬ 
kadla těch vozů zvědavě vyčuhovaly k pro¬ 
tějším stájím. Tereza dobře hádala. Přijely 
všecky doprovodit nebožku paní matku — a 
seděly tam uvnitř — v pokojíku při kuchyni. 

Na prvním místě ta, které se nejvíc bála: 
paní Šedá z města, z děkanství. Přijela ve 
f i akru, v černých šatech hedvábných, v čer¬ 
ných rukavicích se zlatým šperkem — celá 
omotaná černým závojem — s atlasovým dešt- 
níckem v rukou a přivezla sebou skvostný 
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věnec s bílými stuhami. To nepřivezla žádná 
— přetrumfla tím všecky — a znovu si tak 
uhájila svoje prvenství. Těsně při ní — jako 
přilepené, seděly obávané Polanské: Čili a 
Agnes — každá se šaty napuštěnými jinou 
voňavkou — jedna pižmem a druhá fialko¬ 
vou vůní. Byly tu i ostatní: veselá slečna 
Kristina, neteř pana faráře z Dolu, kašlavá 
ale energická »frau mutter* z německého 
Oušova, hospodyně farské z Kokova, Moríny, 
Pirkova, ba až ze Dřenic přišly pěšky dvě se¬ 
stry. Bývaly na faře — ale od té doby, co jim 
bratr farář umřel, žijí v Dřenieích v podruží, 
šitím a ručními pracemi se živí zatím, než se 
některá vdá anebo si znovu opatří místo za 
hospodyni. Inserují obě tajně ale pilně — 
a ta zlatá hvězda naděje dodává jim síly 
k chudému životu den ode dne. 

Seděly zde spolu * až na konci stolu — 
jako z milosti trpěné — a z očí Terezy padaly 
na ně pohledy plné nedůvěry a podezření. 

>Kolik je asi hodin — povídáme jen — 
povídáme — a bude asi pomalu čas k domo¬ 
vu,* změněným starostlivým tonem ozvala se 
náhle paní Sedá — a přetrhla celou nit ho¬ 
voru. PIlávy všech otáčely se ke zdi, kde na 
prádelníku cvakaly pod skleněnou bání staré 
štokúry. Jenom paní Šedá palcem a ukazo¬ 
váčkem zalovila v záuadří a vytáhla malinké 
hadi necky: »Tři hodiny — nej vyšší čas !< vy¬ 
křikla a zvedala se. Ale Tereza pružně k ní 
přiskočila, chopila ji za obě ruce a stlačila 
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znova dolů na židli: »Ach — tak brzy — 
ještě alespoň kafíčko přinesu — a buchtičku 
— prosím — hned jsem tady* — mluvila to 
všecko hlasem mazlavým, slovy zdrobnělými, 
u ní dříve nezvyklými *— a pohyby stroje¬ 
nými. 

>Nutí se do toho — nutí/ ušklíbla se 
paní Šedá, sotva že za Terezou zavřely se 
dvéře. 

> Chtěl a by to dávat nóbl — ale neumí 
to ještě.* 

>Není z toho — je z ní cítit služku* — 
- >Ach — tomu se člověk nenaučí — to 
musí být vrozeno.* ' 

>Ale povedlo se jí* — trpce řekla starší 
povadlá už hospodyně z Kokova — »takový 
dobrák pán, ta tu bude za rok vládnout — 
bude paní* — povídala to víc pro sebe, hlasem 
prosyceným bolestí i závistí, něhot vzpomněla 
si na svého faráře Krufáka, přísného, jak ji 
stále plísní, stopuje, podezřívá a do práce 
honí. 

»Nu tak jisté to nemá — je tu ještě 
paní Plachá —< řekla na to zpívavými hlasem 
Cilinka — a obrátila hlavičku k parní Šedé. 

V tom vracela se Tereza s konvicí kávy 
a cukrovinkami. 

iDušinko,* — zavolala na ni městská pa¬ 
nička — »chtěla jsem vám říci. abyste za nic 
neustupovala té švagrové; — farskou hospo¬ 
dyní musíte bytí tecT vy* — pod Terezou za- 
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chvěly se nulrv a duše se jí třásla radostí — 
madřela jste se dost — a neposlouchala ještě 
víc* — přidávaly se ostatní . 

>Mnoho vám sice ještě schází, abyste mo¬ 
hla dům vést a hlavně representovat/ přejala 
slovo paní Šedá zas — »ale ty příbuzné s dět¬ 
mi sem nastěhovat nenechte* — a jx>dívala 
se ])řr tom na starou »frau mutter*, 'která vý¬ 
znamně zakašlala, a na IJolskou Kr-istinku. —- 

>1 však oni přátelé nejlépe poslouží* — 
řekla stařena — 

»Ale nejvíce kradou/ odsekla Agnes. Tu 
se jako meče skřížila nelaskavá slova a do očí 
jako do výhně skočily jiskry hněvu . . . Vše¬ 
cky chvíli mlčely, srkaly kávu, mluvily pak 
o dešti, špatné cestě a po chvíli se zvedaly. 

>A což velební páni ?* — ozvala se mladší 
Dřemická švadlena — Máry — »ani vidět 
jich není* — 

>0 ty se stará pan páter — bučíte jen 
bez starosti/ jakoby věděla kam míří, odrá¬ 
žela ji rychle Tereza. 

Nahoře v prostorné jídelně seděl pan vi¬ 
kář, jenž sám přijel paní maminku pocho¬ 
vat a nad hrobem jí promluvit — byl tu bý¬ 
valý zdejší kaplan, nyní farář na Moř.ině, — 
místní pan farář, jeho bratr Lojzík a švagro¬ 
vá. Poslední seděl kaplan, jenž nosil na stůl, 
naléval pivo, zapaloval doutníky — odnášel 
prázdné talíře, a občas zlostně podíval se na 
Lojzíkovu ženu. Seděla tu v široké žicdi po- 
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hodlné rozložená, mísila se clo hovoru, porou¬ 
čela a dávala si sloužiti kaplanem, jako by stál 
v jejích službách. To ho zlobilo. Už to hú 
mrzelo, že nezůstala dole v pokojíku s ostat¬ 
ními, že se dotřela jako blízká příbuzná ke 
kněžskému stolu — ale nyní její chování ho 
urážek:(, pokotřovalo. — Myslil si sám, že 
snad mohl Lojzík se ženou přijití na faru a 
vésti jemnostpánovi hospodářství, ale když 
pozoroval, jakou dělá milostpaní, jak přijímá, 
ba žádá služby jako královna, jak velitelsky 
ukazuje na svoji prázdnou sklenici, aby ji 
znovu dolil, zvedl se v něm prudký odpor 
proti ní — >ne, ne,< bouřilo to v něm, »ta ne¬ 
smí clo clomu, orala by jemnostpánem, však 
ji maminka znala — a proto jen se přimlou¬ 
vala za Terezu.* 

•A co teď, pane bratře, jak to bude s vá¬ 
mi?* optal se pan vikář, když už byl na od¬ 
chodu, mezi čtyřma očima Dubeckého pána, 
•maminku už nezvoláte — kdo vám povede 
dům ?< 

•Ještě nevím, sám nevím. Chce tu zůstat 
Lojzík se švagrovou — snad by i Tereza zů¬ 
stala* — pln rozpaků vykládal Plachý. 

•Byly u mně Máry s Annou ze Dřenic, 
víte ty švadleny, — sestry nebožtíka Dřeni- 
ckého pána — ráda, tuze ráda šla by k vám 
do služby jedna z nich.* 

•Nevím, nevím,* bolestně odpovídal fa¬ 
rář unavený smutkem, pláčem a dojmy, které 
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jsou spojeny s pohřbem matky. A přece vě¬ 
děl, že si neodpocine. TecT, hnecl, jak ti ho¬ 
sté odjedou, že mu. ve faře nastane boj, že se 
budou rváti o něho, Duheckého faráře Petra 
Plachého, vlastně o jeho faru: Ti hosté že 
jsou zdí, která ho dosud chrání, ale jakmile 
je odvezou kočárky tam pod kůlnou narovnané 
že se vyřítí naň se dvou stran, aby se o něho 
rvaly — švagrová a Tereza. ^ 

Už včera tó začínalo — a dnes, dnes se 
to dobojuje. Už ze vzteku nešla si paní Pla¬ 
chá dolů sednout, mezi ně tam, mezi ženské, 
kam patřila, a Tereza ze zlosti nenechala jí 
v kuchyni se ani otočit, všechno sama, sama 
udělala, jen aby jí ukázala, že je tu zby¬ 
tečná . . . Strach kradl se na něho a když vy¬ 
provodil i>osledního hosta ze vrat, nerad jen 
vracel se do své fary. 

Tam v jednom pokojil radila se s Lojzí- 
kem jeho žena. 

»Ted anebo nikdy,< mluvila nakvašeným 
hlasem, >musíš na něho udeřit hned, ještě 
dnes, než ta Tereza se tu nasadí.* — 

»A co mu 1 mám říci? Jak mu to mám 
říci ?« ptal se muž, jenž jenom z obavy před 
svou ženou k tomu se odhodlá val. 

»Co mu říci? Řekneš mu nejdřív, že ho 
máme rádi. Že jen z lásky k němu chceme 
se sem nastěhovat, abychom starali se o jeho 
pohodlí, abychom tnu sloužili a hospodařili 
jako vlastní matka. Řekni mu, že tím prospěje 
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sobě i nám. ježto cizí, zvláště ta Tereza, by ho 
jen okrádali; řekni mu, že jako kněz je po¬ 
vinen — rozumíš: povinen, aby se nás v nouzi 
ujal a k sobě nás sem vzal, ježto rodiče k vůli 
jeho studiím tebe skrátili. odstrčili s podílem, 
a kdyby ještě nechtěl, tak mu řekni, že by 
jeho kněžská čest — slyšíš: kněžská čest, pa¬ 
matuj si to. byla ohrožena, kdyby si vzal do 
domu cizí ženskou a zvláště Terezu' — tak 
a teď jdi, na tohle se jistě chytne, znám ho, 
a kdyby ne, přijdu ti na pomoc — tak jdi už, 
sítairoíuši. jdi s Pánem Bohem < a vvšoupla 
muže ze dveří na chodbu. 

Sama rozčileně proháněla se ]>okojíkem. 
Cítila, že nastává kritická chvíle v jejích 
osudlech, byla si vědoma, jak mnoho na téhle 
chvíli záleží. Bud zbaví se té dusivé nouze, 
a bude moci dál žiti pohodlně, skvěle, roz¬ 
mařile, jako žila, než rozházela své věno i Loj- 

zíkův statek, anebo - bála se domyslit. 

Pot vystoupil jí na čele, dech se jí krátil, 
v hlavě jí hučelo a srdce jí mocně tlouklo. 

Náhle zaslechla křik. Ne křik — pláč je 
to, pláč a k tomu ženský pláč. Vyrazila na 
chodbu. ■ — Ano, to Tereza pláče v pokoji pa¬ 
na faráře . . . 

>Už ji vyhání ,< oddychla si spokojeně a 
radostně. Ulevilo se jí. V bujném rozmaru 
zamnula si ruce a vesele se zasmála — >a 
nechce jít, nechce,* řekla si a přistoupila blíže 
ke dveřím. Slyšela zřetelně štkavý její hlas: 
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>To mám met za to, že jsem drahou paní ma¬ 
minku dochovala k smrti, to mám za všechno 
dření po tolik let, za všechnu oddanost a po¬ 
slušnost — to jsem sá vysloužila, že nyní, 
když už je mi pětatřicet let (tu si tři roky při¬ 
dala, aby důvod byli pádnější), když se ani 
vdát nemohu, když jsem nej lepší svá léta 
v práci strávila zde, na faře, že mě jemnost- 
pán odstrkuje, vyhání . . .< — — 

Tak sváděly na faře dvě ženy bitvu. To 
křeslo s ušima, potažené voskovaným plátnem, 
uprázdněné úmrtím staré matky, bylo cílem 
obou. Jako by to byl trůn královský anebo 
křeslo ve slavné akademii, tak úporný vedl 
se o ně boj. 

Farář je zadával, na něho proto útočily 

ol^ě. 

Tereza měla zbraň mocnou: slib pana fa¬ 
ráře umírající matce daný, a k tomu přibírala 
zbraně své. Věděla, že se jemaiostpánu příčí 
už každá změna, že si zvykl na určitý způsob 
života a pořádek. Zde nasadila páky: >0 to 
by to vypadalo U vykládala mu, >žádný klid, 
žádný pokoj, kde pak by jemnostpán četl, 
psal. studoval. Děti by křikem převrátily celý 
dům, i jiné děti by sem vodily —:« Jemnost¬ 
pán neříkal nic, tož přidala: >A pak zahrada! 
Nad tou bychom splakali! Potrhají a pošla¬ 
pou všechno, nic před nimi neobstojí.* — 

»Auo, máš pravdu, zahrada!* živěji řekl 
farář. Tereza vycítila, že tala do živého. 
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Chytlo, i dmýchala hnecl do ohýnku, připomí¬ 
nala, kdy a kde a co hoši zlomili, jak se mu¬ 
sil jemnost pán zlobit, rozčilovat — »a to tu 
byli jen týden, několik dnů. Což teď, až by tu 
byli stále,« tak kapala jedu a otravovala v duši 
farářově naděje té .druhé, vypuzovala ji a pře¬ 
máhala. Získávala si jej dále: »ale já, co já 
se v té zahradě jen napracovala, už bez roz¬ 
kazu vím, čeho třeba, květiny i keře jmeno¬ 
vat! dovedu — a jak ji miluji,< tu se jí hlas 
zatřásl, zvlh a změkl — »an.i žít bych nemohla 
bez zahrady, kdybych neviděla ty květy, keře, 
stromy, umřela bych steskem. < 

Farář dlouho, dlouho pozdě večer ještě 
poslouchal tu hádku obou. Zdálo se mu, že je 
jazýčkem na váze. Na jedné míse že stojí 
Tereza, na druhé švagrová s bratrem', obě se 
houpají, a on neví, ku které se má naklonit. 
Měl pocit, jakoby ho dravá šelma držela 
v zapáchající, špinavé tlamě, jakoby jej dvě 
čelisti, plné ostrých zubů svíraly. Probíral 
důvody, myslil, rozvažoval — jako babí léto 
přilétaly k němu nové pochyby, myšlenky, 
omotávaly jej nerozhodností a nejistotou. 
V tom náhle, jakoby vítr ovanul, a odfoukl 
mlhy a černé mraky. Jakoby ho v té chvíli 
neviditelná ruka byla povznesla, zdálo se mu 
najednou tak nízké, tak špinavé, tak nekněž- 
ské, starati se o služku, takové boje a růz¬ 
nice snášet i, to všecko, co slyšel a myslil v té 
chvíli se mu zhnusilo a zhořklo, odstrčil to 
od sebe a vykřikl mocně: ^maminko, že jste 
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jenom umírala U — Ta slova se v prázdné 
duši rozsvítila, zaplála, prodřela se ven z těch 
myšlenek všech, vybalila jako z koudele. Petr 
se usmál blaženě: »Ano, ta dobrá matka % ona 
sama se o mne postarala, určila Terezu. — 
Terezo: povedete mi clům, tak jako maminka. 
Lojzíku, pošlu ti měsíčně dvě desítky tak jako 
za maminky — a dobrou noc.< 

Na faře ještě v noci si nadávaly. Ale fa¬ 
rář klečel v prázdné světničce nebožky sve 
matky, ze které ji dnes odnesly, neslyšel je. 
modlil se a dýchal do sebe vůni voskových 
svící a vadnoucích květin smíšenou! se zápa¬ 
chem petrolejových pochodní a špatně uschlé 
íermežové barvy, kterou rakev byla čerstvě 
natřena.- 


KAPITOLA IV. 

Tereza zvítězila. Setřela si zástěrou pot, 
jenž se jí ]>erlil na rozjasněném čele. Zas ta¬ 
ková neskrocená, divoká radost vtrhla jí do 
duše, jako tenkrát, když tak neočekávaně 
matka pana faráře umřela. Ale tehdy ta ra¬ 
dost nebyla čistá. Měla stín: možnost, že se 
do fary nastěhují Lojzík se ženou; to ji otra¬ 
vovalo — dusilo — kalilo tu veselou náladu. 

Jindřjch Š. Raar: Farská panička: 8 
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O clnes je jí jinak. Odklidila i tu poslední 
překážku — Lojzíkovu ženu — stane se, ne 
— stala se už farskou paní. Bylo jí jako člo¬ 
věku, jemuž doručen ibyl dekret o> jeho' neče¬ 
kaném povýšení. Duše jí zpívala, oči jí hrály, 
nitro štěstím přetékalo. Celou její bytost pro¬ 
stupovala bujná, veselá radost — která ne¬ 
měla dost místa v Tereze samé, jsouc v ní 
stlačená, toužila, aby se rozlila ven, přenesla 
na jiné; v té náladě nezvyklé bylo Tereze, 
jako by měla vystrojit hostinu, přijímat gratu¬ 
lace, slyšet přípitky, opít — omámit se ob¬ 
divem a chválou jiných. 

>Ne — ne! Zalknu se!< — vykřikla v ku¬ 
chyni — rozpínajíc v předu rychle těsně přilé¬ 
hající život -— někomu se musím vyzpovídat 
ze svého štěstí, někomu to> říci musím, že už 
nejsem) služkou, povýšila jsem, povýšila . . 
a složivši hlavu do obou rukou, usedla ke stolu 
rozčilená, rozehřátá radostí jako silným ví¬ 
nem. 

>Ale komu, se pochlubit? komu tO' jen 
říci, komu?« — 

Tu si vzpoměla na domov. Vzpoměla si 
na svůj rodný, otrhaný barák, na matku chu¬ 
dou, v hadry oděnou, na špinavé bratry a se¬ 
stry, jak bídou jako balvanem k zemi všichni 
přimáčknuti tam živoří, kradou na polích, pra¬ 
cují v továrně, jen aby uhájili si bídné živo¬ 
bytí. Otce už neměla —- a byla ráda, že ne. 
Ted, když se stala paní, ten by se jí nadělal 
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ostudy. Opíjel se — a jistě by sem za ní byl 
přišel. »Dobře že umřel,* řekla si — *ale ma¬ 
mince to napíšu, ta to po>ví doma, to bude zá¬ 
visti ])o vsi.* Tereza byla rozhodnuta. Našla 
odpověď na svoje >konnu*? Vstala a tiše jako 
kočka bosou nohou kradla se k pokojíku, na 
jehož dveřích byl štítek s nápisem: »farní kan¬ 
celář*. Vzala si papír, úřední obálku, psací 
náčiní a zase tak tiše vrátila se a dala se v ku¬ 
chyni do psaní: 

>Drahá maminko! 

Jsenj chvála Bohu zdráva, ale s něčím se 
Vám musím pochlubit.. Matka pana faráře pře¬ 
devčírem umřela a dmeš měla tuze krásný fu¬ 
nus. Pan farář, protože mě má rád, že jsem 
pořádná, že umím vařit a všecko vím, co a jak 
na faře se patří a sluší, udělal mě teď svojí 
hospodyní. Budu teď paní na faře. Pozdra¬ 
vuji! vás a Vy, maminko, můžete za mnou 
přijet, ale sama, dejte si taky ušít nové šaty 
a kupte si nový šátek na hlavu, abych se tu 
za Vás nemusila stydět. Líbá Vás Vaše dcera 
Tereza.* 

Dopsala. Položila péro a pozorně přečetla 
si dopis. Byla spokojena — až na konec se za¬ 
chmuřila. Sáhla rychle po péru — zamazala 
k nepřečtení slovo »Tereza< a napsala místo 
něho slovíčko: >Rezi* — a ještě připsala: 

»Až mi budete psát, tak na obálku ne¬ 
pište už >služka na faře*, nýbrž diospodyiika 

3 * 
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na faře v Dubci*. Také mi nepište >Tereza Ku¬ 
bová, ale slečna Rezinka Kubova.* — S Bo¬ 
lí am. 

Zase chvíli dumalta sHečna Rezinka nad do¬ 
pisem. Kousala konec násadky, přivírala oči, 
vraštila čelo. Myslila v té pozdní hodlině noční 
o něčem úsilně. Představovala si po řadě vše¬ 
cky ty farské kuchařky, jak tu ved'le v poko¬ 
jíku před nedávném seděly. >Všecky ho mě¬ 
ly,* řekla resolutně — mniším ho také mít* 
a už omočila péro a připsala znovu pod slo¬ 
víčko : >s Bohem :< 

»Maminko, nový šátek 11a hlavu si neku¬ 
pujte, až přijedete, tak vám dám všechny 
svoje hedbávné šátky, já teď budu nosit na 
hlavě klobouky.* 

Teď teprve naslinila obálku, zalepila 
psaní, napsala adressu — sbasila dohořívající 
svíčku — a šťastná, sama sebou spokojená, 
psaním uklidněná, utišená ulehla . . . 

Druhý děn ráno chystali se Lojzik se že¬ 
nou k odjezdu. »Dvě desítky — jak máme být 
živi za dvě desítky?* loučila se paní Plachá 
s panem farářem — >čtyři děti — Lojzik a 
já. \ Lojzik je útrata. Má rád společnost, pi¬ 
vo, karty ... co já si mám počít?* — nabí¬ 
rala plačtivý ton — >alespon třicet kdyby to 
bylo — zlatku na den* . . . 

>Uvidíme, budu-li moci, dvacet pošlu ji¬ 
stě, to se zavazujui, budu-li mít, pošlu třicet — 
pošlu, a ted s Bohem už — s Bohem, slyšeli 



FARSKÁ PANIČKA. 


35 


jste, zvonili nž poprvé, musím clo kostela, če¬ 
kají tam školáčkové na mši — tak s Bohem 
— s B oheň v netrpělivě ukončoval Petr trapný 
hovor — a rychlým krokem prchal ze společ¬ 
nosti bratra a švagrové. Měl pocit, jakoby byl 
zajat a musil se vykoupit. Když vešel do ko¬ 
stela, zavřel za sebou kostelní dvéře. — Od¬ 
dychl si — »jsem na svobodě,* šeptal — *na 
svobodě,* »za tři desítky, stojí za ně — stojí, 
ročně skoro čtyrv sta, velké výkupné, ale kou¬ 
pen za ně pokoj, klid, veliký poklad* a ty 
myšlénky plnily ještě jeho hlavu, když oblí¬ 
kal se v paramenty, říkaje při tom mechani¬ 
cky předepsané motlitby. Teprvé. když zvonec 
u sakristie pronikavě, jako by jej bolelo to 
nemilosrdné trhnutí rukou ministranta — vy¬ 
křikl, a varhany na jeho povel se rozhučely, 
přejel si čelo a lysé temeno hlavy Dubecký fa¬ 
rář, vzbudil intenci a řekl si na hlas: »za ze¬ 
mřelou matku moji Marii* — procitl a s my¬ 
slí zbožnou už vystupoval po stupních k hlav¬ 
nímu oltáři. 

Doma z kůlny tlačil s napjetím všech sil 
starý kočí Francek obstarožný kočár na dvůr. 
Vrata otevírající se pronikavě vrzla jako by 
zatroubí ti chtěla na poplach. 

Tereza šlehla okem na dvůr. Spatřila 
Francka a kočár. 

>A tak — jako milostpaní — v kočáru se 
vozit! Počkej — to ti povím* — & zlostné 
rozrazila okno. 
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»Francku< — vykřikla přes dvůr — >kam 
pak pojede milostpán zaopatřovat? Co?< — 

>E — nikam,* řekl mrzutě kočí. Cítil, kam 
píchá Tereza, 

»Tak co chceš s tím kočárem?* 

>Říkal mi pan Plachý, abych ho s paní 
dovezl ke vlaku.* 

»Tak — podívejme se!« a zlost jí- zalom- 
covala — >a ty nevíš, že je jen pro pány, že 
v něm jezdí s Pánem Bohem. Kdo ti to po¬ 
ručil, co ? Jela v něm někdy stará paní matka r 
A do té cesty ted ? Do toho bláta po včerejším 
dešti s kočárem? Vezmi vozík, hod tam otep 
hrachoviny a deku — pro .to panstvo je to 
dost dobré* — 

Francek se díval vyjeveně na rozevřené 
okno, v němž jako v rámu zasazené stálo po¬ 
prsí rozpálené Terezy. Stála velitelsky, ne¬ 
ohroženě. Kočímu při pohledu na ni zemřela 
na rtech živá už otázka: >A eo je ti do toho?* 
Věděl dobře, že by miu to nebožka matka také 
nebyla dovolila, ale počítal na větší zpropitné, 
chtěl se zalichotit, zavděčit, spoléhal na to, 
že jeho velitelka je mrtva, a zatím? Podíval 
se znova na Terezu-; nebyla takovou jakou 
ji vídal, neupravená, se šátkem na hlavě v špi¬ 
navé modré zástěře, v trepkách na boso ob¬ 
skakující matku jako pobočník generála. Stála 
tam s hlavou vypletenou, s vlásky nad čelem 
skaderenými, napálenými. Bílý krk objímala 
jí úzká černá sametka a na ní, když mluvila, 
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se houpal 1 a třpytil zlatý křížek. Rukávy rů¬ 
žové bluzv mela vyhrnuté, v pásu byla k pře- 
štípnutí útlá a na prsou jí svítila sněhobílá, 
čistě vyžehlená kuchyňská zástěra. 

Francek zamrkal očima. Rozbřesklo se 
mu 1 v hlavě. 

>Tak. Tereza tu teď bude paní,* řekl si 
slovy svoji myšlenku. I Tereza s napjetím dí¬ 
vala se na Francka. Bála se ho. Nevěděla, 
uzná-li v ní paní, poslechne-li. 

>Jsem zde od včerejška hospodyní,* před¬ 
stavila se, když viděla kočího státi nehnuté, 
»víš dobře, jaký bývalo za nebožky, jinak ne¬ 
smí být i ani teď —* 

»Nu pro mne,* řekl konečně Francek, »a 
za mne,* přidal, »at se vezou v čem chtějí,* 
ale už strkal nazpět kočár a zavíral kůlnu. 
Uznal za dobré podrobí ti se. Viděl v tom 
svůj prospěch. 

Za chvíli sedal Lojzík se ženou. Zastavili 
se u bryčky, s upraveným sedadlem* v zadu 
z otepi slámy, přes níž byla přehozena hou¬ 
ně. — 

»A do toho si mám sednout? V tomto 
já nepojedu, vytáhněte kočár!* — Křičela na 
dvoře švagrová. 

>Tak jděte pěšky, kloně mají beztak co 
dělat,* lila do ohně olej Tereza. — »Kočár je 
pro pány a ne pro žebráky.* — 

>Nectná osobo, je váš?* 

»A je váš?* — 
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Lojzík s balíkem šatů vyběhl z fary na 
dvůr. 

»Katuško, Katuško/ krotil ženu, > podívej 
se, co ještě nesu, a přinesu ještě vál peřin, to 
by nám na kočár -nevešlo, je to po mamince, 
prodáme to, něco mužem sami potřebovat/ 
tak tišil horlivě bouři a nakládal na vozík ko¬ 
řist. — 

>Nu sedni si přece, sedni, vždyť to zde 
nenecháme/ nutil ženu a zvedal ji do vozu. 

Ve vážce sanktusové na kostele zazpíval 
zvonek. Bylo pozdvihování. Na faře zdvihali 
do vozu dědictví po nebožce matce, naposledy 
sedl si její syn. 

»Jen kradte — zloději!* vykřikla za nimi 
zlostí rudá Tereza, ale oni už to neslyšeli, 
bryčka drkotala, utažená brzda skřípala — 
nebylo slyšet i svého slova. Mlčeli oba, hlavy 
se jim klepaly, jak kola skákala s kamene na 
kámen — a teprve až vyjeli na silnici dala 
se Katuše do jizlivého smíchu: 

»To jsi muž? Bačkora jsi! Že jsem si 
té jenom brala — já nešťastná! Takovou hol- 
čicí se dáš vyhoupnout ze sedla — a já — 
jaká hanba 1 pro mne — té holce tam musím 
ustoupit . . .« syčela zlostně. 

Chvíli stichla. Ale hněv vařil v ní dále, 
až zase překypěla: >A on — to je kněz ? To je 
bratr? Děvečka je mu milejší, než já pří¬ 
buzná! švagrová!* — Ulevilo se jí tím, opět 
chvíli, mlčela. Leč jako 1 třaskavina vybuchla 
za chvíli hned: 
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>Muž! K smíchu! Baba jsi! Ani nevíš, 
jak jsi mi protivný i— fuj!« — odsekla — 
obrátila se a plivla zlostně na drnčící kolo —- 
>třeseš se před ním, bojíš se co říci. Kdyby 
tak byl mým bratrem — ó to bych s ním za¬ 
točila* — a pohrozila zafatou pěstí před sebe. 
Lojzík seděl a ani nedutal. Znal ji. Věděl, 
že ji musí nechat vy bouřit, vymluvit, pak až 
to v ní všechno ulehne a uklidní se, že bude 
zase rozumnému slovu přístupná. 

Tereza z okna kuchyně jako z hradu dí¬ 
vala se vítězoslavně za odjíždějícím vozíkem. 
Vyhrálas, opanovala bojiště na celé čáře. V té 
bryčce tam — to její nepřítel byl- na útěku. 
Zahnala jej — přemohla v první, ale rozhodné 
bitvě. Věděla, že po čase útok se bude opako- 
vati, jednou, dvakrát, častokrát — ale také 
věděla, že neprohraje, fary že už nedobudou, 
nevydá tu pevnost — naopak do té doby svoji 
vládu upevní, sesílí, poznají její moc. I to 
výpalné — které žádají na faráři — ty dvě 
nebo tři desítky jim sníží anebo docela vy¬ 
rve. >Zač? Proč jim je dávái?« ptala se sama 
sebe — >co já se nadřu -— za sedm zlatek — 
a jim desítky pro nic — za nic* a zášf jako 
horký- suchý vítr provanula jí duší. 

Tak jenom city pyšné radosti, tvrdého 
vítězství a divoké hrdosti nad přemoženými 
plnily její malou duši. Radost potřásala nevi¬ 
ditelnou rukou jejím hrubým srdcem a v něm 
jako špinavé mince niklové v pokladničce di- 
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těte harašily a chrastily jenom samé sprosté 
nálady a nízké tužby . . . 

Pan farář, když se vrátil z kostela, vese¬ 
leji. přívětivěji rozhlédl se farou: >Jsou už 
pryč ?« •— nejistě optal se při snídaní Terezy. 
— »Jsou,« přikývla radostně. Kněz si oddechl 
jako po vykonané těžké práci — jako po pře¬ 
hnané dusné bouři. Zvolna vracel se v koleje, 
ze kterých smrt matky jej byla vyšinula. Se¬ 
dával zase v altánu, čítal české, francouzské, 
německé listy, politisoval, pěstoval rňže, stu¬ 
doval a modlil 1 se. Žil jak za živobytí matky 
své byl uvykl, nestaral se o hospodářství ji¬ 
nak, než že nyní sáni. peníze přijímal a vydá¬ 
val —-Tereza těšila se jeho^ důvěře a 

nesklamala jí. Přičiňovala se všemožně, aby 
jeminostpán byl s ní spokojen. Starala se o je¬ 
ho pohodlí, o dům. o kuchyni — dohlédla do 
stájů — na sýpku — s kočím Franckem radila 
se o pracech polních — lichotila mu a při¬ 
lepšovala — jen aby pan farář ani necítil změ¬ 
nu, která ve faře se stala. Tou péčí, starostí, 
získáváním důvěry kladla si Tereza jenom 
základy, stavěla si pevné lešení, půdu pod no 
hama — aby bezpečně mohla prováděti smělé 
plány svoje . . . 

Ničila především všecko, co ji úpornínalo 
na strastnou její minulost. Šla na příklad na 
dvůr a venku u dveří zakopla o staré dřevěné 
střevíce, jež nosívala druhdy do stáje k do¬ 
jení. Za rděla se celá, jakoby byla objevila 
stopu velikého hříchu — rozhlédla se dvorem, 
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zda ji nikcla nevidí-—. rychle je oba zvedla 
a v 'kuchyni hodila je do kamen. — Jindy hle¬ 
dala cosi na půdě — a přišla jí do ruky stará 
její pytlová zástěra, ve které klekávala na ze¬ 
mi a drhla půdu — roztrhla ji rychle a nadě¬ 
lala z ní onucí na poklizeni kuchyně. Všechny 
svoje všední šaty, které nosila jako služka, 
sbalila a darovala kostelnici — to všecko pro¬ 
to, že jí to pamatovalo na doby těžké, tvrdé 
služby. Ničila s chvatem ty památky, jako 
stopy, které by ji mohly prozraditi, usvědčí ti, 
kde životem se vlekla přecli tím než se stala 
farskou paní ... Za to chodila po domě v po¬ 
lobotkách těsných, jež při každém krůčku pro¬ 
nikavě vrzaly, noha, jindy špinavá a bosá, vě¬ 
zela teď v bílé punčoše. Jako ideál farské 
hospodyně tanula jí stále před očima vysoká, 
elastická postava paní Šedé. Váhala dlouho 
— ale její touha po tom, aby se jí podobala, 
dodala jí odvahy, že šla k ní až do města. 

S krou seně vyznala se tam na děkanství 
hospodyni s účelem své cesty. Byla přijata 
velmi vlídně. Paní Šedá zavedla Terezu přede¬ 
vším ku své švadleně — vybrala jí látku a 
dala jí tam ušiti šaty dle nejnovější módy. 
Zavedla ji k modisťce, koupila jí tam klo¬ 
bouk s květinami, slunečník, vějíř a rukavice. 
Po té s ní vešla na náměstí do zlatnického 
krámu a když z něho vycházely, kývaly se 
Tereze v uších dvě dlouhé náušnice, podobné 
těm, jaké -měla pani Šedá, na prstě se jí blý- 
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skal nový prstének ve kterém hořel červený 
drahokam. 

Tereza žasla, jaké hříšné peníze to stálo, 
ale nelitovala. Bylo jí jako začátečnici v ob¬ 
chodu. Těšila se, že se vrátí, vrátí i s úroky. 
Zeptala se u zlatníka i na dámské hodinky 
s řetízkem — ale to se přece zarazila, když 
slyšela ten'obnos: půl druhé stovky. »Až po¬ 
zději snad, později,< řekla chvatně. Seschly 
se tak dost její nevalné úspory. 

Sama pilně všímala si v první řadě paní 
Šedé. ale pak i jiných paniček. Pozorovala 
horlivě jak se nesou, kroutí, jak drží v ruce 
modlitby, deštník, jak mají nad sebou rozta¬ 
žený slunečník}. Odkoukala jim pohyby, 
úsměv — a večer doma v kuchyni, když všech¬ 
no usnulo, pilně se v tom cvičila. Před malým 
zrcadlem se usmívala, kývala hlavou, kladla ji 
unyle se strany na stranu . . . Vychovávala 
se tak na paničku. 

Nejen ve způsobech i v řeči dávala po¬ 
zor. Mluvila zvolna, mazlavě. Říkala »prosím< 
a >račte«, užívala ráda cizích slov a snažila se 
mluviti správně, jak to u pánů slyšela. 

I na venek vystupovala jako panička a 
hlásila se drze k počtu vesnické honorace. 
V kostele šla si sednout k oltáři do laviček, 
kde sedala paní správcová, učitelcJvá, paní 
lesní, paní dúchodiíová, tam zrovna, kde se¬ 
dávala nebožka matka pana faráře. V nových 
šatech s kloboukem a slunečníkem hnala se 
přes kostel přímo k onomu místu. Paničky 
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překvapeně od ní zprvu odsedaly, hlavy celého 
kostela: se po ní ohlížely, ale Tereza vydržela 
všecko, až všem v té proměně své sevšedněla 
a všichni se s tím smířili. 

Kjdyž do vesnice zavítala malá společnost 
herecká, šla i Tereza večer na představení, 
koupila si lístek na první místo a usedla si 
zcela klidně do prvé řady do prostřed'. 

Tak šplhala se do výše a nic ji tak ne¬ 
urazilo, nic ji tak nepohněvalo. jako zmínka 
o její minulosti, když někdo smál se její pře¬ 
pjaté snaze a marnivosti. 

A na faře byli dva takoví lidé. Byl to 
především kaplan Vojtěch Trnka, ten, který 
jí dal hlas, když se jednalo o volbu mezi ní a 
Lojzíkovou ženou, kterého si tedy musila vá¬ 
žit a kterého si vážil a miloval sám jemnost- 
pán; a pak byl to starý farský Francek, »můj 
hospodářský .rada* — jak mu říkal pan farář 
— který krmil >koníčky< a obstarával >farská 
políčka*. 

Ti oba pamatovali Terezu ,za jiných okol¬ 
ností a poměrů. Když už ji všichni říkali Rezi, 
nebo slečno Rezinko, nebo paní Terezko, když 
všichni ji oslovovali buď uctivým »vy< anebo 
Tereze ještě milejším »oni«, Vojtěch Trnka mi 
ni stále volal >Terezo!< a kočí Francek jí dů¬ 
sledně tykal dál. 

Zahladila všechny stopy, oblomila všech¬ 
ny lidi, naučila kostelníka, hrobníka, jak se 
jí má říkat — 
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,»Jen ti dva — ti dva,« zlobila se v du¬ 
chu. Myslila dlouho a úsilně, jak jim to od¬ 
vyknout, až to vymyslila: 

^Zbavit se jich — ano zbavit! Dostat je 
z fary pryč a vzít sem jiné, kteří mne neznali 
a kteří by si mne vážili . . .< 

»Musí z domu,* řekla si. A ta věta stála 
před ní ustavičně. A zvláště kaplan. On, který 
ji znal ještě jako služku. Musil se pamatovat 
na to, jak snášela maso, běhala p.ro pivo, na 
poštu, mylia, prala, nosilai na zádech; putny 
měkké vody z potoka. Styděla se za to. Jak 
si jí má tecf vážit.. Jeho přítomnost stále jí při¬ 
pomínala její minulost. A uráží ji. V Dolu 
říká kaplan hospodyni »s , lečno«, v Polanech 
>slečinko<, paní Šedé říkají oba velebníčkové 
docela ^milostpaním jen ona musí slyšet stále 
to protivné *Terezo! Terezo !< 

A za ním půjde kočí ... Je sprostý, 
říká jí »ty< i před lidmi volá na ni »Terezko!< 
Jaká je Terezka? Ptala se a všude říká čeleď 
hospodyni >paním jen on, Francek, nemůže si 
zvyknout. 

>Musí z domu, imisí,* dupala nohou a 
promýšlela nový válečný plán;- 
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»Musí z domu! Musí z clomu* — říkala 
si kudy chodila. Slova ta šuměla jí v uších — 
dotěrně, neúprosně stála před ní —* vyplňo¬ 
vala jí celou — prostupovala a místa nedo¬ 
přávala jiné starosti. »A oba* — řekla si ča¬ 
sto hlasitě a energicky dupla nohou. Rozmý¬ 
šlela jen, který má jiti dřív. Vážila mezi ko¬ 
čím a kaplanem. Bylí jí oba stejně protivní, 
stejně nepříjemní — oba v ní nevědomky ži¬ 
vili tu zášť a odpor k sobě. 

Když už totiž Terezka zapomínala — 
když v ní někdy ta vášnivá nenávist uléhala 
a silné přání její bledlo — tu pokaždé bucT 
z úst kaplana Trnky anebo čeledína Francka 
padlo nešťastné: »Te>rezo!« Náhle — neoče¬ 
kávaně — třeba uprostřed veselého hovoru 
při tom slově zachvěla se celá jakoby ji uzlo¬ 
vatým bičem šlehl, tvrdou pěstí do obličeje 
udeřil. Jako když kámen pustíte do stojaté 
vody, tak to oslovení »Terezo« působilo ra 
její duševní stav. Hladina její duše se roze¬ 
chvěla, rozčilila, a jakoby ji zákeřnicky hlu¬ 
boko jehlou k samému srdci bodl — otřásla 
se, svraštila čelo, polohlasně vykřikla — du¬ 
pla nohou a ulevila si sotva slyšitelným: >zas 
už !< To nenáviděné, sprosté, vulgární: Te¬ 
rezo* — připomínalo jí neustále její úkol. 

Náhoda rozhodla, že Francek dostal 
přednost. 
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Když Rezinka několikrát byla psala 
matce — aby přece k ní přijela — tu konečně 
jednou 1 stanul 1 ve dveřích kuchyně listonoš. 

>Slečinko — nesu jim psaníčko !< — 
zavolal sladce — >slečně Rezince Kubové, ho¬ 
spodyňce na faře v Dubci* — četl zvolna — 
po málu — 

»Ano ano — to je pro mne* — vykřikla 
Tereza radostně a běžela od plotny. — »Tu 
máte, poslíčku — za cestu* — a podávala mu 
královskou odměnu — celý desetník . . . 

*Pán Bůh zaplať — slečinko — Pán Bůh 
zaplať! Posloužím milerád, tak uznalých sle¬ 
čen kdyby bylo — má úcta — služebníček* 
— klaněl se na odchodu. Rezince bylo, jakoby 
ji hedvábnými šatem hladil. ^Zdvořilý človí¬ 
ček —* lilx>vala si — >a kdo mi to píše?* 
převracela psaní v ruce. 

Psala jí její matka. 

N e j m i 1 e j š í dceruško. 

peníze i psaní od tebe jsem šťastně dostala, 
mám radost, že jsi zdráva a že se ti tak dobře 
vede. To je závisti po celé vsi. Kdo hubu má, 
tak o tom jen mluví, jaké jsi udělala ve světě 
štěstí, kam až jsi to přivedla — ale o tom si 
povíme víc, až se sejdeme. Ty adressy na 
Tebe píše mi vždycky sám pan učitel — a 
ten mi také řekl. kdy a kam mám ject. Po¬ 
jedu v sobotu ráno z domova a přijedu prý 
až večer na to nádraží Lysovské. Prosím tě, 
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tam mně přijď naproti. Jenom' kdyby nám dal 
Riih šťastně se shledati, ty jsi mé nejhodnější 
dítě a já se moc těším, až tě uvidím* v klo¬ 
bouku. jak ti to asi sluší. To ti píše tvá 
matka. < 

Řezníka s namáháním přečtla matčino 1 šva¬ 
bachem napsané psaní a zamyslila se. Strach 
ji popadl — jak matku přivítá jemnost pán a 
jaká je asi matka? Zda jí neudělá hanbu? Jak 
je oblečená? Něco 1 aby přece přivezla a co? 
Plna starostí úsilně přemýšlela, jak to vše za¬ 
řídit — až ji na plotně sykot a praskot vyrušil. 
Zmačkla dopis do kapsy a skočila k rozpále¬ 
ným kamnům, Zařinčely puklice, odtáhla 
hrnce, otevírala trouby, přikládala na oheň 

— ale mechanicky, po paměti, v hlavě se jí 
rojily jiné myšlénky. >Áno, tak to udělám.!* 
konečně se rozhodla. 

Jak bylo po obědě, když jemnostpán 
s novinami odešel do svého pokoje si sdřím- 
nout, poklidila rychle kuchyni, bílý šáteček 
vzala si na hlavu — stáhla jej nad čelo, aby 
se neopálila — lehkým uzlem zavázala jej 
pod bradou a vyběhla do zahrady. Hned u pě¬ 
šinky shýbla se k záhonu plnému cy.nií a aster 
a pilně plela — odhazujíc zručně trávu na 
pěšinu. Hodný kus země už se černal mezi 
květinovými sazenicemi •— když uvnitř ve 
faře klaply dvéře a ozvaly se kroky. »Už jde* 

— kmitlo jí hlavou — sehnulia se ještě níž — 

Jindřich Š. Baar: Farská panička. 4 
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klekla si na obě kolena a celá se ponořila 
do pilné práce. 

»A — to jsi hodná — to jsi hodná —« 
ozval se pan farář hnědi 11a prahu fary — 
»dusily se chudinky v tom plevelu —< příjemně 
překvapen chválil ji jemnostpán, pohlížeje 
zálibným' okem pravidelné řádky květin. 

»Mám právě chvilečku polkdy, nemohu 
to tak vidět zarostlé —■ jen kdybych 11a všecko 
stačila* — skromným, tichým hláskem — 
s neviňoučkým tonem odpovídala, ani se ne¬ 
pozdvihli jí c, jen obě ruce její míhaly se 
rychle a tahaly obratně i s kořínky vodnici, 
malé kopřivy, hluchavky, jetýlek a jiné 
býlí . . . 

>Alespoň se ti nestýská — v práci člo¬ 
věku utíká čas — zapomíná —< řekl vážně 
kněz a vzpomněl si na. sebe — jak i on prací 
vyléčil se z velikého zármutku po smrti své 
matky. 

Rezinka chytila se těch slov křečovitě. . . 

>Aoh nestýská! Stýská se mi -— hrozně 
stýská — jsem tak při té práci sama. — O 
to mně bylo veseleji s nebožkou paní mamin¬ 
kou' — aby jí tam dal Pán Bůh věčnou slá¬ 
vu . . .< řekla pohnutým hlasem, ustala 
v práci, zvedla uzardělou hlavu a odvrácena 
od faráře přetřela si rukávem suché oči . . . 

»Dej to Pán Bůh — dej! A co já mám 
říkat ?« — řekl více pro sebe tou láskou služky 
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dojatý Petr. — >Co já? Ty máš přece ještě 
matku na živli — ale já . . .< 

>Mám — pravda, že mám — ale jako 
bych ji neměla. Tolik let už jsem ji neviděla 
— já k ní nemohu — to vím, nemohu tu jem- 
nostpána nechat — ale kdyby jemnostpán rá¬ 
čil dovolit — alespoň na den, 11a několik ho¬ 
din, na chvilečku jenom bych si ji pozvala, 
abych ji viděla chuděrku starou — ještě za 
živa —< a tu se dala do usedavého pláče. Nic 
nedbaje, že má ruce plny hlíny — zvedla 
bílou zástěrku k očím, schovala do ní celou 
tvář a tiše, pohnutě plakala. 

I farář byl pohnut — dojat. — >Nu a 
ptroč ji tedy nepazveš? Potěšíš se s ní — 
místa máme dost — piš jí jen — piš, dokud 
ji máš na živu — af přijede jenom — jako 
domů — jako domů* -— a pomalu odcházel 
ku svým růžím do l>esídky. 

Teplo radosti rozlévalo se nitrem Tere¬ 
ziným. Doplela záhon a odskočila hned na- 
psati matce, že ji tedy v sobotu večer na ná¬ 
draží v Lysově jistě bude čekati. Zalepila 
psaní a tentokrát poprosila večer před kapla¬ 
nem jemnost pána, aby jí napsal na maminku 
adressu, že ji tedy zve, aby k ní přijela . . . 

Rezinka ted denně po obědě plela v za¬ 
hradě. Nenáviděla tu práci, při které se vždy 
umazala, záda jí bolela, že se ani narovnat 
nemohla, když vstala, ale obětavě a pilně ji 
celý týden konala. Nadešla konečně sobota. 
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To byl den, kdy jemnostpán s kaplanem dě¬ 
lali na oltář kytice, studovali kázaní, psali 
prohlášky, holili se a chystali na neděli. 

»Sobota — kněžská robota* — řekia 
kdysi paní Šedá Tereze, když jí dávala prak¬ 
tické pokyny a rady potřebné . . . >v sobotu 
jste nejbezpečnější — to si můžete do ku¬ 
chyně pozvat koho chcete, kouipit. prodat — 
sama si odskočit — sobotu, milá Rezinko, 
volte vždy pro své soukromé potřeby.< 

Nadešla tedy sobota — den, kdy měla 
přijeti Terezčina matka. V pokojíku u ku¬ 
chyně ležel na stole klobouk, vedle deštník a 
rukavičky. Na okně visely nažehlené bílé 
sukně— a na posteli opatrně rozloženy hověly 
si nové šaty a pod nimi na zemi. byl pár no¬ 
vých lakovaných polobotek. 

Bylo po obědě. Sotva že páter Trnka 
odešel, vklouzla do jídelny Rézinka — sebrat 
příbory. 

>Chtěla jsem jemnostpána prosit, co má 
dělat Francek odpoledne . . . ?« zastavila 
pana faráře na odchodu. Hodila tmi tu otázku 
do cesty jako kámen. 

»Co má dělat? To on ví — co je třeba . . . 
připravit si na neděli, jetel — řezanku — 4 
»To už, prosím, má — už dopoledne 
přivezl plný vůz jeteliny a pak řezali slámu — 
koníčky nemají co dělat -— chtěla jsem proto 
prosit jemnostpána, jestli by nenechal dovézi 
moji starou maminku z nádraží — když jem- 
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nostpán dovolil — tak 011a přijede dnes ke 
mně ...» 

>1 s Pánem Bobem' — jen si jed — to 
je to nejmenší — koníci nemají co dělat — 
nic se nezamešká . . .« a to už povídal lho¬ 
stejným hlasem 1 ve dveřích. Jeho myšlenky 
byly už zcela jinde. Y r zahradě plné květů a 
vonících keřů. Sestavoval v duchu, co dnes 
dá do kytic, které květiny dnes přijdou na 
řadu, aby klaněly se ve chrámu- u svato¬ 
stánku . . . 

Tereza vyběhla na dvůr. 

•Francku!* vykřikla do konírny — za¬ 
přahejte — dovezete mě do města. Pojedu 
mamince naproti —« a už zmizela. Těšila se 
na tu jízdu. Pojede až k děkanství — stře¬ 
chu u kočáru nechá sundat dolů, aby ji viděli, 
že se veze v kočáře. Navštíví paní Šedou, 
optá se jí, co by měla matka přivézti velebným 
pánům a koupí to. Pojedou pro to s paní Še¬ 
dou v kočáře přes město . . . u vchodu Fran¬ 
cek zastaví, oni slezou — nechají si kupeckým 
mládencem donésti zboží do vozu — usednou 
zas — Francek doveze paní Šedou a ji na 
děkanství — zatím bude šest hodin — pojede 
na nádraží a s matkou pak zpátky do Dubce. 
Tak činila si rozvrh a čile, rychle se oblíkala 
a točila před zrcadlem. Vnutila nohu do těs¬ 
ných botiček — stáhla se do nové šněrovačky 
— vzala si nové šaty — naděla prsteny a 
náušnice a jak korunu posadila- si na hlavu 
s módním účesem — krásný, bílý klobou- 
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cek . . . Podívala se okem zálibným na svůj 
obraz — skioečník stiskla pod paží a navlé¬ 
kajíc cestou rukavičky šeptala si: >Co pak 
asi řekne maminka — co mi asi řekne?« 

Zapnuvši venku na prahu s namáháním 
poslední knoflíček na pravé rukavičce — za¬ 
třepetala pomačkaným paraplíčkem •— po¬ 
zdvihla oči — zrudla ve tváři a zaklela. 

Ná dvoře zapřahal Francek pár vala¬ 
chů do bryčky. Měli na sobě všední postroje, 
šedivé, uprášené, nenamazané, jak v nich celý 
týden tahali — ve vozíku bylo vzadu nad 
koly uděláno ze slámy, sedadlo z hrachoviny a 
přes ně přehozena houně a Francek ve svých 
všedních, umazaných, záplatovaných šatech 
s dýmkou v ústech zapínal komun u hlav 
otěže. 

Tereze blýskalo se v očích. Znala Fran¬ 
cka — věděla, že tohle vše je schválně — že 
je to úmyslně. Vzpomněla si na odjezd Loj- 
zíkitv a jeho ženy po pohřbu nebožky paní 
matky . . . ano takhle, zrovna v tomhle od¬ 
jížděli, jenže Francek i koně byli svátečně 
oděni. Cítila, že vlezla do pasti — rozum jí 
říkal, aby mlčela — aby se tvářila, jakoby nic 
neviděla — ale ne — nepřemohki se — ne¬ 
mohla. 

»Kde je kočár — co?« vykřikla stlače¬ 
ným, sípavým hlasem . . . Francek nezved 
ani hlavu — vytáhl jen dýmku z úst — vy¬ 
plivl se koním pod nohy a zahučel: >ten je 
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jenom pro pány* — a zas zapínal klidně ře¬ 
mení dál. 

Tereza však stála až u něho samého. 

•Zapřáhneš do kočáru,* poroučela mu ve¬ 
litelsky. Tu se čeledín podíval 1 jí do očí: >Co 
pak jsi Pán Bůh? V něm jezdi jen páni za¬ 
opatřovat. Už ťo nevíš? A v čem pak se vo<- 
zila nebožka stará pani, co?< 

•Zapřáhneš do kočáru!* 

•Zeptánu se dřív milostpána!« 

•Tak nezapráhneš ?* 

•Ne! Nezapřáhnu!* 

Tereza zamračená vpíchla slunečník do 
slámy — sundala si rukavice, nadzvedla sukně 
a zručně po zadním kole vylezla do košatiny. 
Za ehvíli — beze slova — šlehl Francek do 
koni. Na klobouku zahoupalo se Tereze pštro¬ 
si péro bílé — jako by hrozilo Franckovi. — 
V předu si pěkně seděl a pouštěl celé mraky 
dýmu, jejž větřík zanášel Tereze pod nos. 

V tu chvíli celou silou vynořila se v její 
duši věta: >Musí z domu* a týkala se pouze 
Francka — kaplan ustoupil do pozadí její 
duše a na scéně stál jenom ten protivný kočí 
v rudé záři jejího hněvu, nemilosti a zášti. 

•Musí z domu —* opakovala si tolikráte 
cestou, kolikrát skočil vůz na kámen a Tereza 
prudce se zakymácela 11a otepi slámy od líšně 
k líšni, 

•Zastav* — štěkla naň předl samým mě¬ 
stem. 
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Kočí mima volně trlil opratěmi a zastavil. 
Byl dobrák, cestou se mu už vykouřilo s dý¬ 
mem z hlavy, co byl udělal Tereze — flegma¬ 
ticky jel dívaje se kolem cesty po polích, po 
obilí, řepě, vojtěšce — až ten hlas jej vyrušil. 

»Zajedeš lc nádraží — v tomhle já přes 
město nepojedu — tam počkáš, až se vrá¬ 
tím . . .< poroučela mu Tereza už dole — 
stála na silnici, při vozíku, rukou si natřásala 
šaty a obírala s nich zlostně slámu a koňské 
chlupy -—• >a na dnešek nezapomeň — dlužna 
ti diškereci nezůstanu.-* 

»Nu — nu! Nemusí být hned tak zle* — 
hučel Francek obraceje k nádraží. Mrzelo ho 
už skoro, že přece jen nevzal kočár. Díval se 
za Terezou, jak houpavým krokem se vzdaluje 
— mizí — jen to její péro se mu ještě míhalo, 
houpalo a hrozilo ve směsi hlav — až i to 
zmizelo . . . Ale k paní Šedé Tereza nešla, 
nemohla. Styděla se. Vždyť přijela v korbě 
jako děvečka. A tak se těšila, jak si sedne na 
přič do kouta kočáru, slunečník si dá hodně 
nízko za hlavu jako svatozář — jak to vidí- 
vala u paní správcové a jak se tornu doma 
dlouho učila. A ted nic — cápe pěšky pra¬ 
chem — vše se jí pokazilo, rozprchlo — a jen 
hořkost proti původci — Franckovi jí zbyla 
v duši. 

»Tak co mám koupil ? Co jim má přivézt 
matka?* tázala se sama sebe. > Kdyby mohla 
k paní Šedé, 6 ta by poradila, sama vybrala 
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— ví, co se boidí — ale kde pak ona . . .< 
tak malomyslně kráčela ulicemi, nakukovala 
do krámů, prohlížela výkladní skříně — až se 
rozhodla. 

Vešla do jednoho krámu a koupila dvě 
láhve sladkého vína. 

»To páni beztoho nepijou a zbude mi — 
když přijde nějaká lepší návštěva* — ten so¬ 
becký důvodi donutil ji, že se rozhodla pro 
víno. 

Nic ji už netěšilo. Netěšil ji příjezd mat¬ 
ky, protože i i nemohla ukázat, jakou je paní 

— netěšil ji pobyt v městě — netěšil ji klo¬ 
bouk, ani slunečník — nic. Vracela se zvolna 
k nádraží a přemýšlela zas. Kula plány, mlče¬ 
li vá, zadumaná ani nepromluvila na kočího, 
dvě láhve položila opatrně do slámy a zmi¬ 
zela v čekárně. 

Ani po,tom, když seděla s matkou ve 
voze, neopustila ji nápadná zamlklost. — Až 
večer teprve — když všecko ulehlo — ukazo¬ 
vala a vykládala, co už má, co si koupila, co 
si ještě koupí — jak jí jemnostpán věří, na ni 
se spoléhá — >bylo by to všechno, milá ma¬ 
minko, kdyby nebylo toho sprostého pacholka, 
co nás vezl. Ten se mnou sloužil — když 
jsem byla ještě služkou. Tykali jsme si tehdy 

— ale .on — hrubián — tyká mi i dnes — 

před lid:mi — veřejně — volá na mě Terezo, 
zahanbuje mě a pokořuje-« 
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>A nemůžeš si pomoci, zbavit se ho?< s ži¬ 
vou účastí ptala se matka. 

»To je těžko. Je tu m dlouho. Pan farář 
ho má rád — říká mu »mňj hospodářský rada* 

— věří mu a radí se s ním, kam co sít a sázet 

— co v polích dělat* . . . 

>Pak musíš trpět — snášet* . . . konej - 
šila stařena rozčilenou dceru, která zlostí už 
už dávala se do pláče. — 

»Snášet, trpět — aby na mě houkal stále: 
Terezo — Terezo — aby mi na zlost hvízdal 
a zpíval: 

>Žádnej neví, co je kroužek, 
kroužek je železo, 
má zlatá Terezo* . . . 

ne — z domu imisí!« vybuchla prudce a už 
o tom nemluvila. Ale hned jak vyprovodila 
matku — dala se do práce. 

Počítala v duchu, kolik týdně strží za 
mléko, za máslo, za vejce — dělalo to hezký 
peníz — i drůbež odprodala h oky ni. Kdo ji 
mohl hlídat? Jemnostpán byl vždycky spo¬ 
kojen, když mu odvedla třeba jen polovičku . . 
Provede-li svůj plán, tenhle pramen vyschne 
rázem. »Ale otevře se nový, pak budu vše ku¬ 
povat za hotové, já budu kupovat i platit — 
skrze moje ruce půjdou všechny ty peníze — 
ano propachtujeme to a Francek bude zby¬ 
tečný* — těšila se v duchu a jakoby jí kámen 
spadl ze srdce, vesele, lehce si oddechla. Vě¬ 
děla, že to půjde snadno — lehounce. Pan 
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farář stále naříká na zlé časy — neurodil, na 
mokro nebo zas na přílišné sucho — už jed¬ 
nou se o tom sám zmínil. Bylo třeba, jen mu 
to hodně ztrpčit, zprotivit — a o to se Tereza 
postarala. 

Tak jako zprvu — hned po smrti mat¬ 
čině — plnila svědomitě svůj úkol a 'snažila se, 
aby Petr změny ani neučí til — tak nyní, když 
cítila pod nohama už pevnější půdu — od¬ 
stoupila a dala těm nej všednějším starostem 
valiti se přímo na jemnostpána. Ba ona sama 
s každou maličkostí k němu běžela. 

»Jemnoistpiane, zas už je kolo u vozu. 
pryč . . .* — »Jemnost pane, kráva, ta plavá, 
nežere —* — >Jemnostpane, kůň — valach, 
ten levý — drahý — kulhá na přední nohu — 
kovář ho zakoval* — >jemnostpane, někdo na 
dnešek v noci vytrhal nám kus bramborů* — 
»jemnostpane, byl tu sedlář s účtem* — »jemr 
nostpane, sekáči nechtějí jít sekat —* nemů¬ 
žeme dostat lidi na řípu — už nám roste obilí 
na hrstech* — tak ho štvala, jako vosa bo¬ 
dala, píchala, rozčilovala. 

Ted teprve viděl farář, jakým štítem byla 
jeho matka, jak ho kryla, co vše sama svojí 
hlavou zachycovala ,a svojí péčí od něho od¬ 
dalovala. 

Unaven, usouzen, nervosně churav než 
byl rok — vymohl si svolení, aby směl všech¬ 
na pole pronajat na dvanáct po sobě jdou¬ 
cích let — a litoval, že je nesmí pronajat ale- 
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spon na dvacet, — aby od nebo co nejdále 
byla starost o ně . , . 

Ve. veřejné dražbě prodal koně — krávy, 
vozy, pluhy — nenechal si nic, nic než na 
velké prosby Rezinčiny — nechal si kočár. 

»Abv se nemusí 1 jemnostpán tlouct v leda¬ 
jakém vozíku, až bude chtět na pout — nebo 
do města na úřad — přiženou pak jen koně 

— a zapřáhnou« . . . starostlivě mu vyklá¬ 
dala hospodyně. 

Fara stichla. Z kravína nezaznívalo bu¬ 
čení — ani z konírny řehot — po dvoře blou¬ 
dilo několik slípek — stodola byla pronajata 
cizím lidem. Opustili faru pasák, děvečka 
s mladšinkou a poslední odstěhoval se z fary 

— Francek. 

Byl tu zbytečným. Šel nerad — v ocích 
mu stály slzy, plakal, když si vzpomněl, že se 
zase bude muset i>otloukat ve službě po sedlá¬ 
cích. 

»Tak s Pánem Bohem, Francku, s Pánem 
Bohem* — loučila se s ním hospodyně dole 
pod schody, když odcházel od jemnost pán a 

>S Bohem — Terezo!* — řekl ji ještě 
naposledy a práskl dveřmi. 
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KAPITOLA VI. 

Prázdná a smutná stála v zahradě Du- 
hecká fara. Faráři stýskalo se po konících, 
ježí chodil poplácat ix> zahnutých, lesklých 
krcích a jimž nosíval na pole cukr, vzpomínal 
na veliké tučné krávy, jimž dával jména: 
plosa, borůvka, moura, velká — a jež na za¬ 
volání otáčely k němu rohaté hlavy, hledal 
telátka, jichž hloupým, nemotorným skokům 
vesele se smával. 

»jen ta kůra zbyla* — řekl si smutně při 
pohledu na prázdné chlévy, kůlny a stodolu 
— mádívka je pryč -— pryč —« 

Ale utěšil se hned vzpomínkou, co se 
v posledním čase nazlobil, jak chvílečky neměl 
klidné. Nemohl číst, psát ani studovat. Stále 
jej něco vyrušovalo,, volalo, jemu překáželo. 
Tečí má pokoj — a bez starostí je. Skoro dva 
tisíce zlatek dostane nájmu — a půl z toho 
už má, musili všichni zaplatiti předem a ještě 
kauci složit. I do záložny zanesl slušný peniz, 
všecko, co dostal za koně, krávy, vozy, 
pluhy . . . Ovšem ted ho bude stát dům — 
kuchyně více — nebude doma ;chleba, ani mou¬ 
ky, ani mléka, másla, vajec —- »ale af< — po¬ 
čítal v duchu — >at to stojí 'stovku měsíčně — 
čtyry dám bratru a ještě mi čtyry zbudou na 
knihy, šaty, příspěvky a podpory* a vesele, 
radostně vracel se ke svým knihám a ku své 
zahradě. 
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Zase tak jako dřív vodil si do ní hosty 
velké i malé a tyto zvláště rádi Nejen aby se 
jim pochlubil svými květinovými poklady, ale 
s dětmi zde měl j náboženskou hodinu. Vy¬ 
váděl je vždy po jaře ven z dusné světnice 
školní, přivedl je do zahrady a rozsadil si je 
mezi růže kolem altánu. Občas se zvedal a vedl 
děti k jednomu oddělení zahrady, kterému 
říkal >biblické< — 


>Cítíte už?* ptával se dětí, když se blížil 
ke kvetoucí olivě, jejíž těžká vůně z drobných 
žlutých kvítků roztěkala se zahradou — a .vy¬ 
právěl jim O' potopě — o Noemovi — a o ho¬ 
lubici, která takovou ratolest olivovou miu 
přinesla v zobáčku. Když začal o prorocích — 
ukázal jim břečtan rozložený tuhými jako vo¬ 
skem napuštěnými listy po ohradili zdi a vy¬ 
líčil osudy neposlušného Jonáše, k lentišku a 
svídě je vedl 1 mluvě o Danielovi, pod mladým 
doubkem se zastavil a až dramaticky živě vy¬ 
kládal o nezdárném synu Absolonovi. Z pří¬ 
běhů těch křesal hned pravdy mravoučné 
i dogmatické jako když kovář buší do žha¬ 
vého železa. — Ve velikých, zeleně natřených 
a až po obruče do země zapuštěných belíkácli 
byl tu fíkus. »Z takových listů si nadělali 
Adam a Eva zástěry* — vykládal názorně — 
»pod takovým stromem, jen že velikým seděl 
Nathanael čili Bartoloměj — co o něm řekl 
Kristus: ejhle, pravý israelita — na fíkový 
strom vylez] maličký >Zacheus* a ještě přidal 
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lX)dobenství Kristovo o stromu fíkovém 1 . 
Hned; vedle byly palmy s krásnými, mohut¬ 
nými listy. >Takové listy házeli mu 1 lidé na ce¬ 
stu v neděli,* chvějícím se hlasem vyprávěl 
často dětem —• »a v patek už z těchle trnů ibu 
pletli korunu,* a ukazoval jiní' sidrus. který 
se zde v koute mohutnými ostny ježil. — Vy¬ 
právěl smutně o těch, o kterých sice mluví 
Písmo sv., ale které ještě nemá — jako o ce¬ 
drech Libanonských a jiných — a' ukazoval 
jim v atlase alespoň jejich obrazy. »To jsou 
vzácné stromy,* hrozil dětem ukazováčkem — 
>važte si jich, na nich spočívalo svaté oko sa- 
mého Krista,* a děti opravdiui s úctou hleděly 
na ten kout farské zahrady, kde se tlačily a 
rostly stromy, o nichž zmiňuje se bible . . . 

Až z toho idylického života vytrhly jej 
prázdniny. Rozběhly se školní děti i ty nej- 
menší — a Lojzík mu psal — že pošle k němu 
syna Petříka na prázdniny. »Přinesl pěkné vy¬ 
svědčení, dobře se učí, chce ti je sám ukázat,* 
—• psal mu — »a doufám, že mu ublížit nedáš 

— pošleme s ním i malou Kačku — aby se 
u vás zatavila ■— nám se vede špatně — ne¬ 
můžeme vystačit —ač se oba dřeme do úpadu 

— jíme' často holé brambory — pan doktor 
řekl, že Kačenka potřebuje silnou stravu — 
tak bych tě prosil, abys přes prázdniny . . .- 
Ale farář ani nedočetl. ►To mu diktovala šva¬ 
grová,* řekl si smáčknuv list v ruce — a jako 
by slyšel jízlivá slova a viděl jiskřící oči její. 
>Jen když ta nepřijde,* mávl rukou. >A kde 
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budou spát?* optala se ho zlostně, nemohouc 
se přemoci Tereza — »peřiny si odlvezli po 
smrti maminčině — to dobře ví jeinnostpán 
— máme jen parádní postele — ty jim. přece 
nesnesu* — 

»Nu nějaké leženi jim uchystáš — jsou 
to děti — jeden bude spát na divanu — a dru¬ 
hému dám polštář s peřinou — přikrývám sc 
bez toho houní* — klidně rozhodoval farář. 

»Ještě jim sloužit — to tak !< lomcovalo 
to hospodyní, když jim chystala ležení. Vě¬ 
děla, že se pán přijde na to osobně podívat. 

A přišel, když obě děti přivezl z nádraží. 

>Jede pro ně jako pro prince,* horšila se 
v duchu a ani nevyšla ven je přivítat. Vytáhlý 
hoch — asi quintán s mnohem mladší hol¬ 
čičkou — zdomácněli rychle. Petřík, nápadně 
ixxíobný matce, tichým slídivým krokem pro¬ 
cházel se celou farou, hrabal se v knihách, 
otvíral skříně a vytahoval zásuvky. Tereza na¬ 
padla jej, kterak měl otevřený kredenc a hra¬ 
bal se v stopních, stříbrných příborech. Ve 
faře strhl se rámus. Hospodyně s pláčem vy¬ 
kládala, že kdyby se něco ztratilo, že by to 
bylo na ni — ona že se neodváží ničeho do¬ 
tknout a ten kluk — Petřík — hrabe se mi¬ 
lostpaní! v papírech, přehazuje knihy, i klíčky 
mu vzal a otevřel skleník a kredenc . . . Kluk 
se třásl jako list. Věděl že na jeho účet bude 
bouře zažehnána. A 'byla. Tereza měla právo 
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stáhnouti ze všech pokojů a zámků klíčky — 
Petřík s Katuškou byli internováni ve svém 
pokojíku a zahradě. 

Tereza se usmála. Svazek klíčů opět 
o několik se rozmnožil. Zbýval už jeden je¬ 
den —r- jediný, vídala jej často, i v ruce ho 
měla, když jej pan farář jda (lo kostela nebo 
do školy zapomněl. Byl malý hlacToučký, a 
věděla, od které zásuvky psacího stolu je. 
K němu nesla se poslední její tužba . . . »Uvi- 
d'íme« — řekla si, spokojena zatím novým 
úspěchem. — Ale pokoje nebylo. Celá zděše¬ 
ná přiběhla hospodyně jednou do> pokoje pana 
faráře — ^všechen angrešt — všechen ryvíz 
je pryč« — křičela — » otrhal jej a přes zecf 
házel — co ted zavařím — a já ani zrnko 
nesnědla, zrát jsem to nechávala — a co teď? 
co teď ?« — 

Za několik dní vytrhla znovu jemni ost- 
pána ponořeného do .nějaké knihy — a až pod 
sainý ořech jej přivedla. Na hoře ve větvích 
se krčil Petřík a dole měla plnou zástěrku ze¬ 
lených, nezralých ořechů malá Kačka. 

>Co to děláš? Vždyť je to nezralé — hned 
slez do>lů,« plísnil jej strýc — ale z kuchyně 
ozýval se strápený hlas: >Co můžem mít — 
všechno zničí — zkazí, nic před nimi neob¬ 
stojí — co hrnků a sklenic už potloukli . . .« 

Farář byl 1 jako na jehlách. Nic jej tak 
nemrzelo jako křiky — jako zamračené, zlost¬ 
né tváře. >Pošlu je domů,* zrál v něm úmysl 

Jindřich Š. Maar: Farská panička. 5 
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— >ještě týden počkám* — dával si lhůtu . . . 
Ale tu stalo se něco, co jej saniého pobouřilo. 

»Důstojný pane — už se na to déle ne¬ 
mohu dívat* — ozval se jednou při stole ka¬ 
plan — > pošlete ty děti domů, anebo at je Te¬ 
reza vypere a vyčistí *— farář pozdvihl oči 
překvapeně z novin a zadíval ,se na ušpiněny 
límec Petříkův a nečesanOu hlavu holčičky — 
»a račte podívat do jejich pokojíku —* farář 
beze slova šel. — 

>Terezo!< vykřikl neobyčejně, dívaje se 
na rozházenou postel, špinavou podlahu, kusy 
šatů a prádla povalujícího se po stole a ži¬ 
dlích . . . 

»A na tohle mě musí upozorňovat ve¬ 
lebný pán? Nestydíš se? Já mám své práce, 
své starosti a myšlenky — čí pak je tohle 
věc?* a ukazoval po neuklizené světničce ru¬ 
kou — »a jak špinavé jsou — jak špinavé* 

— a hanbou i lítostí sepjal ruce — >Co si jen 
lidé pomyslí?* 

co by si pomyslili?* vpadla ted ho¬ 
spodyně, šťastná, že našla slovo, kterého se 
mohla chytnout — ditují mě ■— v celé vsi mě 
litují — co zkusím — co 1 práce mám — co 
se nadřu. Na všechno sama — poklidit — 
uvařit — vyprat; umyt — a jemnostpán má 
to srdce, se mnou se ještě vadit — to mám 
přídavek ku své mzdě —* tu bolestně zaštkala 

— »a velebný pán — ten má nejméně příčiny 
na mne nasazovat.* 



FARSKÁ PANIČKA. 


05 


»Nenesazuji,< okřikl ji z jídelny prudký 
Trnka — »hájím cest kněžského domu — 
holka je plna hmyzu.* 

>A já — já snad; ji mám čistit? — česat? 

— mýt? Proč ji pošlou? Co? Proč nepošlou 
s ní služku? Mohu stačit?* 

Nadešla jedna z ošklivých scén, po které 
všichni rozešli se s duší plnou hořkosti k sobě 
navzájem. Život na faře byl otráven — smutné 
dojat seděl farář ve svém altánu u růží. 

»Ano, má toho opravdu mngho,* byl vý¬ 
sledek jeho úvahy — viděl Terezku opravdu 
od rána do večera neúnavně pracovat. Sám 
nemohl si na čistotu až úzkostlivou v ničem 
stěžovat — »a proč si nepři jednala?* znovu 
mu napadlo — a znovu slyšel tu její uctivou, 
oddanou, pokornou odpověď: ^ostýchala jsem 
se prosit jemnost pán a — aby neřekl, že chci 
dělat paní* — zahřál jej v srdci cit uznalosti 

— vděčnosti k Tereze za tu její skromnost. 

Zjednal jí sám kostelnici. Tato vyprala 
na obě děti — farář zjednal povoz, dovezl je 
na dráhu a poslal domů . . . 

Od té chvíle každou sobotu kostelnice 
drhla podlahy a v pondělí vždycky stála u ne¬ 
cek a prala větší, hrubší kusy prádla, přene¬ 
chávajíc slečince jen to jemnější. 

»Což, on mi vlastně prospěl* — řekla 
jednou kostelnici v důvěrné chvíli při praní 

— »kdyby ho nebylo, musila bych do dnes 

5" 
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sama prát i drbnout — protože jsme služku 
propustili — ale to mu nepromítni — žaloval 
na mne.< 

» Velebníček?* divila se kostelnice r— >a 
co moh na takovou slečnu žalovat ?* 

»Nu víte — byla to tenkrát k vůli tem 
dětem —« 

>A co mu bylo do toho?* 

»Právě! Nic — pramic. Nechat to měl 

— to si mohl myslit, že to také vidím, ale že 
chci ukázat jemnostpánu, proč tu u nás být 
nemohou . 4 horlila.Terezka — 

»Pak ještě něco, slečinko, to >mě vždycky 
nesmírně uráží — když ho slyším volat: Te¬ 
rezo — Terezo!* lichotila se kostelníkova. 
Lila olej do ohně — >co bylo už není — to 
už si měl dávno odvyknout* — 

»Ach, kde pak ten!* 'bolestně povzdychla 
si slečinka — ale už jí zlost skroutila tvář a 
nahou rukou — tak jak ji měla ve vodě •— 
majíc rukáv vysoukaný až po samé rameno 

— zahrozila: »uvidí — pozná mne teprve* 

a prudce udeřila mokrým šátkem do vody, až 
mydlinová pěna vystřiklá. — 

»Bud se poddá — anebo . . .* zarazila se 
chvíli. 

»půjde< — dodala kostelnice. 

»Ano — půjde,* řekla pevně, klidně — 
až mrazivě hospodyně. Zde u těch necek byla 
Vojtěchu Trnkovi, kaplanui Dubeckému, vy- 
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povezena válka. Ne poctivá, otevřená, ale zá- 
keřnická, drobná. Tereza nesekala mečem, ale 
píchala špendlíkem. 

Znala jej po celou řadu let. Věděla, jak 
pevně sedí a že nemá úmyslu vstát a odejít, 
dokud by odejiti nemohl za faráře. >Zde tu 
faru musím už vyležet,* říkal a počítal na 
prstech nej starší faráře na patronátu. Farář 
se usmíval a byl tomu rád. Příčila-li se ími 
každá změna, tmu těžší připadala mu- myšlen¬ 
ka na změnu v kaplanech! r — »jen aby nám 
farářům dal všem Pán Bůh hodně dlouhý 
věk,* říkával vesele. — Ale v poslední době 
velebný pán už to dlouho neřekl. Sedával za¬ 
mračen a zamyšlen — až si toho i farář 
všiml. 

>Co je vám — bratříčku?* ptal se jej 
starostlivě — >schází vám něco? nelíbí se 
vám u. nás?* 

Trnka zarytě mlčel. Přišíval si sám na 
prádlo utrhané knoflíky, rozdělal si sám uha- 
slý oheň -— dal si spravit zanesená, kouřící 
kamna, polykal přesolenou polévku, jedl s od¬ 
porem dvakrát týdně skopovou pečeni — n 
nepochutnal si nikdy na své lahůdce: uzeném 
se zelím — a ke všemu mlčel, mlčel . . . 

Tereza zuřila. >Že se nezlobí? Na to 
bych se podívala!« 

Ráno — když byl ve škole — přišel kolář 
a postavil na dvoře dva koly a bidlo. »Mám to 
daleko — se vším l>éhat přes celý dlvůr,* ne- 
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vinně vykládala Tereza — ale věděla, ca chce, 
Bidlo stálo přímo pod oknem kaplanovým. 
Na tom bidle každý den ráno vyklepávaly se 
koberce z pokojů i chodby, tloukly se o ně 
utěráky u schodů, po celý den házely se na ně 
velké špinavé ručníky a hadry, svítilo-li krásné 
slunce na okno kaplánky, otevřel-li si je ka¬ 
plan, aby se nalokal čerstvého vzduchu — 
vyšla dole ze dveří hospodyně — v ruce nesla 
náruč svých peřin — a proklepávala je rá¬ 
kosem, až-se z nich prášilo . . . 

>Jemnostpane — psík mi zakousl a sežral 
kuře — všechny je potrhá — musíme jej 
uvázat.* 

>To je diarebák* — řekl klidně farář — 
>af ho kostelník uváže přes den.< 

»A kam ho mám uvázat?* ptal se ko¬ 
stelník. 

»I zarazte jen do zdi kroužek — třeba 
semhle — jemnost pán ho aspoň neuslyší* — 
a ukázala na zed pod oknem kaplánky. Pes 
zvyklý svobodě trhal se na řetězu jako zběsilý 
— od rána do večera.- 

To všechno rozčilovalo Trnku — a 
kradlo mu spokojenost. Jako mraky houstlo 
to v něm a sráželo se. Zrálo to v něm jako 
vřed blízký provalení. Cítil hořkost ve svém 
srdci a chutnal ji na jazyku. Stokrát myslil, 
že se ozve — uleví si. a byl by to učinil, kdyby 
se jednalo o jiného. Ale jedná se o něho Sa¬ 
mého — a co by vlastně řekl? Nač by si stě- 
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žoval? Žaloval? Co by vytýkal —? Cítil, že 
to, co jej trápí a strpčuje mu život, je tak 
vypočítáno — že se Tereza z toho vytáhne 
s tou nejnevinnější tváří . . . >Chce mne vy¬ 
kousat — vyštípat — ale nedám se«, říkal si 
dlouho, ale čím častěji si to musil říkat, tím 
byl podrážděnější, rozčilenější, nechuť k ho¬ 
spodyni přenášel i na faráře, netěšila ho škola 

ani osada — byl promrzelý, uštvaný- 

»Pryč! Pryč odtud*, křičelo mu v duši, — 
krotil a umlčoval ten hlas dlouho — ale ka¬ 
ždý den zdálo se mu, že je nespokojenější. 
Jako had zvedala v něm hlavu svoji touha po 
změně a volala čím dál hlasitěji: »Pryč! 
Pryč!« — Už ji neokřikoval — jenom se tá¬ 
zal sebe sauna: >Kam?« — »I kamkoli*, odpo¬ 
vídal si — a hraibal se ve svých plánech, které 
už odložil před léty, vracel se znovu k nim —• 
počítal svoje léta kněžská, shledával v šenm- 
tismu svoje kolegy, kde a čím jsou — sedl 
konečně — napsal a poslal žádost ke konsi- 
stoři a asi po týdnu jel .za ní osobně. 


KAPITOLA VII. 

*Ztratíme velebného pána! Žádá pryč!* 
— řekl pan farář. 

Tereze zablesklo se v duši: »Konečne!< 
oddychla si — >a proč? Co pak se mu u nás 
nelíbí ?« ptala se lhostejným hlasem. — 
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>Bůh ví —< smutně si povzdechl Petr. 

»A<ch co! přijde jiný. mladší* — těšila 
hospodyně — »jemnostpán si bude moci více 
odpočinout — jako jiní páni — je třeba se 
šetřiti — jemnostpán už není žádný mla 
dík —.* 

>Jen aby byl hodný a tichý, jako pater 
Trnka byl.* 

>1 bude, jemnostpane, všecky velké ve¬ 
zme zá jemnostpána i všecka požehnání — 
jako ten mladý kaplan Lysovský —.* 

Tu dobu vyjednal si Vojtěch Trnka svoje 
přeložení z Dubce -— kde více než deset ht 
byl kaplanoval. 

»Proč pak jde od nás?* ptala se osadia, 
která bodrého velebníčka více milovala, než 
tichého samotářského faráře. 

»E, nemoh se porovnat se slečinkou,* vy¬ 
kládala kostelnice, »říkal jí Terezo — ale pro 
Boha prosím, nikomu to neříkejte . . .* 

Jako by tvrdý kámen hodil do stojaté 
mělké louže, zavlnila se celá osada a zakalila. 

»Co že? Služce musí ustoupit?* A těmi 
slovy jakoby přestřižena, přetržena byla jedna 
z nití, která dlouho spojovala faru s osad- 
• niky a zůstala přetržena, »byl to hodný kněz. 
ale hospodyně ho vykousala,* říkali osadníci 
dlouho, dlouho ještě po odchodu pátera 
Trnky . . . 

Farář Plachý asi po měsíci sedel ve svém 
pokoji a prohlížel došlou poštu. Vzal do ruky 
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»Cecha* — prohlédl ^Církevní zprávy* a po¬ 
ložil jej — pak přišla >Pol'itik« — rozřízl 
rychle bílou kostí složený arch novinářského 
formátu a rychle přelétl okem telegramy: 
>Nic nového* — broukl neuspokojen, odklá¬ 
daje list až na odpoledne. »A co Francouzi?* 
— ptal se a tahal' úzce složený v širokou pásku 
zavinutý »L’Univers« — roztrhl ji a oči za¬ 
bodl v úvodník. — »Už padlo!* vykřikl pře¬ 
kvapeně a s chutí dal se do čtení o pádu mla^ 
dého ministerstva, Bůh ví už kolikátého od 
vlády republiky ... — >A co dál?* řekl si 
spokojeně, kdýž přečetl úvodník — a hmátl 
po dopisu, jenž formátem přesahoval ostatní 
a sebevědomě na všech stranách vykukoval 
z malé hromádky, kterou Tereza na stolek 
jemnostpána byla položila. Obrátil jej ,— 
prudce zamžikal a prsty sotva znatelně se mu 
zachvěly, když podél úzké strany trhal silnou 
úřední obálku. 

Tereza motala se v pokoji, otírala prach, 
zalévala květiny, .dávala kanáru cukříček — 
ale očkem stříhala ustavičně po jemnostpánu. 
Měla zlost na ty noviny, na které se vždycky 
pan farář vrhl nejdřív jako hladový. 

>Husa jsem!* řekla si v duchu, >že jsem 
mu je jen dávala. Mohla jsem říci, že nedo¬ 
šly . . .« Tereza čekala na obsah toho velikého 
psaní, na němž dobře si přečetla >z k. a. vika- 
riatního úřadu* — Nyní, když konečně se 
psaní octlo otevřené v rukou pana faráře, 
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jenž na ně. se díval jako zkamenělý, nevy¬ 
držela to už déle. Zavřela klec a pružně sko¬ 
čila dtolú. 

»To je jistě asi od pana vikáře*, optala 
se nevinně a postavila se jemnostpánn za ra¬ 
meno. 

»Ano, ano — od pana vikáře* — budil 
se Petr z překvapení. >Terezko, Terezko,* za- 
naříkal hned — >Tak Vojtíšek už má místo. 
Půjde od nás — opustí nás . .*.« a hlas se 
mu zatřásl, jakoby se chtěl ve pláč prolo¬ 
mit . . . 

>Nu, bud' Pán Bůh pochválen* zachy¬ 
tila jemnostpána už už se rozplakávajícího 
Tereza — niž je nejvyšší čas, aby šel, pomalu 
by tu byl •sáilT jemnosttpánem a jemnostpán 
jeho kaplanem — * 

»Terezo! Terezo.! — vyskočil překva¬ 
peně farář. 

»Ano, musím to jenmostpánu říct, pro¬ 
tože mám o. něho starost, protože je mi líto 
jemnostpána, jak se s kaplanem o všechno 
dělí, stejně se s ním dře, s ním se radí a jeho 
poslouchá — jemnostpán je tuze velký dobrá- 
ček, a pan páter je chytrák — dovede jemnost- 
pánu lichotit . . .< 

»Terezo . . ,* stavěl zas farář hráz řeči 
Terezině, ale marně. Tereza se másti nedala. 
Věděla, že by nyní mohl jiti pan farář ke 
kaplanovi a uprosit i jej, aby to všechno vrátil 
a aby zůstal zde v Dubci, při něm, Petru Pia- 
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chém až ck) té chvíle, kdy ho Pán Bůh k sobě 
povolá, anebo kdv půjde do pense. Tereza cí¬ 
tila, že by Trnka kladl podmínky a první že 
by mohla zní ti: > Zůstanu já — půjde-li Te¬ 
reza —«, zavlnila se jí opět po dlouhé době 
půda pod nohama, vyrostlo nové nebezpečí. 
Ale ona se mm už jen smála. Znala sviou 
moc. Nepropásla ani jednou listonoše — jen 
>až to přijde* — aby se dověděla, a jako 
anděl strážný stála při jemnostpánu. Prohlí¬ 
žela a obracela všechny dopisy, pátrajíc, ne- 
ní-li některý od kón sis tore anebo od vikáře. 
Nesla je pak sama jemnostpánu a nevzdálila 
se z jeho pokoje, až se dověděla jejích obsah. 
Kolikrát šla marně a marně číhala jako kočka 
na myš — až dnes to přišlo. Cítila .boj. Tváře 
jí zčervenaly a chřípě se roztáhly — >Tak je 
to.« vykládala' jemnostpánu plna svátého zá¬ 
palu, přesvědčení a oddané, pečlivé, něžné sta¬ 
rostí o něho . . . 

> Velebný pán nakoupí si nábv.tku, a pan 
farář postoupí mu hned ještě jeden pokoj —, 
velebný pán řekne: Co pak náš milostpán, ten 
je jako čečetka — a jemnost pán hned vezme 
velkou i ká’zání, píše .matriky, jezdí a chodí # 
k nemocným, do škol, a neví, nevidí ve své 
dobrotě, že si kaplan při něm hoví, z jemnost- 
pána blázna ( si tropí . , .« 

•Terezko — už je toho dost . . .« 

»Ano, blázna si tropí — kdyby věděl 
jemnostpán, jak po něm mluví, chodí, jak se 
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mu směje s politikou a novinami, to by teprve 
se díval . . .< 

»To Trnka nedělá — ne, to ne!« 

>Jemnostpán mi nic nevěří, ačkoli nikdo 
na světě se o něho tak nestará jako .já, ale 
tak ráčejí se zeptat kostelníka, anebo ještě 
lépe kostelnice, ta jim to poví . . .< 

Farář Plachý stál jako opařen . . . Ne¬ 
věděl, co má ted dělat. Chtěl učinit! vše, aby 
si Trnku zachoval, aby namusil si zvykati na 
soužití s jiným kaplanem, jehož povahu ne¬ 
zná . . . Bá'1 se změny. >Nil innovetur* — byilo 
i jeho vroucí tužbou — chtěl naibídnouti Voj¬ 
tíškovi celou štolu, jen aby zůstal, ale tyhle 
řeči Tereziny jím zatřásly. 

»Tak, směje se mi?< zasyčela v něm ura¬ 
žená samolibost, jež v tom srdci dobrém 
Bůh ví kde povstala . . . >a to je také pravda, 
že se s ním stejně dřu .! .« přidával se jiný 
hlas. 

>Inu, ať by si šel,* řekl skoro lhostejně, 
»jen kdybych věděl, koho dostanu* — a sta¬ 
rostí sklopil Petr zase hlavu. 

»Jaká pak starost,* těšila jej zas už svým 
rozhodným, důvěry dodávajícím hlasem Te¬ 
reza — >pro jednoho kaplana! Paní Šedá mi 
vyprávěla, jak prý jich v Praze rok co rok 
vysvětí nejméně padesát. A některého z těch 
mladíčků si vzít je prý to nej lepší. Pan člě- 
kam, ba i pan vikář jiného prý nechtějí než 
neomystu. Není ještě zkažen, jest se vším 
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spokojen, skromný, uctivý a ochotný. Ovšem, 
až se okouká, stloustue, zařídí — tu jako jiní 
zpyšní, ale pak ho pošlou pryč a vezmou si 
nového. A proč by to u nás nemohlo tak býti? 
Jen žádné strachy, pan vikář má jemnostpána 
rád, ten už se o něho postará . . .< 

»Ale jak to mám Vojtěchovi říci, jak mu 
to mám jen dodat, že musí od' ,nás ...» zana- 
říkal si znovu farář. 

»A to je to nej menší.* rychle řekla Te¬ 
reza — >to já mu to lejstro tam donesu,* a 
jako lasice mrštně se sehnula na stoleček a 
s papírem v ruce zmizela 1 z pokoje pana fa¬ 
ráře. 

Chvíli musila stanouti na chodbě, po- 
třelxwala času, aby potlačiti mohla, íxxlusiti 
v sobě všecky ty radostné city, jež se jí ze 
zdaru její práce zmocnily. Jen několik oka¬ 
mžiku stačilo,, a už pozavírala v sobě výbojnou 
náladu,, nepřátelství ke kaplanovi, nenávist 
a .zášť, jako dravce zavíráme do klece za mří¬ 
že ; rukou přejela sí tvář, a v té dlani zbyl jí 
všechen úsměv jako setřená barva, oči se- 
smiutněly, když kotníkem prostředního prstu 
pravé niky konečně odhodlala se zaklepati na 
dvéře kaplanky. 

>Co pak jsme velebnému pánu dělali, že 
chce jíft od nás?* plačtivě, lítostivě, hlasem 
štkavým ptala ,se hned ve dveřích, a zvednuvši 
bílou, naškrobenou zástěru, zastřela jí dblní 
polovinu tváře — ústa a bradu, ale o očka jí 
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hrála a zvědavě, ba vítězně dívala se na 
Trnku, sedícího u brevíře a zahaleného mra¬ 
kem dýmu. 

>Co pak se stalo?* ptal se klidně, neoto¬ 
čiv aní hlavu. 

>Pan vikář tuN'e posílá velebnému pánu 
nějaké psaní . . .< 

Ted teprve škublo to jako elektrická ji¬ 
skra Trnkou. *Ukažte,< vykřikl chvatně, a ani 
neslyšel, jak hospodyně omlouvá pana fa¬ 
ráře, že pro bolest nemohl osobně sám mu to 
sděl i ti . . . 

>Co pak jsme velebnému pánu udělali?* 
ptala se znovu vyčítavě Tereza, >já nevím, 
jak jenom zapomenu, tolik let jste tu s námi 
byl, a teď najednou pryč, pryč od nás, a kdy¬ 
bychom alespoň věděli proč, co se velebníčko¬ 
vi nelíbí,* lhala dirze se smutným přízvukem, 
jakoby se jí dála ohromná nespravedlnost. 
Zatím dobře věděla, proč Trnka odchází, pře¬ 
tvářela se jen, chtěla tou přetvářkou se sebe 
setřásti vinu, jako kůň střásá nepohodlného 
jezdce. 

Ale kaplan jí neposlouchal a také nesly¬ 
šel. Díval se zarytě do kusu papíru se znakem 
arcibiskupa v čele a tvrdošíjně mlčel. Nesly¬ 
šel ani, jak Tereza čekajíc marně na odpo¬ 
věď potichoučku protáhla se nedovřenými 
dveřmi a s pohledem nevýslovně samolibým 
zmizela’. 
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>To jej překvapilo 1 — jako rána do hla¬ 
vy. Ted tam sedí, jako omráčen, ani mluvit 
nemůže,* vyprávěla chlubívě dole v kuchyni 
kostelnici, >mysli'l si. Bůh ví jak jej budeme 
s jemnostpánem prosit, aby zůstal. Chtěl nám 
nahnat strachu — a zatkni ani neví, jak jsme 
rádi. Zaplať Pán Bůh, že se ho zbavíme. Roz¬ 
tahoval se tu příliš, jako by ta fara byla jeho. 
Vezmeme si ted nějakého mladšího, skromněj¬ 
šího . . .* 

Vojtěch Trnka, ač sám žádal, sám osob¬ 
ně prosil za přeložení, přece nyní hotovou 
událostí byl hodně dojat. Bolest působilo mu, 
že se odloupnouti musí od osady, se kterou 
srostl. Bolelo jej, že opustiti musí všecko, co 
zde y potu a namáhání byl po léta rozséval. 
>Zvyk, zvyk, to je to celé,* definoval- si ko¬ 
nečně svůj smutek, »zvvkl jsem si příliš na 
Dubec, — ale zapomenu, odvyknu si,* mávl 
ruk u a rozumem klidně analysoval, co ho 
z Dubce vyhání. Vzpomněl si na všechnu spro¬ 
stotu, kterou zde v poslední době zažil, na 
poměr mezi Terezou a příbuznými pana fa¬ 
ráře. jak kolikráte zmocnila se ho zlost hrani¬ 
čící až s opovrhováním dobrého, starého fa¬ 
ráře, jejž Tereza víc a více opanovávala, roz¬ 
čilovalo jej, když viděl, jak se Tereza .rozta¬ 
huje a zmocňuje krok za krokem neobmezené 
vlády v domě, i jeho chtěla zlomit, podrobit si 
— »jako psík musí panáčkovat, pacičku dávat, 
apportovat anebo půjde,* řekla před kostel- 
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níkem a ten byl tak zlomyslný, že mu to za 
tepla, pod pečetí nej přísnějšího tajemství, do¬ 
nesl. Připomínal si. jak ho' pak bodala, týrala, 
k tomuhle kroku doháněla, jak mu pokoj ne¬ 
myla, bot} 7 ' nečistila omlouvajíc se s nevinnou 
tváří: »Ac'h, já na to zapomněla, mám tolik 
práce.* To všecka byly malé, malicherné slož¬ 
ky, ale jich výslednicí byla zuřivá touha : '*pryč 

— pryč odtud 1 !* Bylo to všecko titěrně malé 
v očích jiných, až směšné tomu, kdo to .nepro¬ 
žíval. Když se ho ptali, »proč jdete od nás?* 

— nemohl uvésti ani jedinou závažnou, ve¬ 
likou příčinu, věděl dobře, že jde k vůli Te¬ 
reze, s níž boj se mu hnusí, příčí, a nesmírně 
ho unavuje. 

Připadal si časem jako balon — jejž plyn 
nadouval víc a víc — jenž se zvedal, zvedal — 
jejž stále plnily -—- napínaly . . . Kýval se — 
kýval, ale rozmýšlel se, má-li odletět. Jako 
provazy poutala jej láska k jemnostpánu. 
»Přestříhal je — poletí . . .* řekl si roz¬ 
hodně . . . 

>K vůli: Tereze*, řekl si — ta slova byla 
jako jádro, které se ze všech těch myšlenek 
vylouplo. Ale jádro nesmírně hořké. Zamyslil 
se hned ještě hlouběji. Jeho minulost táhla 
před ním. Viděl, jak se probíjel ze třídy do 
třídy, hmotná bída věšela se mu na paty, vy¬ 
tloukal živobytí hodinami, pracováním úkolů 
a příprav, opisováním advokátu, jenž mu pla¬ 
til šesták za arch, a chybné nepočítal; mihly 
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se mu paničtí tluisté knilhy a seškrtané, roze¬ 
dřené. ohmatané archy, ze kterých se uicil. 
Jako roje mnich černaly se mu v hlavě drobné 
typy písmenek, seskupené v houfy: odstavce, 
články a knihy. Kilometry papíru, jež počmá¬ 
ral vlastní rukou jezerem inkoustu, táhly se 
před ním .. . . 

* A proč, proč mne to všecko dnes trápí ? 
Proč jako včely podrážděné bodají mě ta 
písmenka, a tancují mi tak divoce přeď zra¬ 
kem. ?« optal se konečně sebe, — ale už vy¬ 
skočil a přešel prudce pokojem: »Ano, ježto 
jsem .to všecko činili musil, abych nyní 'po¬ 
slouchal lecjakou duši bídnou, stojící hlu¬ 
boko, tam dole, pode mnou,* a zřetelně viděl 
Terezu., Taková směs zlosti, nenávisti, opo¬ 
vrhování a hnusu jej naplnila, pocit, který 
ani deíiuovati, ve slovo vtěliti neuměl, ale ne¬ 
obyčejně silný a zlý jím vládl a ten ho hnal 
neodolatelnou silou z Dubce pryč. Díval se 
zpět na svoje dřívější místa kaplanská. »Všu- 
de bylo a všude bude něco nemilého,* říkal 
mu rozum — >trp, podej se,* radil .mu dále 
— ale onen pocit všecko to dupal a lámal, 
překřikoval: »pryč, pryč, hůře nebude, ani ne¬ 
může být! Alespoň kdybych nevěděl, 'co zde 
předcházelo 1 , čím byla tady ta Tereza dřív, 
snad bych jí ještě mohl říci: slečno, a zdravit 
ji na potkáni, mohlo by mi býti všecko lho¬ 
stejno, neměl bych vzpomínek, nesrovnával 
bych, ale tak ne, ne, musím pryč, musím . . .* 
a jakoby se bál sama sebe, aby nepodlehl, ne- 

Jindřich Š. Baar; Farská panička 6 
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šel prosit jemnost pána,, aby mu dlovolil zůstat, 
skočil 11a židli a s chvatem sundával rozvěše¬ 
né obrázky, oprašoval je v otevřeném' okně. 
skládal knihy do velikého, černého kufru a 
napsal dopis novému faráři, že za tři dny 
už přijede. 

A skutečně, hned 1 ráno druhý den už ko¬ 
stelník s hrobníkem nakládali do žebřiňáku 
a slámou obalovali Trnkův nábytek. Po 
chodbě potácela se jako zlomená, uplakaná, 
smutná hospodyně. — »Jaiko byste mrtvoly 
vynášeli, tak hrozně mi ! jest,* řekla lidem, ne¬ 
soucím těžkou, dubovou knihovnu kaplanovu. 

>Bože můj, Bože můj, jak pak jenom za¬ 
pomeneme,* zanaříkala tragicky, když spa¬ 
třila kučeravou hlavu Trnkovu vykukovat nad 
bednou, kterou pomáhal snášet i. 

Kaplan ani okem o ni nezavadil. Jen tvář 
se .mu hnusem skroutila. Věděl, že to všecko 
je lež, komedie, kterou Tereza hraje, aby há¬ 
zela lidem písek do očí. Chtěla, být i hezkou, 
nevinnou,. V Dubeekém kostele měli na oltáři 
pozlacené anděly. Zlato na nich bylo už staré, 
místy oprýskané, a na těch holých místech 
bylo viděti, že pod tím zlatým- nátěrem je 
staré, červotoči prolezlé, práchni vějící dřevo 
a ne zlato. 

Napadlo to Vojtovi, když viděl přetvá¬ 
řející se hospodyni. >Pozlacuje se,« řekl si pro 
sebe jsa přesvědčen, že pod tím uhlazeným, 
zdvořilým, soucitným zevnějškem, pod těmi 
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šaty elegantními, čistými, jež z Terezy dě¬ 
laly paničku, skrývá se duše zlá, pyšná, hří¬ 
chem jako červotoči prolezlá . . . Ach, koli¬ 
krát viděl, jak oprýsklo, odpadlo pozlátko 
si její bytosti, ,a celá její nízkost, sprostota 
prokoukly ven . , . 

>Jen dál od ní, pryč, pryč!* zavolalo mu 
v duši a bodlo jej„ že házel vztekle na vůz 
kusy nábytku, pomáhaje ostatním' jako na¬ 
děnu ík, jen aby už už byli hotovi. 

Konečně zapřáhli koně, a se schodů zvol¬ 
na kráčel páter Trnka s deštníkem. Hledal 
pana faráře. V pokoji nebyl — věděl, že jistě 
zalezl do nejzazšího kouta zahrady, aby ne¬ 
viděl, jak se mu Vojtíšek stal nevěrným . . . 
jak ho opouští. I Trnkovi bylo smutno okolo 
srdce. >To je také landěl. ale ne jako na oltáři 
našem, jenom pozlacený, ale zlatý, ryzí zlato, 
zlato, — kdyby doň škrábal, piloval sebe hlou¬ 
běji, je zlatý, celý zlatý,*' a šel k němu do 
altánu, nenašel ho tam. ani v biblickém oddě¬ 
lení. ani u růží nebyl. Viděl ho konečně seděti 
pod smuteční vrbou, jejíž skloněné, jako vlasy 
tenké větve zelené ho zpola zakrývaly. Seděl 
tam na stoličce, nečetl, nepsal, nic nedělal, jen 
před sebe se díval. 

•Jsme už hotovi, hledám vás,* probouzel 
jej Trnka, »jdu se rožloučit,* a to bylo vše¬ 
cko, co řekl . . . Chtěl faráři vyloží ti, proč 
odchází, ixxlekovat mu za všecku lásku, prosit 
za prominutí, ivrazil-li ho kdy. Ale kde pak! 
Nic z toho ze sebe nevypravil. Ohromná vlna 

tr 
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jakoby spláchla všechno, co měl na srdci. 
Objali se s farářem, políbili a ruku v ruce, 
beze slova kráčeli spolu k východu ze zahrady. 

>Ale takhle velebný pán přece nemůže 
odejít, musí něco sníst a vypít na cestu,« při¬ 
hnala se od plotny uzardělá Tereza. 

Jako falešný ton do té jejich měkké, ly¬ 
rické nálady, jako hrubé udeření kamenem 
dotkla se ta slova obsahem i tonem 1 duší obou 
knéží. 

>To už jsi měla podat dřív Vojtíškovi,* 
řekl jí farář, cítě, že se Trnka nyní nevrátí, 
nemůže ani v té náladě . . . 

Tereza nechápala tesknost a tklivost 
chvíle. Jako moucha dotěrná tahala Trnku za 
ruku, aby se vrátil. 

>Pri pravila jsem bifteček, nekazte mi /ra¬ 
dost, je tak křehoučký . . .< 

Kaplan se otřásl. — 

>A sklínku piva nebo 1 vína, je-li libo, na 
cestu . . .«• škemrala hospodyně. 

»N ; e, ne, nemohu nic, nic nemohu < brá- 
niil se kaplan. 

»A jak pak byste nemohl, musím žalovat 
jemnostpánu, velebníček se dřel s nakládáním 
jako dělník, darmo jsem ho prosila, že se mu 
něco stane, říci *si nedal, a ted ani posilniti se 
nechce.« 

>S Bohem,< vyrazil Trnka, jemuž stávala 
se scéna nesnesitelnou, a vykročil. 

»Tak, košem mi dát ještě naposledy, to 
si budu pamatovat, do smrti mi to bude líto,« 
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křičela plačtivými hlasemi Tereza, >vzpameňte 
si na nás, pište jemnostpánu, jak se povede, 
provázej Pán Bůh a mnoho štěstí . . .« a se¬ 
hnula se po ruce Trnkově, aby mu ji políbila. 
Trnka vytřeštil pči, utrh ruku do výše jako 
před jedovatou zmijí, sbalil ji na konej v pěst 
a těžce zadýchal. Překvapená Tereza schou¬ 
lila se a přikrčila hlavu k ramenům -šikmo dí¬ 
vajíc se vzhůru ustrašená na ruku Trnkovu. 
Myslila jistě, že ji udeří . . . Ale Trnka 
otočil se,na patě, podruhé vykročil a už se ne¬ 
zastavil, až za Dubcem u hřbitovní zdi, aby se 
rozloučil s paní maminkou . . . 


KAPITOLA VII. 

Osada Dubecká byla nyní několik neděl 
bez kaplana. V kostelíku byla jen ranní mše 
sv. s výkladem; filiální kostel osiřel. Nebyla 
tanu v týdnu 1 ani tichá, ani v neděli velká s ká¬ 
záním. , 

>A tohle je pěkný pořádek !* křičeli lidé, 
kteří nikdy do kostela nechodili. >Hospody ně 
vykotrsá kaplana, a miy abychom byli beze 
mše; musíme si stěžovat!* Zvláště kupci a ho¬ 
stinští živili tu nespokojenost. Prodali méně, 
co nebyla na osadě druhá mše. 

Na faru dostavila se asi po čtrnácti 
dnech deputace. 
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>Jdeme se optat, kdy přijde nový kaplan,< 
spustil mluvčí, >taky bychom rádi věděli, proč 
šel páter Trnka odi nás, — chceme, aby se 
v neděli míše střídaly, jednou u nás a podruhé 
třeba tady v Dubci,* doplňovali jej ostatní. 

>Mne těší vaše horlivost, už jsem psal 
nej důstojnější .konsistoři, pošlou mi kaplana 
hned, jak budou v semináři posvěceni páni 
bohoslovci, jednoho z nich dostaneme, asi za 
čtrnáct dnů, nejvýš za tři neděle,* krotil je 
farář; 

»Ale kdo námi nahradí škodu vzešlou?* 

>Nu, choďte k nám, do Dubce do ko¬ 
stela,* mínil farář, mysle na škodu duchovni. 

*Nám tak nejde 0 kostel, nemáme času 
na to, ale o hosty, co k nám přicházejí v ne¬ 
děli na mši a dají utržit několik grošů.* 

>A'ch tak,* chápal překvapený kněz. »tedv 
jen z té hamižnosti toužíte po druhém' kně¬ 
zi .. . nu-, dočkáte se, dočkáte . . .* 

Vyprovodil je a proti všemu zvyku ani 
jich zahradou neprovedl. 

Deputace se vrátila vítězná. Chlubila se, 
co ( dala faráři: »Hned slíbil do čtrnácti dnu 
opatřiti si kaplana. Nebýti nás, to byste si 
byli ještě počkali.* 

»A i>taii jste se, proč odešel Trnka?* . . 

»I bodejf, ale anii nešpet na to.« 

>To je vidět, jak je s hospodyní s.pře- 
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Tak a jinak — hůře ještě smýkali jméno 
dul>eckého faráře po hospodách, podezřívajíce 
jej a na cti mu nejhnusněji utrhajíce . . . 

Zatím sedal tento ve své zahradě a nic jej 
netěšilo. Stýskalo se mu po Vojtěchovi a zá¬ 
roveň měl plnou hlavu těžkých starostí, kdo 
hude jeho nástupcem- Věděl jen, že to bude 
neomysta, žádal sám o něho. K němu nyní 
upíraly se jeho myšlenky. 1 Bude spokojen 
s Dubcem? Nebude mu tui .málo příjmů a 
mnoho práce? Nebudě si příliš vybírati v jí¬ 
dle? Bude rád chodili do škol? — Jako babí 
léto na podzim, tak táhly se tyto Otázky a po¬ 
dobné obzorem stárnoucí jeho duiše. 

Nej šťastnější byla Tereza. 

»Sleěno, ani nevíte, jaké časy máte, když 
jste s panem farářem; sami,* řekla veselé, švar¬ 
né neteři pana faráře z Dolu, slečně Kristině, 
jež ji přijela navštívit. 

»Ach, ale ten fádní život, strýc stále hu¬ 
buje, nikdo se .se mnou nebaví, myslím, že se 
okoušu' někdy dlouhou chvílí,« stýskala si 
Krista, »ach Bože,, mí ti kaplana, to by byly 
casv,* povzdychla si roztouženě . . . 

>Jen nemalujte /čerta na zeď! Víte, co 
říká paní Šedá, té já věřím, má zkušenost.* 

>Nu, a co říká?* — 

»Jeděn kaplan, jeden satan, a dva ka¬ 
plani, tři satani.* 

Kmtýnka se dala do zvonivého smíchu. 
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»Právě jsme se takového nadutého, pyš¬ 
ného satana zbavili,* stěžovala si Terezka. 
>hrubý byl ke mně, chtěl, abych ho nalpřed 
zdravila, Terezo má před lidmi říhal, jemnost- 
pána na mne nasazoval, štval, oh, darmo po¬ 
vídat -« 

»A kdy dostanete jiného?* — 

>Ddstaneme, asi za čtrnáct dnů mladého, 
přímo zie semináře, ipan vikář už íiám to 
psal.* 

»To se přijdu nah podívat,* tleskala rir- 
čkanra Kristýna. _ 

>Bude nás těšit, jen jistě,* a ještě, když 
ji doprovázela, prosila Terezka hospodyňku 
z Dolu, aby tedy brzy přišla. 

Sama měla také plnou hlavu toho no¬ 
vého kaplana. Umiiiovala si, co a jak si za¬ 
řídí, aby se z něho nevyklubal druhý páter 
Trnka. Dá mu cítit, jak se miá k ní chovat, 
chce-li, aby se mu v Dubci dobře vedlo. 
Schválně si zvala i sama navštívila okolní 
hospodyně, »sestro. dtahá sestro,* říkala jim. 
>čekáme' kaplana, jak si to mám zařídit, aby¬ 
chom by li spokojeni ?< Nejvíce ji potěšila paní 
Sedá v Lvsově. 

»Je to potíž, kaplan v domě, ale je to 
takové nucené zlo, je to svědek, špehoun, je¬ 
hož se člověk musí bát — když si jej nedo¬ 
vede získat — přivábit, přii>ouifcat, abv on 
sám pak se bál vás — snad mi rozumíte, rni- 
lounká, žie ano? Musí to býti, drahoušku, 
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jemnostpán by se udřel, nu a konečně, každý 
stav má své obtíže,* těšila ji. 

»Ale to on náš jemnostpán pracuje víc 
než kaplan, střídá .se s ním ve všem,* vybuchla 
Tereza zlostně, »a dělí se sním o vše.* 

»Tu však máte příležitost to přetrhnout, 
jste tími povinna, co by z vás bylo, kdyby 
pan fairář umřel. Musíte se snažit prodloužit 
mu život, zachovat si jej co nejdéle.* — 

Tereze vycházelo nové světlo. »Hlou.pá 
jsem byla,* plísnila se sama, »když jsem lidi 
se vším posílala jemnostpánu na krk. Kaiplana 
budu nyní volat, a nebude-li doma, ať čekají, 
až se vrátí ...as jemtnostpánem promlu¬ 
vím . . .< Příležitosti k tomu měla dost; co 
byl pan farář sám, sedala s ním večer v jí¬ 
delně, majíc nějakou ruční práci. Hned ten 
večer ještě začala. 

> Jemnostpán je nějak přepadlý, schází 
mu něco-?* ptala se s nevinnou tváří. 

>Ne, nic, proč myslíš?* optal se Petr a 
přejel si pravicí vrásčitou tvář. — 

>Tak ustaraný ráčejí být, ale to je od 
přílišného namáhání, jen až přijde nový velela 
níček, pak si musejí pohovit.* 

>Jak pak to myslíš: pohovit?* 

»Nu, jemnostpán už není žádný mladík, 
bude pomalu šedesátník, musí se proto šetřit, 
a ne jako za pátera Trnky to bylo, dřít všech¬ 
no stejně s novým velebníčkem.* 
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»Dok|ud jsem zdráv-« 

>Zdráv, zdráv, až nebudou zdráv, bude 
pozdě, jen se ráče jí ]X) dívat na jiné faráře. 
Mají v neděli ranní, učí doma ve škole jednu 
třídu 1 a dost. To druhé obstará kaplan.« 

»Mlč, Terezo, tomu nerozumíš, db toho 
se nepleť/ přísně ji okřikl farář. 

Ale jakoby ji píchl, dala se Tereza do plá¬ 
če : »Tak. to mám za vše, mič, mlč, stále mlč, 
a já přece nesmím mlčet, jedná se o jemnost- 
pána, život bych za něho dala, vidím, jak 
schází, jak chátrá, .a já mám mlčet! Kdo to 
má říct jemnost pánu. Snad Lojzík? Ten by 
už rád viděl jemnost pán a v hrobe, aby mohl 
dědit — snad cizí lidé, — ó kdyby tu byla ne¬ 
božka paní maminka! . . .< a příval pláče jí 
přerušil další slova. 

Farář seděl jako dušen těmi slovy, tou 
nenadálou péčí. Byl radostně dojat. Hřála jej 
ta láska Terezina. Zdálo se mu, že jej ovívá 
teplo linoucí se z duse jemu zcela oddané a 
o něho pečující. Proto podíval se na Terezu 
očima plnýma vděčnosti. »Jsi hodná, Terezko/ 
pochválil ji, zvedaje se od večeře. Zdálo se 
mu od té chvíle opravdu, že je jaksi mdlý, 
stařecky slabý, nohy že ho pobolívají, a když 
bvl sám při svitu svíčky, prohlížel si v zrcadle 
svoji prokvétající hlavu. »Stárneme/ po¬ 
vzdychl si — a tu noc prašpaitně spal. 

Tereza číhala na vhodnou příležitost 
dále. Ta se naskytla brzy. >Bude třeba na- 
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kouipit zásobu 1 mouky, uhlí, dříví, už vařím 
z posední ho . . .« pronesla s nevinnou tváří. 

»Zas už!« překvapeně vykřikl farář, 

»vždyť je to nedávno, co jsem ti cM hrůzu 
peněz 1 , abys to koupila . . .« 

»Taky jsem koupila, vždyť má jemnost- 
pán účet v .ruce, a se všinu šetřím, jak jen 
mohu . . .< bránila se hospodyně. 

»A kde jen pořád brát peníze ?< Tu sebou 
Tereza na židli živě hnula. Nadešla vhodná 
chvíle, nesmí ji propasti. 

»To má jemnostpán za svoji dobrotu. 
Všechno by nastrkal kaplanu, i o- štolu se 
s ním na polovic dělí ... a sám tře nouzi, 
já abych to ušetřila pak . . .« 

»AIe on si toho zasluhuje, pracuje také 
polovici všeho . . .« 

>Pracuje, pracuje, to jinde jinak jsou ka- 
plané zapřažení. A co jim patří? Malá štola 
jen, za křty a úvody, však já se ptala na to 
v okolí, jemnostpán se s ním dělí, vyhodí tak 
dobrovolně dvě, tři sta zlatek, a já pak musím 
slyšet — šetři! šetři, nemám, nedám, nemohu! 

Farář poslouchal ji překvapeně. »Je to 
možno,* ptal se sama sebe v duchu a umiííoval 
si, že- se zeptá pana vikáře, jak to mají ka- 
plané se štolou jinde. Peněz se mu opravdu 
nedostávalo, zvláště Lojzík jej vymačkával 
bez milosti, posílaje mu na krk svoje dluž¬ 
níky, účty nezaplacené i upomínky. Faráři 
opravdu utkvěl tento nový zdroj příjmů v lila" 
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ve, vlastní bída a citelný nedostatek pudil jej, 
aby po něm sáhl. Tereza'pozorovala, že se pan 
farář nebrání, usmála .se jako nepřítel, jenž 
na pevnosti objevil místo snadho přístupné. 
Neopomenula při nejbližší chvíli zde v té sla¬ 
bině napadnouti znovu faráře. 

>Jemnostpán je takový dobr áček,* začala 
zase hladiti jej úlisným jazykem, >až si na to 
okolní páni stěžují.* 

>Na mě že si stěžují, a ]>rosím tě proč? 
to bych rád věděl ?« až rozhorleně vybuchl 
farář. 

»Nu, stěžují si,* povídala Tereza a 
s úsměvem navlíkala si jehlu ostrou, tenkou, 
modravě zářící, >vseho moc škodí i dobroty.* 
»Moje dobrota, jak ta jim může škodit?* 
>Řeknu to tedy jemnostpánu, nic mu ne¬ 
poroučím, nechtěla jsem se mu ani 1 zmínit, 
ale když sám si to přejou vědět . . .« 

>Ano, přeji, přeji, jen už to pověz,* zvo¬ 
lal Petr netrpělivě, podrážděn tím jejím otá¬ 
lením. Tereza přestala šít, -ruce složila v klíně 
na šití, svrchní částí těla, jakoby se odlítpla od 
lenochu židle, na němž byla opřená, naklo¬ 
nila se k faráři a dívajíc se mm do očí jako 
vyšetiiující soudce, dala mui otázku: »Kolik 
jim platil Trnka za stravu?* 

>Třináet zlatých měsíčně — nu a co?< 
nevinně optal se farář. 

»Třináct zlatých a k tomu měl nejen stra¬ 
vu, ale i pivo, teplo, prádlo, posluhu, vždyť 
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ho živili zadarmo, jinde musí platit kaplan 
nejméně osmnáct zlatých bez piva a tepla, a 
oni ho živili dosud za třináct. Zlou krev to 
dělalo. Všichni jiní kaplani ukazovali svým fa¬ 
rářům na Duibec, nechtěli jim víc platit než 
také po třinácti, zlou krev, ano, ano,< horlila 
Tereza vidouc, že se pan farář chce bránit, 
•spatný přiklad dal jemnostpán, nesmí činit 
výminku, jen af se zeptá pana děkana v Lysé, 
ten mu poví, vypočítá, jakou škodu jemnost¬ 
pán má z kaplana, i kdyby mu tento' dvacítku 
dával, deset zlatých by mohl jemnostpán mě¬ 
síčně více žádat, to máme stodvacet zlatek 
ročně, ty nejsou 1 k zahození, setřít se musí, 
dokud je Lojzík alespoň . . . 

Hospodyně zadívala se na pana faráře. 
Seděl tu u stolu přikrčený jako hříšník nějaký 
a kajícně si říkal: *tak vida — vida — pána 
sousedě — horší se na mne — horší*. 

Terezka pocítila v srdci cosi íako lítost 
— soucit s tím 'dobrým člověkem'— a už chtěla 
přestat. 

>Dost — dost pro dnešek, « říkal jí v duši 
dobrý jakýsi hlas — ale v tom ozval se v ní 
hlas jiný, příkrý, bezohledný a ten velel: >ne- 
povol, af je to všecko jednou ranou odbyto* 
a hospodyňka znovu počala: 

>A já se těm pánům ani nedivím — když 
je i jinak poškozuje* — 

>Já že je poškozuju?* sepjal farář ruce — 
>a jak? prosím tě — jak?* 
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•Takhle —* řekla Tereza a rukou po- 
šoupla si židli až těsně ke svému pánu — •při¬ 
jdou! lidé — vyjednávají pohřeb — nebo svat¬ 
bu a ptají se — ,co jsme dlužni?’ a iemnost- 
pán na to řekne obyčejně: ,dejte, co chcete’ 
a oni mu hodií pětkui nějakou a nápor o učí si 
toho. řeč jim musí udělat — pluvial vzít — 
do poledne na ně lačný čekat — tři desítky — 
tři« horlivě — celá planouc ohněm — rozklá¬ 
dala Tereza a třemi vztýčenými prsty třepala 
faráři ]>řed očima — dři desítkv bvl by musil 
klopat sedlák Svoboda všude jinde za takovou 
veselku, jakou měj před týdnem — a co jím 
dal — no — řeknou — co jim dal?* dorážela 
na něho. 

»Af dal, co dal,* hlesl farář. 

»Pětku jim dal — vím to — a mně do 
kuchyně poslala nevěsta hubenou husu — to 
bylo všecko — to si ovšem lidé ixjvědí,* sní¬ 
žila teď hlas a mluvila zase tonem lítostivým 

— skoro bolestným — ^chtějí tak platit i na 
jiných farách — odvolávají se na Dubec a tak 
poškozuje — ochuzuje pan farář nejen sebe 

— ale i jiné — dvě — tři sta vyhazuje do 
roka tímhle způsobem oknem — a já — já to 
pak mám po krejcárku ušetřit* — tu teprve se 
jí zachvěl hlas a ustala — jakoby dojmutim 
dále mluvit nemohla. —• 

Jemnastpán svěsil hlavu. Měl štíra 
v srdci nasazeného. Šel s nim spát a myslil 
naň. Dopsal opravdu do Lysé, aby mu pan 
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děkan půjčil opis smlouvy, kterou, má s ka¬ 
plany . . . 

Tereza byla jako sršeň — k nenkrocení. 
Každý den věděla něco jiného, a na něco no¬ 
vého upozorňovala jemnostpána. 

»Jen si ho nesmějí nechat přerost přes 
hlavu, musí vědět, že oni jsou pánem v do¬ 
mě. a ne aby se tu zas roztahoval jako Trnka.< 

> Kočár min do filiálky také nemusíme 
půjčovat* — radila jindy, *af jezdí v bryčce — 
je dobrá dost, jinak by nebylo rozdílu mezi 
jemnostpánem a kaplanem. To se na jiných 
osadách okamžitě pozná, kdo jede. Hrčí-li 
kočár, lidé hned říkají; >á — to jede dnes 
sám jemnostpán a zdaleka už smekají, a vi- 
dí-li bryčku, vědí, že jede jenom velebníček.* 

Leč hlavní útok nechala si na konec, když 
už příchod nového kaplana, novokněze Jana 
Lfeneše byl konsistoří oznámen, a když farář 
denně očekával dopis od něho, kdy se přistě- 
hovati hodlá. 

> Jemnostpán je vtělené dobrotisko,* za¬ 
čala Tereza jednou vážně, »nezná světa, myslí 
si, že jsou všichni lidé tak dobři, jako jsme my 
na faře. Ale to se hrozně mýlí. Lidé jsou zlí. 
Ani nás nenechají na pokoji.* Tu si vzpo¬ 
mněla. co jí baby, hokyně, kostelnice a jiné za 
hlt kávy a hrst mouky donesly, jak po hospo¬ 
dách a po osadě vypravuje -se, jak ona, Te¬ 
reza na faře vládne — a faráře si osedlala, 
ale potlačila myšlénku tu a pokračovala hned 
jako dřív: > proto nesmí jemnostpán každému 
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věřit, než ho pozná — ani tomu novému ve¬ 
lebníčku ne. a zvláště nepovídat mu, co a jak 
u nich, zde na faře bývalo. . .< — tu se zna¬ 
telně začervenala, vzpomněla si na svou mi¬ 
nulost. čím bývala a strachem se chvěla, aby 
to farář kaplanu na ni nepověděl. Jako černý 
zločin snažila se ukrýt tu svoji minulost, obá¬ 
vajíc se, že jako Trnka, zas by jí říkal, kclvby 
to věděl. Terezo jen a ne slečno. Proto prosila 
faráře úsilně, aby o minulém mlčel, a ji. Te¬ 
rezku, nebo Rezinku, ješte lépe, jako hospo 1 - 
clvni mu představil. 

Tím byla Tereza s přípravami na přijetí 
nového kaplana v hlavním asi hotova. *Ted 
jen kdyby už přišel,* říkala si v duchu zve¬ 
dla va jsouc, jaký asi bude. velký nebo malý, 
tlustý nebo suchý, veselý nebo mrzout. I ona 
o něm často přemýšlela a mrzela se, že nepíše 
a nepíše. Trnka byl maminčin. Tenhle Beneš 
bude teprve její kaplan. 

Jednou odpoledne zazněl u dveří nesměle 
zvonec. 

»Zas už někdo,* řekla Tereza a bacila va¬ 
řečkou na stůl, >syčák bezpochyby* a cestou 
kc dveřím hrabala se v kapse vybírajíc krej¬ 
car. Ale když otevřela ve dveřích malou špe¬ 
hýrku, div že nevykřikla překvapením. Za 
dveřmi stál mladý kněz s taškou a holí v ruce. 
— >Už je tu,« napadlo Tereze, »a ani nepsal, 
ale takhle se mu nemohu ukázat,* a už letěla 
zpět, cestou odvazujíc špinavou zástěru a roz¬ 
pínajíc si .rychle obnošenou jupku. Ve chvi- 
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ličce se vracela naditá v novou bíuzku a pentle 
naškrobené zástěry šustily jí v ruce, jak si je 
na kličku rychle vázala. Odkašlala si a od- 
šupla závorku ve dveřích. 

>Má poklona, je prosím pan farář do¬ 
ma ?* klaněl se venku příchozí kněz. — Te¬ 
reza zamrkla očimia a řekla s důrazem: 

>Ne, jemnost pán není doma, je ve fili¬ 
álce. ale vrátí se co nevidět —*. 

>Jdu se rnu : představit, já jsem Jan Beneš 
a jsem ustanoven do Dubce za kaplana.< 

»I Božínku zlatý, to je překvapení, to 
jsme se na vás natěšili,* vjel ihned! nový život 
do Terezy, »tož jeru račte dál, zavedu vás do 
kaplánky, překvapíme jemnostpána, já jsem 
zde totiž slečnou hospodyní* — a to slovo 
»slečna* řekla zvolnai, se zvláštním přízvukem, 
jakoby je podtrhávala. A už sama kráčela 
napřed a vedla kaplana po schodech vzhůru, 
jenž' s očimia zvědavostí a očekáváním nového 
způsobu života naplněnýma rozhlížel se ko¬ 
lem a lačně Terezu poslouchal. 

»Tak zde je váš pokojíček, dali jsme jej 
čerstvé vybílit a ntovou podlahu do něho, a 
přeji 1 velebnému pánu, aby se mu u nás hodně 
líbilo* — a schýlila se po ruce kaplana, aby 
mu ji políbila. Byl to jen manévr, chtěla vě¬ 
dět, jak -se zachová, co udělá, a byla spoko¬ 
jena. Smáčkli jí ruku, potřásl ji, ale svoji si 
políbí ti nedal, >co vám napadá, slečno.* bránil 
se, »nebudete mi snad líbat ruku.* 

Jindřich Š. Baar : Farská panička. 7 
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V tom hrnci vozík. »Uiž je tu jemnost- 
pán !* vykřikla Tereza a letěla dolů. 

»Jemnost pane, jemnostpane,* šeptala mu 
přidušeným hlasem hned nahoru — ještě na 
vozík — níž je tu nový velebníček, ukázala 
jsem mui kaplánku, a teď sedí u nich v pokojil 

>Taki — tak, už je tu,* divil* se farář 
a radostí ani dostatí se nemohl se selského vo¬ 
zí kui, který jej přivezl, dolů. a rychle, nedo¬ 
čkavě, zvědavostí puzen utíkal do svého po¬ 
koje. 

Dole Tereza spokojeně se otáčela kolem 
plotny. >Dobře jsem mu to hned na poprvé 
řekla,* chválila se v duchu, »ví alespoň, jak 
mně a jemnostpánu má říkat. Taky mi hned 
řekl: slečno! Nu musím dnes k obědu při dat i 
jedno jídlo víc. Je to na poprvé* — a pře¬ 
mýšlela úsilně o nějakiém moučníku. Rozhodla 
se pro nákyp, »je to rychlé a moc práce to 
nedá. A hezký je,* přeskočily jí zas myšlénky 
s moučníku na nového kaplana. »Trochu su¬ 
chý, ale to byl páter Trnka také, a tady na¬ 
rostlo mu bříško a naduly se tváře.* A srov¬ 
návala dále oba kaplany — starého i nového. 
Výsledek byl pro Beneše lichotivý. *Jako an 
děl je proti němu, je štíhlý, má dobré, modré 
oči a vlásky jako len, a tam ten černý is pichla¬ 
výma očima byl jako rarach.* — Na plotně 
překypěl hrnek. Prudce zasyčela omáčka po 
rozžhavených plátech. To jí vzpamatovalo, 
rychle mokrým utěrákem stírala škvařící se a 
pěnící se hustou tekutinu. »To jsem,* zlobila 
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se Tereza — »br, to bude zápachu po celé 
faře,« a nožem škrábala připálený škraloup 
s plotny dolů. Jindy to nechala, otevřela jenom 
okno od kuchyně se štiplavým smíchem: »a t 
má z toho také něco 1 velebný pán* — ale dnes 
hodila, hned na pláty několik jalovců a štipku 
cukru — aby tu vůni zatušovala . . . Před 
obědem pečlivě se oblíkla, i vlasy si zpředu 
do kučer nad čelem napálila, a pak teprve šla 
zvát pány k jídlu. 

To dělala teď každý den, a kdvž podala 
poslední jídlo, sedávala si v kanceláři u okna, 
hrála si pro jméno se šitím nebo háčkováním 
a bavila se s pány, dokud neodešli. To viděla 
už ui nebožky maminky, začala si to, když 
byl jemnostpán bez kaplana, a nyní důsledně 
už děn co den tak činila. 

Zvláště rádia naslouchala velebníčkovi, 
když s humorem líčil život v semináři, vy¬ 
právěl anekdoty a příhody, co vyváděl se svý¬ 
mi koLegfy. — Jemnostpán i Tereza často až 
smíchy se ohýbali .... 

1 faráři líbil se nový kaplani. Byl se vším 
spokojen. Uvolil se rád máti všechny velké, 
všechna požehnání, všechny provise a ještě si 
přibral dvě třídy, v nichž až dosud učil sám 
pan farář. Jevil také pro všechno neobyčejný 
zájem. V zahradě rychle osvojoval si názvy 
odkvetlých ruží i keřů i květin, poslouchal 
s mapjetím ixdltické výklady jemnostpána. a 
byl ochoten učili se frančině. Jemnostpán měl 
s ním velikou radost. Zapomněl na Vojtíška 
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a obiral se Benešem. Zasvěcoval jej ido všech 
prací, ukázal imi prakticky, jak se vedou 
matriky, píší matričná listy, seznamoval jej 
s osadou, byl stále kolem) něho. To dobře po¬ 
zorovala Tereza. Znala jemnostpána. Věděla, 
že nic ho tolik nemrzí, jako je-li často z milé 
mu práce vyrušován. >Ted anebo nikdy, < řekla 
si resolutně, a před očima blýskl se jí jako 
ve vzduchu visící malý, oh-lazený klíček od 
skřínky, kde měl jemnostpán peníze. — Po¬ 
čala na jemnostpána dorážeti osvědčenou již 
methodou. Počínala si právě tak, jako když 
chtěla jej donutí ti, aby pronajal hospodářství. 

»Ráčejí dát na maso* — uprosila bych 
o peníze 11a pivo* — opotřebuji kávu a cukr*. 
Pan farář pokaždé mrzutě, nevrle zvedal hla¬ 
vu. ^Terezko,* domlouval jí, diezkiy si ťo ráno 
všechno spočti, napiš a najednou mi to pověz, 
abys memusila každou chvíli ke mně běhat.* 

»Anio, ano,* slibovala Tereza — ale za 
chvíli už letěla zase náhonu, * prosím, jemnost- 
pane, je zde syčák, ráče jí mi dát krejcar,* 
ačkoli ho měla dole, přece schválně šla bod¬ 
nout faráře. Tomu bylo pokaždé, jakoby to 
objevení se Terezy přestřihlo mu nit myšlen¬ 
kovou, kterou v duši a hlavě předl, musil vždy 
znovu pracně hledati konce, než je zas svázal 
a dále snoval. Kdykoli vpadla k němu do po¬ 
koje nebo do altánu, ať už byl sám aneb v ho¬ 
vor pohroužen s velebníčkem (což bylo ča¬ 
stěji), pokaždé raka plachého ptáka zaplašila 
náladu, ve které jemnostpán byl. 
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»Jemnost pane, musím ke kupci, došly 
kvasnice a krupky,* a jemnost pán vykládal 
právě kaplanu napjatou situaci politickou 
mezi i Anglií a Francií . . . 

»Tu máš klíček a jdi, jdi už a: vezmi si, 
kolik potřebuješ* — a podával jí ten malý, 
bílý klíček od peněz. 

Tereza sáhla po něm lačně jako po ko¬ 
řisti. To padla poslední bašta, pevnost celá 
byla dobyta. . . měla ode všech bran a zámků 
v té chvíli klíče . . . 

Stala/ se doslova paní v idomč. 


KAPITOLA VIII. 

>Račte být v poslední době velice plod¬ 
ným,* chválili Dubeckého faráře páni souse¬ 
dé, když se s ním setkali na některé faře 
o pouti nebo visitaci. — Naráželi tími na jeho 
činnost literární. 

>0 to má zásluhu moje Marta pečlivá — 
Terezka. Stará se o všecka >temporalia< — 
mohu se cele věnovati studiím* — odmítal 
chválu Petr a blaženě, samolibě se usmíval. 

Měl také pravdu. Terezka starala se nyní 
o všecko. Přivezla jemnostpánu z města no¬ 
vý, lesklý klobouk, jaký nosil v Lysé sám pan 
děkan, koupila mui na šaty, dala mu šít na 
zimu teplé soukenné bačkory, upozornila, že 
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je čas platí ti dané, dal jí jenom knížku kontri- 
lmčenskou — víc se o to nestaraje; — ona 
schovávala recepisy a stvrzenky zaslaných pe¬ 
něz, saldované účty. věděla, co ,už je zaplace¬ 
no a co ještě zbývá zaplatit, kolik je dlužen 
jemnostpán předplatného na noviny a časo¬ 
pisy — pouze každý měsíc podala jemnosi- 
pánu účet, kam peníze vydala a kolik jich 
bylo. Třikrát, čtyrykrát i víckrát snad prostu¬ 
doval a prozkoumal jej farář a porovnal s po¬ 
kladní hotovostí uloženou nyní v starém mat¬ 
čině prádelníku — shodovalo se to pokaždé 
na krejcar. >Jsi hodná — Terezko — hodna ,* 
pochválil ii — >věřím ti« — a sám před ní 
jednou účet nečtený smáčkl a hodil do kamen. 
— »Ta maminka moje,* liboval si v duchu — 
»i po smrti na mne pamatovala, hodnou, pocti¬ 
vou osobu mi vychovala,< a tak blaze mu bylo 
po všech těch starostech ix>sledních let. jakoby 
se vykoupal, smyl špínu těla, jež jej dlouho 
svrběla a žrala, jakoby kartáčem očistil šat 
od prachu, jenž na .něm se usadil, tak setřásl 
radostně všecky starosti všední a denní, 
o kupce, šenkýře, řezníka — »to špinavé po¬ 
čítání peněz,* jak říkal a cele našel znovu 
sama sebe. Vrátil se ke svým knihám, ku své 
zahradě a k péru. Prostudoval přes zimu ce¬ 
lou botaniku znovu, vyřezal lupenkou n ozdob¬ 
ným písmem pomaloval celé sto nových štítků 
na rúže a křovíčka do zahrady, výměnou zí¬ 
skal asi deset exemplářů, nových květinových 
druhů pro svůj herbář a ještě napsal řadu no- 
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vinařských článků i příspěvků do listů .pří¬ 
rodopisných a homiletických. 

>0, že jsem jí to už dávno nesvěřil,* v t y~ 
týkal si zlostně, .a líčil živě kaplanu, co zkusil 
a jak těmi všedními starostmi býval vždy vy¬ 
rušován a rozptýlen. 

Tak všechny peníze, které fara Dubecká 
faráři poskytla, jako zlatý zdroj tekly ruka¬ 
ma Terezy. Ji — hospodyni — předcházeli si 
kupci, obchodnici, řezník i hostinský, ba i ti 
žebráčkové, co v pátek kupili se kolem dveří 
farních. Vycházela z nich nyní sama Tereza 
pokaždé s hrstí mědě a dávala bílou ručkou 
do starých, špinavých, třesoucích se nastave¬ 
ných dlaní po třech k rej cárá ch. »Za>plaf Pán 
Bůh.* — »Nadčl Pán Bůh stokrát víc* — »áby 
jimi dal Pán Bůh zdraví a dlouhé panování,* 
ozývalo se žehnání vděčných hlasů a Terezka 
je přejímala asi tak, jako královna (>řejínm 
hold svých podaných. Jednou stará Hašková, 
která byla .zvláště nuzná — popadla ji za ruku 
— a hlasem, pláčem přerývaným volajíc: 
>miíostslečinko, aby je dlouho Pán Bůh při 
zdraví zachoval* — nuku jí mlaskaVě políbila. 
Tereza překvapením zčervenala, ale když ,sc 
vzpamatovala, rychle sáhla do kapsy svojí 
veliké, bílé zástěry, jež jí skoro celou zaha¬ 
lovala: > Hašková, pojďte sem!* zavolala sta¬ 
řenu samojedlinou zpět z klubka žebráků a 
vtiskla jí ještě desetník. Od té chvíle pak 
pátek co pátek líbali jí žebráci ruce šnnahem, 


102 


JINDŘICH š. baar: 


až si je vždy potom musila v kuchyní umý¬ 
vat . . . 

Byla se vším nyní spokojena. Jenom ještě 
zlost a závist pokaždé jí (lomcovaly, když ta¬ 
hala ze zásuvky tri modré desítky a kladla je 
jemnost pánu s poštovní poukázkou' na stolek, 
atby je poslal Lojzíkovi. Pokaždé kápla utrý- 
chu do srdce jemnostpána. neudržela se, aby 
neřekla: >Toli.k peněz, pro nic za nic a co já 
se nadřu za .šest zlatek měsíčně. < — 

Pan farář už to nemokl slyšet — >nu 
přidám ti tedy — kolik chceš za měsíc?* — 
optal se jí jednorT jiiáhle, — x\le Tereza byla 
připravena: >Paní Šedá v Lvsově má patnáct 
zlatých a šaty — má present k svátku a k Je¬ 
žíšku, Kokovská má třináct, v Moříně a Pír¬ 
kově po dvanácti — ale já vím, že jenunost- 
pán nemá na zbyt — alespoň deset kdybych 
měla.* 

»N l u, dám ti také dvanáct, jako mají ji¬ 
né, abys neřekla, že nejsem uznalým* a Te¬ 
rezka rychle se sehnula a vděčně políbila panu 
faráři rulku. Pan farář se až zastyděl, že mu 
to samému nenapadlo, a že šesti zlatými od¬ 
býval věrnou Terezu. Leč .příští měsíc nezbylo 
pro bratra víc než dvě desítky. Terezka 
schválně předložila účet — pan farář viděl, 
že celá stovka je pryč — aješté něco dluhu 
zůstalo u řezníka. 

Poslali tedy jen dvacet zlatých — a nic 
nepomohly dopisy bratra, ani když osobně 
přijel — nezmohl nic. »Nemohu,< tvrdě ho 
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odrazil farář a ukázal mu, jak draze žije. 
>Važte si toho a buďte vděčni* — pohrozil 
mu ukazovákem, co pak, kdybych nebyl — 
anebo šel do pense!* — — Lojzík smutně, 
strápeně odjížděl domů, lekaje se celou ce¬ 
stou své ženy Kateřiny. — — Ale farář ne¬ 
umřel ani nešel áo pense a přece došlo k tomu. 
čím hrozil. — Měsíc co měsíc oznamovala ho¬ 
spodyně deficit ve svých účtech. Nedostávala 
se někdy desítka, někdy i více. 

Farář kroutil hlavou, >jako sníh na slu¬ 
níčku, tak tají a ztrácejí se.* bručel mrzutě, 
mysle na peníze v zásuvce. 

*Ale když je všecko tak hrozně drahé. 
Uhlí připlatilo, cukr je na kilui dražší o pět¬ 
ník, hovězí maso o čtyrák — můj Bože, koho 
to víc mrzí než mě,< naříkala hospodyňka 
strápeně. »To je drahota, to je drahota,* kýval 
Petr — a psal Lojzíkovi i Švagrové, aby od¬ 
pustili. že nemůže tento měsíc poslat víc než 
jednu desítku — ostatně, že už děti jsou do¬ 
spělé, aby taky pomohly rodičům — ale že, 
jakmile bude moci. pošle zas. co slíbil — po 
dvou desítkách. 

Na to psaní však přijela sama švagrová 

— paní Plachá —* a přivezla sebou svoji 
dceru — Marušku — jak jí dali říkat po ba¬ 
bičce. — Přijela vlídně, laskavě, pokorně. 
I s Terezkou se políbily spolu. Dlouhá doba 
ležela mezi dneškem a posledním shledáním 

— ale přece v očích obou zahořelo, když *c 
spatřily. 
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>Vezu vám tuhle pomocnici,* spustila 
švagrová bez okolků, ukazujíc na dcerku — 
»vyšla ze školy a chci, aby se něčemu přiučila, 
kde pak u nás — vaříme jen ten brambor, a 
přece bych rád'a, aby něco slil kila — buďte jí, 
Terezko, prosím vás* — a hlas jí přeskočil ,— 
>dobrou matkou druhou, nikde nebyla, je 
hodná, těší se na vás, bude vám říkat: te¬ 
tičko.* 

Tereza stála jak opařená. Nevěděla, co 
má říci. tak ji to překvapilo, věděla, že ne, 
že jí nepřijme, že se to stát nesmí, hlídače 
— hlídače si sem chce dát,* říkal jí vnitřní 
hlas, »ahy tě ta žába číhala, ,ďo nikou se ti 
dívala.* 

>Na to je čas — na to je .čas,* odstrká¬ 
vala rychle paní Plachou. — »A nestůjme 
zde, pojďme k jemnost pánu,* zamlouvala to, 
jem aby nabyla času a mohla se vzpamatovat. 

>Ne, to je mazanost, to je prohnanost,* 
ulevovala sí dole před poslnhovačkou.— >jako 
štíra chce ji sem: nasadit, to má být páka, 
aby mě odtud dostala, ale tomu já — já tomu 
nedopustím,< a tloukla se v mohutná prsa, až 
to dunělo . . . 

>To by nám ještě scházelo,* vykládala 
jemnostpánu ještě týž den večer, když od¬ 
vedla paní Plachou i s .dcerou do hostinského 
poko'je — »jemnostpán, aby ji šatil a živil, 
nemá kloudného hadru — a co by j>ok radla, 
kdo by se jí dolili dal — a sami na zbyt ne¬ 
máme. A pak co by řekli lidé? Takovou hol- 
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činu mít na faře. Nemá na čele napsáno, že 
jemnoistpán je její strýc, že je to neteř — je 
tiv mladý velebný pán — už k vůli nemiu to 

nejde — holka málem dorůstá* *-a plnou 

hlavu, až mu bolela, mel zase těch řečí a 
starostí Petr. — 

»Proč ji sem jen poslal? Co i i sem při¬ 
vedlo?* ptal se mrzutě. >Co jiného* — zlo¬ 
bila se hospodyně — >jemnostpán poslal jen 
desítku — jako exekuce přišla, vymámit, vy¬ 
škemrat, vyrvat jemnost pánu tu druhou — 
ale. sama -chci zadarmo sloužit — ani krejcaru 
nechci služby — jen jí hodějí jako dřív ty 
peníze, a tu holku ať odveze, nebudu tu za 
nic s ní — raději sama -půjdu* a nyní .napjaté 
čekala, jak ta vyhrůžka bude působit. >1 co ti 
to napa,dá,« rychle řekl farář a mávl odmítavě 
suchou žiiovitou rukou, >tq/' se nestane;, co 
by tu ta holčička dělala — dám jim peníze a 
pošlu je — pošlu.* 

Ale Tereza neměla pokoje. — až je obě 
zlostně, hněvivě, ale na oko vlídně vyprovo¬ 
dila sama z fary, stěžujíc si, jak je ,pan farář 
čím je starší tím divnější, co zkusí při něm 
a slibujíc, až Mařenka, kterou při tom usta¬ 
vičně hladila, ještě více sesílí, že si ji vezme. 

>Roztahovat se tu chtěla, poroučet mně,* 
bublala Tereza ještě dlouho, jako tišící se 
bouře — a nikdy už nezapomněla na nové 
nebezpečí, které jí hrozí. »Ach, kdyby se jim 
to podařilo* — — a bála se domyslit, — 
znala paní Plachou, věděla, že se tak snadno 
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nevzdá, ta její strojená laskavost, i při od¬ 
chodu byla jí .podezřelou. Bála se jí a sama 
úzkostlivě nyní o to pečovala, aby Logikovi 
byla zasílána podpora celá, pravidelně, k svát¬ 
kům i několik zlatek mimořádně, aby poslal, 
uprosila sama pana faráře. >Musíme se tedy 
jinak uskrovnit/ řekla hlasem plným pokory 
a úzkostlivé šetrností, když pan farář nepřijal 
její o f běf a neúprosně stál na tom, aby si svoji 
službu brala jako dřív — mač pak l>erc 
jemnostpán tolik těch knih a časopisů. Darmo 
si kaizí oči, slábne nit zrak, sám si naříká, 
že nevydrží večer při světle číst, že se mu kalí 
oči — válí se toho všude plno — i nerozře- 
zané sešity jsou všude po stolech i v knihovně, 
— nač je to dobré ?« 

>Je to dobrá četba, to je moje povinnost 
ji podporovat.< 

»Všechno podporovat nemůže jemnost¬ 
pán, musí si vybrat bud Lojzíka — anebo 
četbu/ zasmála se Tereza tvrdě a odešla. Pan 
farář, když byl potom sám, spočítal si, co činí 
jeho účet u knihkupce do roka. »Do jisté míry 
má pravdu/ smiřoval se s návrhem Terezy, 
memohu jinak, nemohu/ a rozhodl se, které 
časopisy po novém roce už nepředplatí. Te- 
rezka sama také mu práci usnadňovala, přijí¬ 
mala pravidelně sama poštu od listonoše dole 
u zamčených dveří, a aby jemnostpán ani clo 
pokušení nepřišel, sama psávala na balíky 
knih ^nepřijímá se« — anebo na křížové pásky 
časopisů bud kategorické >zpět< — anebo vlíd- 
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nější »vrací se* — jak to psával i velebný pán 
Beneš na většinu knih jemu na ukázku za¬ 
slaných. Chválila jej za to Terezka, ba i je- 
mnostpánu za vzor jej stavěla — »náš veleb¬ 
níček, ten má jiný rozum,* chválila jej. když 
sedávala s pány ,po obědě nebo po večeři — 
»nevyhodí poslední groš — jako jemnostpán 
za samé knihy a noviny.* 

»I což je o to —- rád bych to všecko 
odbíra],* usmál se kaplan — >ale nevím, kam 
dřív s grošem — jsem dlužen ještě knihkupci 
ze semináře — kupuji si prádlo — nábytek — 
ale až se zařídím — potom —« 

»I snad byste nevyhazoval za ten papír 
peníze — co je z těch knih — darmo to — 
všude překáží — to je 'moudřejší krásně, po¬ 
hodlně se zařídit — uložit si něco — až přijde 
fara — sáhne se k hotovému* — a vlídně, 
laskavě se usmála ,na kaplana — jenž s po¬ 
vzdechem — »ó — do toho je daleko* — 
mávl před sebe rukou, jakoby smazati chtěl 
ten obraz Terezou vyvolaný . . . Jen aby za¬ 
chránil .rovnováhu ve svém rozpočtu a vyho¬ 
věl Lojzíkovi, zřekl se tedy s těžkým srdcem 
farář Plachý všech literárních .novinek. »Zka- 
meněl jsem — ztuhl — zmrzl* — řekl sám 
o sobě, maje přeci očima duchovní život — 
»nž nebudu pokračovat — nebudu vedet — co 

jiní napsali a napíší, uvízl jsem*-a opravdu 

jakoby do blátivého bahna se byl probořil, 
takový ošklivý pocit se ho zmocnil — »to jen 
pro něho, k vůli němu si to odpírám* a viděl 
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Lojzíka — »a ještě kdyby \o uznali — ^poko¬ 
jili se — ale to pořád — už i ti mladí i ty 
děti — miilý bratře —* .pošli na živobytí, milý 
švagre pošlete na dluhy, co Lojzík naplet v ho¬ 
spodě, milý strýčku, pošlete mi na knihy’ a 
mně na šaty a mně na boty ... a kde to mám 
brát — kde brát? Ale nepošlu víc — nepošlu 
jen ty dvě desítky smluvené* — zatvrzoval se 
kněz — a zlost měl na bratra svého, jakoby 
on byl mu vlastnoručně z rukou vydřel ty 
knihy a časopisy, po nichž toužil a jež si liž 
popřáti nesměl. — Ale časem se s tím smířil 
— měl bohatou .knihovnu — mnohé věci 
opravdu nečetl — na jiné už zapomněl — 
>i do smrti mi to vystačí* : — řekl resolutně a 
už ho pak ta rána nepálila. Přečetl si denně 
troje noviny — ( těch se nevzdal přes všechno 
domlouvání) — a byly dny. kdy ani ty ne¬ 
mohl přečisti a zažiti — zvláště, když večer 
čtení čím dál — tím více jej naimáihalo -—* 
i čas mu byl pak dlouhý — a tu hrávali s ka¬ 
planem a Terezkou po večeři celou zimu >a la 

guerre* kartami novými o poslední pouti-; 

sehráli pokaždé tři, čtyry partie, dopili svoje 
mírky piva — někdy i sklenice čaje — a 
Tereza svítíc pánům na schody doprovázela 
je až k pokojům. Kaplanu přála s unylým 
pohledem dobrou noc — panu faráři ale po¬ 
líbila ruku a často nerada — toužící ještě po 
hovoru — po zábavě a ne po spánku a odpo¬ 
činku vracela se dolů do kuchyně . . . 

> Alespoň velebníček kdyby zůstal sedět 
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— kdvž už na jemnostpána leze dřímota —« 
myslila si častokrát — a živě si představovala 
patera Beneše sršícího vtipem, plného anekdot 
a žertů, se zdravým upřímným^ smíchem a 
krásnýma — modrýma očima. Často usínala 

— už — a ještě se jí ty oči jeho jako hvězdi¬ 
čky modravým svitem kmitaly v hlavě . . . 

Jako vejce vejci, tak byli si podbbm 
dnové, které žili na .Dubecké faře. Tu náhle 
do toho jednotvárného života padlo překva¬ 
pení. Veliké překvapení, přivezl je jemnost- 
pánu sám pan vikář. — 

»Milý pane bratře*, začal slavnostně — 
jak se s nim třikrát obřadně byl políbil — 
máš nej milostivější arci pastýř — ráčil vás za 
vaši i literární činnost na mé doporučení jme¬ 
novat i svým notářem* — a při těch slovech 
vytáhl z obálky kus papíru — rozhalil jej — 
a se slovy: *zde vám odevzdávám dekret,* 
vážně mu ho podal. 

Jemnost pán prudce zamžikal očima, vy¬ 
táhl obočí do výše až na čelo,, pln rozpaků 
přešlapoval', díval se na vikáře, a zas na pa¬ 
pír, a jakoby je trhal, cedil kusy vět skrze 
zuby — d to sniad ne — já? jak pak bych já 

— ! — To bude asi mýlka! notářem tedy —! 

— račte se posadit! — a kdy to přišlo, co? 

— Terezko, Terezko! 

>Račte tu zůstat na oběd, prosím! — 
Terezko!* otevřel dvéře a vykřikl dolů; — 
přejel si rukou) čelo, obočí mu spadlo zpět 
nad' oči, ústa se mu mírně usmívala — a 
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když .přišla hospodyně — už našel Petr zase 
svůj obvyklý klid. 

*Pan vikář nás pocti dnes — bude u nás 
na oběd — budem jisti v sále* — »a já vám 
tuhle představuji jemnostpáina,* vmísil se do 
řeči pan vikář. >ne jako faráře, ale ode dneška 
jako biskupského notáře.* — »Notáře?!« hla¬ 
sem, ve kterém se tlačily nedůvěra s překva¬ 
pením, opakovala Terezka. 

»Ano, notáře — -notáře,* dotvrzoval pan 
vikář, »to mu Jeho biskupská Milost dala nejen 
za loňskou visitaci, za to, že tu bylo vše v po¬ 
řádku, ale hlavně za ty výborné články a ká¬ 
zání a řeči, co píše do veřejných listů a časo¬ 
pisů —* tuhle pan notář* — hovorně vykládal 
reverendissirnus, jsa nad míru potěšen, že 
se mu podařilo takové radostné překvapení na 
dubecké faře způsobiti. — Ale Tereza pouze 
jedním uchem jej poslouchala . . . Bylo jí, 
jako by kus toho vyznamenání i na. ni se byl 
snesl . . . Viděla už jemnostpána, kterak na 
ruice má krásný, veliký prsten se zářivým 
kamenem, na 1 hlavě nízký, lesklý klobouk 
s ohromnou střechou, po níž kolkolem leze 
jako hádek zlatá šňůra, jež pak vzadu nad 
krkem dvěma třapečky, rovněž zlatými, stéká 
a padá přes okraj střechy dolů. Uvsmála se 
šťastným veselým smíchem: *tak přeji, ahv 
dal Pámbíček hodně zdraví, aby se z toho vy¬ 
znamenání mohli s námi dlouho a dlouho 
těšit.* — Byla první, která složila dubeckému 
panu notáři svoji gratulaci. — 
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•Dejž to Pán Bůh,* řekl jí Petr a dal 
si pojí biti rukb — *tak ten obídek nějaký, 
ano?* — Terezka už letěla, poskakovala si 
cestou a už na chodbě dole, před kuchyní vo¬ 
lala : >kostelnice. kostelnice, to se podivíte, co 
vánv povinu* 

•I co pak se stalo, co pak se stalo,* běžela 
jí babka naproti a mlsně olizovala si pysky 
porostlé jemnými, dlouhými, bílými chloupky. 

•Víte, co nám přivezl pan vikář?* 

»A kde i)ak bych já, chuděra, mohla vě¬ 
dět ?< 

•Tak hád!ejteU schválně ji mučila hospo¬ 
dyně. 

•Slečinko, netrápějí mne a řeknou mi to 
už, musí-li to být. já nic nepovím nikomu, 
to jim napřed slibuj n.< 

>0, to není tajemství, za pár dní to 
bude ve všech novinách, tak abyste věděla.* 
Tereza tu si odpočala, vypjala se trošičku do 
výšky ii ku předu, »povýšili jsme,* vyhrkla ze 
sebe a hned mdle, schválně, jako by se to 
samo seboui rozumělo, pokračovala: ijernnosí¬ 
pán se stal notářem.* 

•Co to povídají, to už nebude tedy fará¬ 
řem?* a kostelnici žata nul na mysli vousatý 
vážný pán z Lysova, jenž psával lidem kon¬ 
trakty, snubní smlouvy a testamenty. 

•Blázníte, kdo to povídá, bude farářem, 
ale bude se jmenovat ode dneška notář a ne 
farář, na prstě bude mít prsten a na hlavě 
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klobouk, se zlatou šňůrou a třapci, to budou 
v Dubci koukat.* 

Kostelnici bylo, jakobv i: mravenci lezli 
celým tělem . . . 

»Už mě nepotřebujou, slečinko, že ne, 
máji tu dříví, uhlí, vodit jsem jim přinesla, 
tak opatruj jich tu Pán Bůh,* a letěla do vsi. 

I Terezka byla ráda, že odešla. Chtěla 
býti sama s tou novou radostí, myslili o ní, 
těšiti ise s ní, miazHti. * Budou mi závidět,* 
řekla si, a myslila si 11 a farské hospodyně 
okolnií, do jsou vesměs jenom u farářů,* a 
cítila, jak se dnešním dnem o kolik honů při¬ 
blížila k paní Šedé ... ba hned po ní bude 
sedati při svačinách a schůzkách. »A co. asi 
kaplan, co páter Beneš tomu řekne?* a těšila 
se na jeho příchod. Znala jej už po zazvonění- 
— dajenmě, měkce zacinká vždy náš velebný 
•pán* — chválívala jej a ihned nastavovala 
ouška a dívala se na bodliny, kdy už se ozvou 
jeho kroky. 

»Konečně!* vykřikla, jakmile zazněl 
zvonek/letěla ku dveřím a plna raclbsti, na 
jazyku jako na tácu nesla mu novinu: 

»Je zde pani vikář,* předkládala hned ve 
dveří cli »a náš pan farář je vyznamenán, 
notářem se stal, notářem.* 

*Ale ... i to musíme honem gratu¬ 
lovat,* a s tváří rozjasněnou, veselou spěchal 
po schodech . . . 

Ale Terezu ta radost dál pálila v srdci 
i v ústech, nepolevilo se jí, odejel už i pan 
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viklář, -několik dnů minulo, a ona stále cítila 
neukrotitelnou touhu) mluvit o tom) povýšení, 
o tom. překvapení, o tom vyznamenání, sama 
ve dne v noci na to myslila a rozjímala, co teď 
činiti, jak by se záchovati měla. 

Konečně se rozhodla a po obědě jednou 
optala se obou pánů, co potřebují z mlěsta. 
Pojede dio Lysova. ^Potřebuji kávu; cukr, 
mouku:, rýži — je tam všechno levnější a lepší 
než tady na vsi,* vykládala pánům, ale to byla 
vedlejší příčina, nepravá. Jí se jednalo hlavně 
pochlubit se paní Šedé a poradit o důležité 
věci. Celou cestou v kočáře na to myslila a 
počítala, kolik peněz s sebou vzala. 

»Jen abych nemusila hýbat kapitálem, to 
bych nerada, nu, uvidíme,< a s hlavičkou vztý¬ 
čenou jela Lysovem až před děkanství, kde ii 
paní Sedá už ve dveřích vítala: »Už jsem vás, 
miláčku, oknem viděla, tak jen dál, jen dál.* 

»I nemámí mnoho času, jsem tu jen na 
skok, jdu zase na radu, neslyšela jste dosud 
nic nového?* 

>Nového?« rozpomínala se panáčka, »ne, 
nic, pranic,* odpověděla už urči tě. Tereza íbyla 
ráda. 

>Náš jemnostpán 1 je vyznamenán, stal se 
notářem.* 

»Není možná! A kdy? My nic nevíme,* 
divila se hospodyně na děkanství a otevírala 
do široka oči, — »ackoli víte, Rezinko, ono 
to tak veliké vyznamenání není, -čestný dě- 
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kat:, aneb konsistorní rada, ó to ije mnohem 
víc.* 

»To ano, to ano,* svědčila horlivě Te¬ 
reza, cítila, že se Sedě zmocňuje závist, mu¬ 
sila ji rychle uchlácholit, ú to (já vím, že na 
příklad pan děkan je hned po panu 1 vikáři, ale 
prsten a klobouk bude moci náš jemnost pán 
nyní také asi fiosit . . .* 

>Ovšem, to bude směti . . ještě na půl 
úst odpovídala hospodyně. 

»N«, a právě k vůli tomu přicházím,* živě 
se vtírala Tereza, -náš pan farář je chudák, 
je celý vyssát, utahán příbuznými, nemá zby¬ 
tečného groše, a tu jsem si umínila, že mu 
koupím notářský prstem i klobouk ze svých 
úspor, a tu bych vás prosila- (tu se paní Šedé 
zaleskly radostně oči a tvář*se vyjasnila); 
•abyste mi byla* radou, nejsem zde známa, a 
přiznám se, ani bych to snad tak nedovedla 
koupit . . .*■ 

>1 s radostí, hned dušinkoi, hned, už se 
oblékám,* — kupovat, objednávat, vybírat, 
doporučovat, to byla vášeň paní Šedé . . . 

Sedly obě do kočáru. *Tak tamhle přes 
náměstí k zlatníkovi,* poručila paní Šedá, — 
»a za kolik tak myslíte koupit, kolik chcete 
obětovat?* obrátila se k Tereze. Ta byla čer¬ 
vená a plná rozpaků. Měla- v uších tytéž ná- 
uišničkiy a na prstu týž prstýnek, co pro ni už 
před několika léty paní Šedá vybrala — »snad 
se pamatujete, tenkrát, kdy jsme tohle kupo¬ 
valy,* a dotkla se prstýnku, jenž zřetelně vy- 
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stuipoval pod jemnou rukavičkou, Misabizel m.i 
zlatník také hodinky . . .* zvolna povídala pa¬ 
ničce dubská hospodyně. 

»Ó ano, ano, a tenkráte lekla vás cena, 
púl druhé stovky, ovšem s krásným řetízkem, 
patnáctikarátové zlato, a ue double, jako nosí 
ta žabka z Dolu, víte Kristinka, všimla jste si 
jí píec.< 

»A>no, já bych chtěla jen z pravého zlata,< 
rychle ohrazovala se Tereza. 

»A což tem prstýnek pro jemnostpána? 
Zač ten by směl být?' 

•Máni s sebou dvě stovky, ty bych mohla 
obětovat na hodinky, prsten a klobouk.* 

»To stačí, to stačí,« radostně se usmívajíc 
kývala paní Šedá, a když jeli kolem jednoho 
výkladu zlatnického, prudce zavelela: »Za- 
staivte U Pružně snesla se z rozevřeného fae- 
tonku a s Terezou prohlížely s,i výkllad, na 
malých papírkách četly si ceny, slídily očima, 
zda je zboží puncováno, šly o několik domů 
výše ke druhému zlatníku, až konečně se vrá¬ 
tily a vešly clo krámu, který paní Šedá hned 
původně doporučila. 

Koupily šťastně. Tereza měla pravé krás¬ 
né zlaté remomtoirky, s řetězem kolem krku 
tak dlouhými, jako měla sama paní Šedá. No¬ 
tářský prsten koupila báječně lacino. Byl také 
zlatý, ale s padělanými kameny, imitacemi 
k .nerozeznání od pravých. Dala patnáct zla- 
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tek, ale ten- s drahokamy by byl stál čtyřicet, 
a nebyl o nic lepší, ba naopak, tenhle mel jistě 
mnohem větší kameny a těžší byl. Za zbytek 
koupila si Terezka ještiě krásnou, granáty 
ohnivými posázenou broži pod krk. Měla nyní 
všechno jako paní Šedá. Tato, když potom 
seděly v jejím pokojíku na děkanství, zadívala 
se na jedinou na Terezu očima plnýma lásky. 

>Drahá přítelkyně,* řekla jí pohnutě, 
>jsem sice o něco starší než vy, jsem sice na 
děkanství ve městě, ale chci se vánu za vaši 
důvěru ke mině odtněniti: říkejme si navzájem 
spolu: ty —* rozpřáhla obě ruce, objaly se 
spolu s Terezkou, zlíbaly se a od té chvíle 
tykaly si potom navzájem po celý už život. — 


KAPITOLA IX. 

Když Terezka odevzdávala jemnostpánu 
prsten a klobouk, plakala při tom, až se jí 
bradička s lalůčkem třásly. 

»Tuhle ze svých úspor, ze své služby 
malé, abych jim ukázala vděčnost,* hlasem 
trhaným vyrážela ze sebe, *a protože vím, že 
jemnostpán sám nemá. koupila jsem jemnost- 
pánui, čeho jako notář biskupský nutně potře¬ 
buje.* 

Petr stál jako zkamenělý. Činilo mu to 
starosti, kde si ty odznaky své důstojnosti 
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koupí, a mít je musí, protože v nich se musí 
jít jeho milosti biskupské poděkovat. Napadlo 
ho, aby si je někde na ten jedíen den vydlužil, 
ale hned se vzdal toho plánu, protože je musí 
míti i jindy, na příklad o visitacích, sjezdech, 
když jede do sídla biskupova nebo k vikáři, 
řekli by, že si toho vyznamenání neváží. On si 
ho zatím velice váží. jenom okamžitě nemá 
po ruce padesátku, aby ji na to obětoval — 
a tu v té tišili, v těch trampotách zjeví se Te¬ 
reza na prahu jeho poikoje v jedné ruce krás¬ 
ný, lesklý klobouk s třapečky a ve druhé malé, 
černé, červeným hedvábím měkce vyložené, 
pootevřené (pouzdro, ve kterém 1 si hoví jako 
hádek v sebe svinutý, zlatý, notářský 'prsten. 

>|sí pečlivá, starostlivá,* chválil vděčně, 
také pohnutý a dojatý farář svoji hospodyni 
— »zbáviila jsi m,ne mnohých, starostí, ale tu 
oběť odí tebe přijati nemohu 1 . Díval jsem se 
do cenníku, prsten stojí čtyřicet a klobouk 
deset jeďnušek, až přijdou paclvtýři, dám ti pa¬ 
desátku,'těší mne tvoje 'dlobrá vůle a péče . . 

Terezu jakoby hladil', kroutila se a 
skromně usmívala: »všecko. všecko bych pro 
pana notáře udělala, jen aby měl klid, mohl se 
věnovati svým kytičkám a knihám.* 

Farář dubský opravdu čím starším byl, 
tím byl nedůtklivějším, mrzutějším., všechno 
nové ho lekalo, rozlaďovalo. Měl svůj pořádek 
denní, od něhož nerafl upouštěl, svoje práce a 
kruh myšlenek, c>d kterých nerad odbočoval. 
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Zvykl si na Dubec, na tu řadu let, vy ležel si 
tu. jak říkával žertem Beneš, pekáč, ve kterém 
se nni nejlépe leží, jako kružítko v pouzdru 
uložené, tak on by ve své faře. Nemusil-Ii, 
paty z far v nevytáli, dříve ještě k nemocnému, 
na pohřeb do vesnice nebo na mši do filiálky 
jel, ale co měl horlivého Beneše, i to stávalo 
se velice zřídka. 

Jmenování jeho notářem na čas vyhoup¬ 
lo jej z jeho >póřádku‘, jak říkal, musil vyko- 
nati cestu do biskupova sídla, přijímati gratu¬ 
lace, odpoví dati na ně, dát i pánům bratrům 
hostinu, — ale to vše se přehnalo už jako bou¬ 
ře, když mu vlastně nastala práce nejdúleži- 
tější. 

»Za vaši činnost literární, 4 opakoval si 
v duchu slova dekretu a zarděl se hanbou, ja¬ 
koby si mne dobírati chtěli, vždyť já vlastně 
nic nevykonal, mic vážnějšího, cennějšího, to 
všecko je prchavé, pomíjející, jenom články a 
studie kratičké, jež s časopisem se narodily a 
s posledním číslem zašiv ... ale dokáži jim, 
že také něco svedu, a sobě tím postavím po¬ 
mník, lepší a trvalejší než z té nejvzácnější 
žuly.« Celý plán už měl promyšlený, sebere po 
časopisech roztroušená svoje kázání a homilie, 
přepiluje je, vyzdobí svými původními, z pří¬ 
rody čerpanými, hlavně botanickými parabo¬ 
lami, bajkami i obrazy, vydá ie tiskem, pojede 
potom na exercicie. a krásně svázaný exem¬ 
plář podá biskuiJovi . . . To byl plán jasně vy¬ 
tknutý jeho nejbližšiho života, dílo nejváž- 
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nější, do kterého chtěl 1 uložili výsledek svých 
modliteb, meditací, zkušenosti i studií, zachy¬ 
tili je, ztělesniti, zachovali a odevzdali jako 
památku na- Petra Plachého potomstvu . . . 
A jakoby se bál, aby mu při jeho stáří postačil 
Bohem, vyměřený mu čas, rychle hrnul se do 
práce a v několika týdnech celý se do ní pono¬ 
řil. Chodil jako v extasi, často neslyšel, co mu 
povídají, a neodpovídal na otázky mu před¬ 
kládané. Mezi řečí, uprostřed jídla, při bre- 
víři\ ustal najednou, tvář jako slunce by ji 
políl)ilo, usmála se blaženě, vytáhl rychle zá¬ 
pisnicemi a něco si poznamenal. -Měl jsem, vý¬ 
bornou myšlenku, pane bratře, ta se nesmí 
propást, jako zlatá včela nad květem zabzučí 
u hlavy, nepolapím-li ji hned sem do té kní¬ 
žečky, darmo si po chvíli 11 a ni ,-vzpomínám, 
darmo ji lákáni . . 

Kaplan se usmíval ,a přál si, aby nuž byl 
jemmostpán s tím spisováním hotov, nehrál 
už »a la guerre*, nic mu nevyprávěl, na pro¬ 
cházku nešel a kusá řeči s ním nebylo. Kdyby 
nebylo Terezy, byl by se musil někdy při ve¬ 
čeři než dopili pivo, umučit, jemnostpán hrál 
roztržitě, vždycky prohrál, naučil tedy Terezu 
hniti dámu a pan notář, kouře si svoje porto- 
ričko, sledoval chvíli hru ,chvílemi >chytal 
včely*, jak říkal Beneš zapisování do notýsku, 
a chvílemi znova zapaloval mhaslé cigáro. 

Beneš byl někdy až f ni volní, jeho mládi 
bujné, jeho vtip svrběl jej, když viděl, jak 
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jemnost pán se až zlobí, když se ho bud on 
aniebo Tereza na něco optají, jak to či ono za- 
říditi, obořoval se na ně na oba: mniším míti 
klid, pokoj, a ne býti ustavičně vyrušován, 
vytrhován, od práce své pryč zavlíkán, než se 
zase vpravím do nálady a myšlenek, prchne 
mnoho času . . .- 

»Jemnostpán by měl míti tcd štítek s ná¬ 
pisem: neračte se dotýkati,* šeptl Beneš Te¬ 
reze, když ji zase Petr důkladně byl odbyl. Te¬ 
reza se zpívavě, vesele rozesmála, a vyprávěla 
kaplanu, jak je pani notář teď zapomětlivý, 
roztržitý, *ještě se z toho zblázní*, a zas se 
rozesmála. To sbližovalo ji s Benešem a často 
s ním místo s Petrem radila se co vařili, co 
kompiti, koho pozvati na pouť, a o jiných drob¬ 
ných starostech. Farář Plachý vynutil si sku¬ 
tečně potřebný klád. Jako víno ušlechtilé před 
stáčením musí stá ti v klidu, aby se usadilo, 
vyčistilo, takový ustalovací, pročišťující proces 
dal se v něm, když jakoby stáčel, na papír 
vrhal originelní, nové, dosud nikde neústěné 
obrazy a bajky. Látka, zkušenost, vzdělání 
dlouhým životem nastřádané srážely se v jeho 
duchu, krystalisovaly a usazovaly se v podobě 
černých literek na bílém papíře. Kolikráte tý¬ 
den, čtrnácte dnů i déle jako s trnem v noze, 
chodil v hlavě s bajkou farář. Nosil ji všude 
s sebou ix> zahradě, po domě, spal s ní, stále 
nejsa spokojen s její formou, břitkostí, >to 
není to, to není to*, říkal nui ustavičně jeho 
vkus, až náhle, kolikrát náhodou na to přišel, 
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jako kuře ze skořápky, jako motýl z kukly, 
jako zralá hruška se stromu spadla a svalila 
se ina papír. »Tak je to,* pochválil se pak te¬ 
prve Petr a věděl, že je nyní dokonalá, celá a 
hotová, schopná jiti do světa . . .* 

Tereza po celý ten čas mohla dělati co 
chtěla. Temnostpán úplně se ve všem na ni 
spolehl. Nekontroloval ji, nedohlížel •—■ věřil 
slepě — jen když nic nepotřebovala, s ničím 

k němu nelezla-a to se Tereza chránila. 

Platila všecko sama i nájemné z polí vybrala, 
»aby pan notář nebyl vytrhován* — i Loj si¬ 
kovi zasílala pravidelně »výpalné< — jen aby 
je paní švagrová nepřekvapila svou návště¬ 
vou. — 

Na hostinci v Dubci objevil se jednou 
v maso pustě ohromný plakát. Bylo to ozná¬ 
mení, že v Lysově v poslední neděli maso- 
pustná na náměstí provede se velkolepá rytíř¬ 
ská hra: ^skolení zlé saně*. Celé okolí o tom 
mluvilo a konaly se i po vesnicích k slavnosti 
té rozsáhlé přípravy. Několik dnů před slav¬ 
ností samou dostala Tereza malé, pižmem na¬ 
puštěné psaníčko. To ji paní Sedá jako svoji 
přítelkyni zvala, aby v neděli jistě přijela, že 
tu celou slávu z okna děkanství pohodlně 
uvidí. 

Terezka zatleskala ručkama. Pojede — 
pojede! Celý rok beztak nic neužije — je taky 
jako ta zakletá princezna — a páter Beneš by 
mohl s ní — navrhovala večer při partii dámy. 
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dvtliyby nebylo požehnání* — vymluvil 
se Beneš — ale věděl, že by nejel, i kdyby to 
požehnání vzal' jemnost pán, anebo i kdyby 
je — jak navrhovala Tereza — vůbec tu ne¬ 
děli nekonali. Nejel -— Tereza musila sama 

— ač ji to hnětlo — těšila se na tu cestu tam 
a zvláště zpět potom k večeru — jak by ji ta 
cesta příjemně uběhla. A tak jede sama — 
sama — zase sama, rmoutila se, když 11a leh¬ 
kých sáňkách letěla k Lysovo. Ó, tam ji če¬ 
kalo nové překvapení. Na děkanství už na ni 
čekaly. Byly tam sezvány hospodyňky z celé¬ 
ho okolí — nejen-, .ona — Tereza sama — jak¬ 
si byla myslila. *Tedy všem — všem poslala 
Bety takové psaníčko* — a trochu vyčítavě 
podívala se na pani Šedou. Ale byla ráda. 
Alespoň se jim ukáže, byla jako vždy, když- 
d.o města se vypravila v plné parádě. I ho¬ 
dinky i granátový špendlík měla na sobě. 
Střihla rychle okem po ostatních — »ne, to 
nemá žádná, jeru já a Betynka a hle jak si 
mne vážu — ještě ji napadlo, když ji hosti¬ 
telka vzala za ruku a posadila ji 11a první mí¬ 
sto — *tak, Rezinko, budeš, nám předsedat* 

— usmála se na ni, mezi tím co ji ostatní pro¬ 
hlížely a okukovaly. 

>Pane, ta se má tečí,* řekla závistivě ho¬ 
spodyně z Kokova Morřnské, Hřívejte se, je 
vyšacena jako kněžna a jak ztloustla •—* 

»Ale vám svědčí, slečno.* zalichotila už 
Kristina z Dolu Tereze do očí, \iste siále 
mladší —* 
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•Nu a co se napracuji. ani služky nemám,* 
povídala nic zlého netušíc dobrácky Tereza. 

•Jak že, ty ještě nemáš sluižky ?* překva- 
peně optala se Retynka, -to já mám dvě —< 

»Já ovšem jednu jen, u nás není tolik 
práce, ale služku přece mám — 

•Já taky,* — »a já taky,* Tereza hořela, 
styděla se, ukrutně styděla. Byla tu sama bez 
služky. »Co si o ní pomyslí?' strašila ji otázka 
v hlavě. 

•Mám ovšem .posluhovačku,* zmohla se 
na námitku. 

•O, posluhovačka to není to, kde pak,< 
dobíjely ji nemilosrdně ostatní, jsouce rády, 
že ji mohou v něčem alespoň píchnout, pohně¬ 
vat. — 

•Vidíš, drahoušku, to bys měla míti,* uja¬ 
la se slova paní Šedá, srkajíc zvolím kávu, 
•je s nimi ovšem hrozný kříž, ještě mnohem 
větší než s kaplany — kradou, toulají se, roz¬ 
nášejí a pomlouvají člověka . . 

•I to oni kaplani také jsou na člověka 
někdy pravou metlou,* posteskla .si stará ma¬ 
minka, jež tu byla z daleka se podívat a vedla 
synu domácnost na veliké faře, »nic jim člověk 
dobře neudělá, neuváří, neuklidí, nevypere, ne- 
vyžehlí . . .* 

Terezka .si oddychla, podívala se vděčně 
na Betynku, že tak diplomaticky přesunula řeč 
na jiný předmět. 
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Účastnila se horlivě hovoru. Vyprávěla, 
co zkusila s Truikoui, ale za to nyní jakého 
hodného, veselého velebníčka mají, chválila 
jej nadšeně, až jí s čtveráckým úsměvem Kri¬ 
sta Dolská pohrozila prstíčkem. 

Tu jí zas ostatní záviděly. Byly méně 
šťastné. 

>Náš, to je necita,* vyprávěla z Pírková, 
»nesnese ani kočičku u stoLa.* 

>A náš zas pejska. Kde může, kopne ho, 
»potvora* mu říká.* 

»I co pak to, ale šňupáka kdybyste do¬ 
staly, to byste poznaly, co je to ty plachty mu 
nechat v kuchyni prát, fuj.* 

»A to bych nedělala . . .* 

> Neděl ala, nedělala, co byste si počala. 
Všechno člověk udělá pro pokoj. Náš veleb¬ 
níček,* tvrdě povídala zase Kokovská, »to je 
spolkář takový, leze k němu všelijaká nace, 
schází se u něho výbor, chodí si k nám spou¬ 
sta dětí pro iknihy, a to vždycky v sobotu, když 
umyjeme, protože v neděli prý mají lidé nej¬ 
víc času, zatlapou, zamažou všecko, pláču ně¬ 
kdy zlostí, ale ceknout nesmím.* 

V tom se okna otřásla výstřelem a venku 
zařinčela hudba. 

>Už to začíná,* vykřikly všechny a zvě¬ 
davě hrnuly se k oknům, pod nimiž na náměstí 
pestřily se ohromné davy lidu. 
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•Nu. jsme to ženské,* s*iiiála se Tereza, 
•pleskáme při kávě a propaseme kus slav¬ 
nosti.* 

Stály všechny u oken jako- přilepené. Do¬ 
le skýtala se nepřeberná látka k hovoru i kri¬ 
tice. Nehrnuly se, až byl úplně konec. Už se 
šíralo, když paní Šedá napojivši je všecky 
ještě horkými čajem na cestu — rozloučila se 
s milými host mi. Odjížděly všecky veselé — 
rozradostněné — jenom Tereza s červem no¬ 
vým ve své hlavě — * vy smály se mi, že ne¬ 
mám služky,* pálilo jí v duši a cítila ještě ten 
rumčn, jenž jí’ lice poléval. •Služku, služku',* 
přála sii z vroucí duše, *abych se jí mohla po¬ 
chlubit jako ostatní*, a byla přesvědčena, po¬ 
tom jenom že bude opravdu slečnou, ba ta hol¬ 
ka služebná bude jí musit říkat >paní', ano 
paní si dá říkat od ni a těšila se cestou v sa- 
n-ídi) klížíc se k Dubci — na tu chvíli až ji 
osloví něžná má ještě sjužka tím slovem: 
•paní*. 

•Ano; musím ji mít,* byla rozhodnuta, když 
slézala se saní — ta myšlénka ji neopustila — 
obírala se jí neustále i když se večer po večeři 
páter Beneš ptal: 

»A jaké to bylo v Lysově —* co jste vy¬ 
šla vidět? Vyprávějte přece!* 

•Měl jste také jeti,* odbyla ho příkře, stě¬ 
žovala si na bolení hlavy a brzy odešla, aniž 
by idoprovodila dnes pány. Druhý den stěžo¬ 
vala si na bolest v kříži, jindy měla píchání 
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v boku, pak žaludek ji nesloužil, když se shýb¬ 
la, naříkala, že se ji krev hrne k hlavě, zkrát¬ 
ka postouávala. Také zanedbávala pány: Ne¬ 
utírala prach v pokojích, ve džbánech často 
nemleli vody, tu a tanu byl oběd místo ve dva¬ 
náct teprve o piti jedné, až si toho sám po¬ 
všiml! jenmostpán. 

>Terezko, co pak je to, zas už jsem měl 
lampu nedojitou' — sliasla mi v nejlepším — 
sirky ani .svíčka nebyly na svém místě,* plí¬ 
snil ji. 

»Konečně!* povzdechla si v duchu radost¬ 
ně Tereza, ale hned skroušeně povídala: 

»Jenom mi to ráče jí odpustit. Abych se 
zrovna přetrhla. Jsem na všechno sama a od té 
doby, co churavím, zmáhá mě to přespříliš, to 
horko u plotny a ustavičně státi na nohách . . .< 

* Vždyť máš kostelnici.* 

>Ano, mám, ale přijde dvakrát, třikrát 
denně a jde, chtěla jsem jemnostpáiia tuze pro¬ 
sit, vzala bych si služku, není to o nic dražší, 
plat by měla stejný jako posluhovačka a ten 
žvanec, co sní, ten se nepozná, dám to beztoho 
kostelnici, co nám zbude, dvě by se najedly.* 

»Služku), služku,* opakoval Petr, mysle, 
že už jednu, Terezu má, ale ta mu nedala do¬ 
myslit. 

»Vždyť nebožka paní maminka také ne¬ 
byla sama. musila jsem být stále okolo ní, 
moje sestra má šikovné děvčátko, ráda by je 
dala k nám, aby něco shlídia v lepším domě.* 
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»Moje sestra také,' řekl Petr a myslil si 
pa Mařenku, co sem s ní jednou přijela paní 
Plachá. 

»Ó to ne, to za nic,* vpadla mu do řeči 
hospodyně, *ta by mi nebyla nic platila, chtěla 
by dělat slečmi & me služku, ukazovala by na 
to, že je neteři jemnost pána — a já abych ji 
poslouchala, to raději nic . . 

>1 tož si to udělej, jak chceš, jen ať to 
víc nestojí, víš, že nemáme, a hled, abych 
miel svůj pořádek, jak jsem zvyklý . . 

Tereza zajásala. Podařilo se jí. I tu služ¬ 
ku bude míti na své straně, příbuznou sice, 
ale -panu si dá od ní říkat a ne Teta*, budou 
tu spolu samy, af se stane co chce, nikdo ji 
nebude číhat, u jenmostpána očerňovat, dvě 
mouchy zabila: služku bude mít a nebezpečí 
odvrátila, že se jí kdy Mařenka nastěhuje do 
domu. Těšila se, bude míti vrchní dozor, jen 
dohled, ukáže ji vše, poručí, aino, paní bude, 
paní! 

Sedla týž den a psala sestře, aby svoji 
nejstarší dceru, nemýlí-li se,-asi osmnáctiletou, 
hned vypravila do Dubce — vezme si ji za 
služku a postará se o ni. abv viděla, že ji má 
ráda, že by mohla dostat tady služek sice dost, 
ale že chce holku z přátelstva, protože 11a 
faře muže udělat i štěstí, proto jenom aby jí 
poslala, čím dřív, tím lip . . . 

A skutečně, za týden propustila Tereza 
kostelnici, a její neteř, mladá, zdravá, červeno- 
lící Ančka, stala se na faře služkou. 

Jindřich Š. Bnar: Farská panička. 


0 



128 


JINDŘICH š. baar: 


»Vzkazu jí vás, paní teto. naši pozdra¬ 
vovat.* vyřizovala Tereze při setkání. 

*Nemusíš mi říkat, Amnto, paní teta. ale 
jenom krátce paní,* opravila ji hospodyně a 
od té chvíle opravdu jí -ne už Anička, ale 
Aninka říkala »pa«í --* 


KAPITOLA X. 

Ani rok to netrvalo, a čiperná služka od¬ 
koukala Tereze všechny běžné, každodenní 
práce na dubeeké faře. Naučila se poklízet, 
žehlit, prát, uvařit obyčejný otel, volajíc sleč¬ 
nu, jen aby poradila, jen aby se jí na to či 
ono optala. 

Tereza měla pouze vrchní dozor. Na nic 
hmátnout nemusila. Ruce jí zbělely, tváře, 
které nešlehalo víc sálavé teplo rozžhavených 
plátů — zjemněly — celé tělo její zdravé, do¬ 
bře živené, prací netýrané kvetlo a bujelo. — 

»Vy mládnete, slečno,* říkaly Tereze do 
očí paní řídící i paní správcová, s nimiž se 
nyní hospodyně horlivě navštěvovala. 

»I pěkně mládnu, jsem už stará panna,< 
skromně avšak se sladkým úsměvem na rtech 
odpovídala jim Tereza, ale věděla, že jí neli- 
choťí, zrcadlo*, před kterým denně kolikrát 
v posledním čase se shlížela a kroutila, po¬ 
tvrzovalo jií chválu přítelkyň. Zakládala si na 
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tom. a všemi prostředky marnivé ženy ješitné 
s,t iažila se při rozenoiui krásu a vděky zvýšit. . . 
Šatila se čistě, vybraně, pečlivě se myla, če¬ 
sala, vlasy sál kadeřila, zuby si dala vysadit a 
bradavici, která z prvu jí slušela, kdýž se na 
ní začly ježit i chloupky, dala si s tváře od¬ 
stranit. — 

Ale i duši svoji si tak strojila a hleděla, 
jednalo se jí, aby se o ní říkalo nejen, že je 
hezká, ale i že je vzdělaná. Proto sedávala 
v zahrádce před farou s novinami anebo kni¬ 
hou v ruce, chytala slovní obraty z řečí pánů, 
užívala jich, zvláště oizí výrazy, a jmenovitě 
latinské se jí líbily a nesmírně ráda jimi se 
chlubila. Byla hrdá na to, když jemnostpán 
něco potřeboval, že dlovedla to najít. Potře¬ 
buje jemnostpán brevíř? A to. abych také už 
vzala s sebou direktář. že ano ?< 

Když si kaplan na někoho nemohl vzpo¬ 
menout, anebo četl-Ii o někom v novinách a 
nevěděl, kde je, ihned se nabídla Rezinka: 
Počkejte chvíli, přinesu jeimnostpániiv cata- 
lotfiis cleri.' Podala správně kteroukoli rma 1 
triku, knihu, časopis — číslo novin. Sama 
ráda knihy pořádala, rovnala po číslech i roč¬ 
nících . . . Měla výbornou paměť, pamato¬ 
vala si z úředních listů i novin jména osob 
i far, události důležité, takže často se na ni 
obracel jemnostpán i kaplan tou či onou otáz¬ 
kou. Pane sekretáři, jak to bylo?* smával se 
pater Bieneš Tereze — a maje z toho nevinnou 
radost, učil Terezu latině: — >tuhle je slovník 

9' 
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do zítřka mi přeložte tuhle větu: Curastique, 
liti Curastique spi ras r — Tereza se mučila a 
trápila. Konečně se rozhodla jít k jemnost- 
pánu. Ale ten ji odbyl, bruče, cosi o hlouposti 
a zbytečnosti — a ani ten papírek si nepřečet. 

Celou řadu takových 'záhadných nápisiV 
ze Světozoru i Zlaté Prahy měl kaplan v no¬ 
tesu napsaných a trápil jimi Terezu, ale ta 
se'brzy naučila luštit a číst, až se jejímu Ostro- 
vtipu často mladý kněz opravdu divil . . . 

A ona mu byla vděčna za to, že se k ní 
snižuje, poučuje, baví ji i vzdělává. Daro¬ 
vala mu k svátku do obou oken krásné zá¬ 
clony, kradla jemnostpánu v zahradě nejkrás¬ 
nější květiny a stavěla je Benešovi na psací 
stolek. Sama pečovala.o úklid a čistotu ka¬ 
plánky. skládala mu prádlo do skříně a po¬ 
každé mu je navoněla resedovou vůní, které 
sama užívala a kterou ustavičně páchla . . . 

I jinak kaplanu přála. Byl-li někdy dopo¬ 
ledne doma, jistě mu v deset hodin donesla 
>něco na vidličku,* a když se bránil, že to ne¬ 
žádá, sesimitněla,* a dívajíc se mu s bolestným 
výrazem na zarmoucené tváři do očí -- tá- 
zavala se: =tak! dostanu od vás zase košíček ?< 
— a pak se rozhovořila, jak si velebníčka 
jenmostpán v:áž|í, jak ho má rád a proto 
i ona — hospodyně, všechno by mu udělala, 
vždyt vidí, jak se dře a namáhá za jemnost- 
pána, učí za něho, káže, velké mše zpí\á, po¬ 
žehnaní odbývá, v kanceláři píše, je uznalá. 
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vyhoví mu ve všem, jen ať si řekne, 'poručí — 
jako doma- 

A kaplan opravdu se cítil na své štaci 
šťasten, .spokojen, práce mu šla k duhu. Se¬ 
minářská bledost dávno opustila jeho bílé líce, 
tváře se mu mírně naduly., zčervenaly, krk 
mu zarůstal a pod bradou nesměle spouštěl se 
ke kolářů měkoučký, kyprý, jako z másla uhně¬ 
tený podbradek. 

»Velebníčkovi tu svědčí u nás,* říkali 

lidé. 

•Chvála Bohu — svědčí,* odpovídal kněz, 
\jsem zdráv — a spokojen.- — 

»A což hospodyně — Tereza? — Dá po¬ 
koj ?* — Beneš se zprvu díval' překvapeně — 
ale hned úslužně, ochotně vykládali mu: 

•Měl.i jsme tu nad míru pořádného ka¬ 
plánka, zaiHHuenout na něho nemůžem — ale 
za to, že se jí .neklaněl, vykousala, vystrnadila 
ho.*- 

Tak s ním mluvili, chtíce, aby jim po¬ 
věděl, co on soudí o hospodyni, jak s ní vy¬ 
chází, aby jim dal látku k hovorům! a řečem. 
Ale když mlčel jako 1 hrob, neodpovídal, převá¬ 
děje řeč jinam, ptali se kostelníka, kostelnice, 
až se dověděli, že Tereze říká slečno a že ji 
napřed zdraví . . . 'A ten se ií hodí . . . 
nu, ten si tu pobude, tak ona to chce.* a část 
nenávisti lidské, proto, že se kaplan nerve 
s hospodyní, přenesla se i na něho. 

A ta nenávist rostla. Čím dál, tím více 
dovídali se lidé, jak na faře hospodyně ne- 
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obímezeně vládne. *Pan farář ničeho si ne¬ 
všímá, než těch kytiček svých a knížek.* > Slepé 
jí věří.* — 'A ona — ta si spi kuje kapsu,* 
prohlíželi osadníci a přetřásali domácnost Pe¬ 
tra Dubského. — Měli vztek na Terezu, ač 
jim vlastně mic nedělala. Ale závist jako chrt 
je štvala proti ní. Záviděli jí, že z děvečky se 
stala taková paní, záviděli jí, že nic nedělá, 
dobře se má. ‘krásně se šatí. i selkám se vyhýbá 
a jenom s paničkami se spolčuje a kmotří. 

>A jde-li člověk na faru, tu musí nejdřív 
k ní.« 

>Podrobí ho výslechu* — »musí se jí se 
vším svěřit* — »a pak ještě řekne tím jejím 
mazlavým hláskem): demmostpán není doma, 
ale já mm to řeknu 1 ,« a to se po ni posmívali, 
nápodobujíce její hlas. Do jisté míry měli 
také prav db. 

Tereza skutečně nepouštěla každého se 
vším k jemnostpaniT. Chtěla ho ušetřit, volala 
raději kaplana, nechtěla ho z práce vyrušovat 
a palc .i svůj sobecký důvod měla. 

•Chodí tolik podivných lidí,* říkávala, 
•nikdo by o nich rneřek, že jsou to žebráci a 
oni opravdu žebrají,* to byly různé sbírky, 
členové sbírající příspěvky, komité zvoucí na 
zábavy, věnečky, divadla, lidé nedOstudovarní, 
ze služeb propuštění, bez místa a zaměstnání, 
celkem bytosti neštastné, stydící se žebrat a ne¬ 
umějící, někdy i nechtějící kopat, očekávající 
ne běžnou almužmi několika grošů, ale nej- 
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méně zlatku — civě. Tereza věděla, že Petr se 
nezdrži, neodepře, nedovede to ani. nemůže to 
říci, proto sedávala dole, sama otevírala kaž¬ 
dému. a prohlédla pokaždé důkladně přícho¬ 
zího, otázkami ho proklepala, vyšetřila, pro- 
niiklai ho očima, odhadla, co asi může chtít. 

Stalo se někdy, že některý host ií unikl, 
proklouzl jako rybka sítí, ale Rezinka šla hned 
v patách za nám a poslouchala za dveřmi co 
u jemnostpána chtěl. — Vracela se sookojeně, 
klidně, byla-li to návštěva nevinná. Ale často 
se stávalo, že příchozí nutil pan faráře, aby 
něco koupil, nebo objednal, obraz něiaký, nebo 
knihy,, látku na šaty, tu se celá zatřásla zlostí: 
>on to koupí, jistě to koupí,« říkalo jí cosi 
v nitru, * vy hodí zase peníze,* a už se neudr¬ 
žela, zaklepala a hned vrazila do vnitř, hlasem 
pokorným oznamovala: »jemnostpane. mají jit 
hned do kanceláře, čeká tam někdo . . .* ale 
podívala se při tom na starce i na hosta očima 
tolik zlýma, že oba stichli. Jakob v náhodou 
padly její oči na vyložené vzorkv. 'ach je — 
to jemmostpán má, .to oni nekoupí, co by s tím 
dělab — nevzdálila se, dokud agenta ze dveří 
ne vyprovodila. — 

Jednou cestující jakýsi nabízel panu fa¬ 
ráři mešní víno. U'ž se těšil, že »nclělá obchod*, 
když vešla hospodyně, dokázala oanu faráři, 
že ho má ve sklepě ještě asi padesát láhví, že to 
sám neví, že by ho neměli ani kam dát, do 
čeho stočit ... Z obchodu nebylo nic. Jednatel 
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firmy, muž až'dostřel uhlazený, zdvořilý, ne¬ 
smírně galantní, jenž Terezce ustavičně říkal 
-milostivá slečna*, vztekle zastrčil zápisník do 
náprsní kapsy, sbalil své censníky. svoie odpo¬ 
ručení a vysvědčení a odešel hrubě, bez po¬ 
zdravu, prásknuv dveřmi, až okna zadrnčela. 

Zaměřil z fary rovnou do hostince zkusit 
štěstí a nabídnout svoje vína bílá a červená, 
stolní a desert ní, lehká, těžká, medicinální 
a kdoví jaká. — Byla tam četná návštěva. 
Aicent si přisedl a tak ještě celý zlostí pro¬ 
stouplý — přímo se joptal: -Co tu máte za 
draka na faře, .hlídá toho faráře iako prince,* 
a vyprávěl, jak krásný obchod mu pokazila. 
Ale lidé ho neposlouchali, smáli se plnými 
hrdly — opakujíce -ano drak — drak, to je to 
pravé.* takl jim ten cizinec zde udeřil do noty,. 
odkryl slovo, podal to, co marně hledali, určitě 
vyslovil, co cítili a pro co výrazu neměli. 
>Drak — drak — dračice, farský drak — dra¬ 
čice z fary,* obraceli to slovo, mazlili se s ním, 
jako s věcí, která se nám nad míru líbí, zkou¬ 
šeli je a podávali, jako zkoušíme nový bič, 
jak práská, důtky jak šlehají, anebo hůl jak 
bije . . . 

Cestující se .usmíval a nasel zde skvělou 
náhradu za ušlý zisk na faře, i hostinský i zá¬ 
možnější sousedé objednali si od něho několik 
beček ... a pro Terezu si ponechali tu jeho 
nadávku — drak. 

Fara Dubecká byla daleko široko proslulá 
svým pohostinstvím. Milosrdný bratr, Fran- 
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tiskán, jeptišky, pokaždé, když šli t>o sbírce, 
zaklepali na dvéře farské, dostali večeři, noc¬ 
leh i snídani — a jako ptáci letěli ráno dále. 
— Z blízkého města v nedleli odpoledne vyšli 
si páni pa procházku a zašli na faru — *i to 
máte znamenítost -— zahrada farská v Dubci,« 
a přicházeli staří známi a uváděli nové známé. 
Býval tu často pan berní, pánové od' soudu 
nebo od hejtmanství i jiní — a Petr se ne- 
zdržel, aby je nepozval na svačinu, nepodal 
pánům skleničku piva a .jejich dámám koflí- 
ček ká\ y. Tereza mračila se jako noc, když 
jim musila posluhovat, vařit — prostírat. — 

Jednalo se jí, aby ji nepomluvili, že nezná 
způsobu, neví, jak se co má podávat, proto 
bála se služku nechat samu — a tu se na ni 
dívali často ti měšťáci s patra,, ba někteří jí 
docela důvěrně oslovovali jako jemmostpán: 
Terezko — nebo! Rozinko, poplácávali ji 
mlsně po zádech — 'jako děvečku — jako 
děvečku,< myslívala si hospodyně, syčíc zlo¬ 
stí. Nejhůře bylo o prázdninách. Tu jakoby 
se byl často pytel s návštěvami roztrhl. Zná¬ 
mosti ze studii, spolužáci jemnost pána, kra¬ 
jané, turisti, spisovatelé, pří rodopisci, zako¬ 
pávali na své pouti životem o farní práh 
Petra Plachého'. 

Tento je vždycky rád vídal a vítal. Nic 
nedbal na to, jak se tváří Rezinka. >Nevíme, 
koho buidem potřebovat,< odpovídal jí a když 
se mu zdálo toho mručení mnoho — řekl ú- 
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sečně: -pohostinnost je vlastnost slovanská a 
ctnost křesťanská, jsem Slovan i křesťan a 
proto — Terezo — dost.* 

Po takovém kategorickém »dost« věděla 
hospodyně, že nejsou s jemnostnánem žerty. 
Mlčela tedy a snášela to břemeno, ale nerada 
— tuze nerada. Až letos věděla, že je setřese. 
Jemnostpán byl zahrabán doi své knihy — a 
určitě poznávala, jaikl ho to mrzí, byl-li vyru¬ 
šen, jak se přemáhá, aby návštěvě neukázal, 
že je rozladěn, roztrpčen . . . 

Čekala, číhala, až začne pan farář sám — 
a dočkala se. 

»Tak už třetí den jsem ani stránky ne¬ 
napsal.* stěžoval si Petr kaplanu iednou při 
večeři v zahradě, *stále někdo, stále návštěva, 
jsem tak rozptýlen, rozrušen* — a tu Tereza 
vpadla, vlila kvapně olej do- ohně, zavařila 
svoji tužbu nenápadně do nitra faráře, jež 
vřelo nespokojeností: 

»Tož! — konečně to uznává jemnostpán! 
A kdo je toho vinen, než oni ,sám.* 

>Ale co si mám počít, když. přijdou?* 

>Co už jsem jim dávno radila, zapřít se! 
Jen kdyby mi to dovolili, to by byla moje sta¬ 
rost — odbýt je . . 

Pan farář se zamyslil, jakoby naslouchal 
Tereze, jež si ulevovala prudkými slovy. Ale 
ne po vídali a je jemnostptánn, byla obrácena 
k páteru Beneši, když živě šermujíc rukou 
mluvila: 
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>Můj Bože, to je nějakých hostů! Račte 
to sám vidět, velebný pane! — U nás — 
eh! — u nás je to horší než v hospodě, každý 
o nás zavadí. — Co ztratí iemnostoán času 
— a co peněz! Zlatka — dvě jsou pokaždé 
pryč a pak sdyším ustavičně: šetři — šetři, a 
tu se rozhazuje ... O sobě samé ani nemluvím. 
Jsem zde přece, abych sloužila našim pánům 
a ne — lecjakým obejdům* — a rozhněvaná, 
s tvářemi jako mák planoucími, sbírala se stolu 
příbory. 

>Nač se zlobit, slečno, zlost škodí kráse, 
podrývá zdraví . . .< usmíval se kaplan, ale 
ani on j.i nemoh usmířit, řinčíc talíři Tereza 
prudce odešla. 

»Iuu, do jisté míry má slečna pravdu, 
všeho moc škodí,* povídal kaplan, jen aby 
z myšlének probudil faráře a navázal na chvíli, 
než dopije — nit hovoru. 

»T.ak tedy, Terezko, nemohu si pomoci, 
je už to k nesnesení, přinese-li zlý vítr zas 
někoho, řekni jen, že dnes nejsem doma. je 
to sice lež, ale dovolená, povídá to sám svátý 
Alfons.* 

Od té chvíle měl Petr pokoj. Hosté vra¬ 
celi se skilamáni hned od dveří, lemnostpán 
jednou churavěl, jindy byl u nemocného, od¬ 
cestoval, má právě důležitou návštěvu, neod¬ 
kladnou práci, hospodyně střídala a vybírala 
různé výmluvy, odmítla po druhé, po třetí ně¬ 
kterou návštěvu, ty řídly, přestávaly, až ustaly 
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docela a o Dubeckém faráři říkalo se, že je po- 
divínem, jenž se bojí lidi a jako knihomol leží 
jen v papírech . . . 

Tak dovedla Tereza odtlonkati, odstrko- 
vati od kněze stárnoucího, všecko, co jí bylo 
nepřijemno. co jí bylo nepohodlno a se ne¬ 
líbilo. — 

Jemnost pán si liboval. Nebvl vvrnšován 
a maje náhradu v jiném zaměstnání, nepo¬ 
strádal společnosti vůbec. Byl sám v sebe uza¬ 
vřený vždycky — a dm byl starší, smrti bližší, 
tkni vrče jako květ před blížící se nocí v sebe 
se choulil a zavíjel Svolil i l ki tomu, když mu 
Tereza navrhla, aby letos nestrojil pouti ani 
visitace. Jako štít nastrčila péči o něho — 
Petra, ale sama své zájmy před očima sobe¬ 
ckýma měla. 

»Nač to? Nač to ? 6 dotěrně se přimlou¬ 
vala. — »I>vě neděle před poutí a čtrnáct dni 
po ní nebude mít jemnostpán pokoje. 

»Musí se smýčit, prát, drhnout! A jaká 
škoda! Něco se pokaždé rozbije, šálek, skle¬ 
nička. protože .si musím zjednat na mytí pří¬ 
borů cizí osobu; nu a co peněz se vyhází! Je¬ 
nom počítají: desítka na maso. protože chtějí 
mít pokaždé drůbež a zvěřinu, desítka na pivo 
a doutníky, desítka na víno a cinkroví. desítka 
na máslo, vejce, mouku, koření a to ostatní . . . 

Farář smutně kýval hlavou. Byla to prav¬ 
da, ale tím činil Terezu jenom ještě bojovnější, 
podepřela si kypré boky, zahouoala se na nich 
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a přehodila hlavičku se strany na stranu, pro¬ 
tože v ní jako pružné péro se mrskla nová 
myšlénka : >A teď mi povědí,< oblékala ji rychle 
do slov jako panenku do sukýnek, »proč to 
máme dělat, proč se mám u plotny lopotit, pro 
koho, k černili to má být dobré? Maií už přece 
ted všecko. Rukávky už maj? na klerice, límec 
okolo krku. prsten na ruce a na hlavě s třapci 
klobouk. Na jinou faru už neuůidém. tak nač 
nekioho krmit, ostatně to už není ani nóbl/ a 
mávla opovržlivým posunem rukou, ohrnula 
ret. snížila hlas a změněným tonem, v němž 
se dněla ošklivost, pokračovala: maní Šedá 
má pra velu. Na děkanství v Lysově už ty žra¬ 
li ice dávno přestaly. Odbudou si páni všechno 
sami. Nezvou nikoho a ^vou-l.i. tož dva, nanej¬ 
výš tři a uchystá se obídek zcela jednoduchý 
a ne, jak řekla moje přítelkyně, u nás na 
vsi. že se toho musí napéct a navařit jako 
o selské svadbě a ještě domů ranec navázat. .* 

Farář se vzdal tomu přívalu. Sám nikam 
nejel, ani velebníček — poděkovali se za každé 
pozvání. O visitaci seděli sami s panem viká¬ 
řem, ani pan patronátu i kommissař neseděl 
s mimi. Na pout rovněž nikdo nepřišel, to už 
bylo rozhlášeno po okolí, »že Dubecký pan 
bratr j>ou'stevničí«, didí se bojíš >zavírá a za¬ 
pírá se před nimi*. 

Jako strom, který vyvrátiti chceme, přetí¬ 
nala Tereza jeden kořen podruhem, ienž Petra 
pojil s lidmi. Podmaňovala si ho. připomínajíc 
tu nebožku maminku, tu ipéci o něho, tu zas 
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tíseň peněžní, kdykoli se vzpírali něčemu nebo 
bránil. Byl konečně sám, vydán na milost i ne¬ 
milost hospodyni, slepě ji věřící a ve všem- na 
ni se spoléhající. Za tu řadu let zvykl si na její 
služby a přítomnost, že nevěřil, i když k slu¬ 
chu jeho dolétlo tu a tam podezřívavé slovo, 
anonymní dopis, výstraha, varující jej a upo¬ 
zorňující ho. aby nevěřil tak úplně dlouholeté 
služce své. Nic, nic nedovedlo otřásti důvěrou 
duibeckého faráře, takže i nejlepší přátelé od 
něho se konečně odvrátili a nechali ho klidně 
osudu — hospodyni Tereze . . . 


KAPITOLA XI. 

Petr Plachý dopisoval poslední listy svojí 
knihy. »Kotiec korunuje dílo,< myslil si a pře¬ 
mýšlel úsilně o čtyřech perikopách, jež pe 
čtou o čtyřech posledních nedělích po sv. Du¬ 
chu. Jsou to vesměs úryvky z evangelia sv. 
Matouše, které znal skoro z paměti, jednající 
o kladení počtu, o tom. sluší-li dávati daň, 
o uzdravení dcery knížecí a o ohavnosti spu¬ 
štění. Znovu a znovu si je přečítal. kochal se 
jimi, hroužil se do jich hlubokosti a nové a 
nové perly vynášel na povrch, prodělával muka 
bolestných porodů, když klíčilv a uzrály v něm 
nové myšlénky, piloval je, ciseloval, jako děti 
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vychovával a zdokonaloval. Pročítal části již 
hotové a zažíval slasti, prýštící se člověku 
z díla podařeného. Ztrácel smysl pro všechno 
všední, bylo mm lhostejno co jí, co pije, co se 
koleni něho děje. 

»Jen až budu hotov, jen až budu hotov,< 
těšil 1 kaplana, jenž obstarával sám duchovní 
správu a často klesal pod ieiím břemenem, 
>zase vám pomohu, zase se vrátím ku práci na 
osadě. < 

Tak všichni, i ta služka Terezou ke všemu 
honěná, měli plné ruce práce, byli prací zava¬ 
leni, zahrnuti, tak že jim ani chvíle nezbývalo 
zbytečné, volné. Jenom Tereza sama sedávala 
s rukama nečinně složenými, iale také s očima 
planoucíma a tvářemi rozpálenými. I ona bý¬ 
vala často zamyšlena, omotána, opředena vlast¬ 
ními city a myšlénkmi. Jak bvlv různé od 
těch, jež jako zrna lusk plnily hlavu farářovu. 
Duše její povrchní, planá, plochá a nízká ne¬ 
dovedla si ani představili, čím zaoaluie a stra¬ 
vuje se duše kněze, ani sílu toho žáru. Neměla 
pochopeni pro práci jemnostpána a ie.n fari¬ 
zejsky je předstírala. Býval jí směšný, komi¬ 
cký, a říkala o něm cínu dál tím častěji, že se 
stává dětinským, slabomyslným . . . 

Duši její spalovalo něco zcela jiného a 
hroužila se ne do průsvitné vodv mořské, aby 
ulovila perlu, ale v bahno měkké, páchnoucí, 
na jehož drně choulil se jako slizký červ pří¬ 
šerný hřích. 
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Zvláště od té doby. co měla služku a vicc 
solného času, rodily se a hnízdily jako zmije 
ty myšlénky v její hlavě a časenn ji prolézaly, 
prostupovaly celou. V celenu těle cítila mdlou 
palčivost a sladký oheň jejich jedu. A před¬ 
mět. kolem, něhož se vinuly, k němuž vztaho 
vály syčící hlavy své a na něhož upíraly ko¬ 
rálová, ohrni vá očkia, to byl on. ten* bledovla- 
sý krasavec, veselý, měkký, něžný, poddájný 
pater Beneš. 

Jak blaze, krásněji bylo v jeho přítom¬ 
nosti. Jen ta jeho zdrželivost, ten jeho zdvo¬ 
řilý chlad mrzel ji a uváděl v rozpaky. >Co 
on asi o mně si myslí? Mysli na mě? Touží 
po mě tak jako já p< něm ?• vrtalo jí moz¬ 
kem a snažila se nenápadně odkrýt i pravdu. 

Když hráli spolu domino anebo dámu. 
chytala ho za ruku, jako l>v chtěla opraviti 
chybný tah. volajíc: > Počkejte, počkejte, ne¬ 
táhněte. rozmyslím se,< svírala mu ji a často 
dlouho tiskla, ale on ani se nepohnul, ani se 
na ni nepodíval, stisknutí neopakoval. *(Jo 
pak je z ledu'?« durdila se uražená, a jako nad 
stolem .rukou, dotýkala se pod stolem špičkou 
svého lakovaného střevíčku jeho nohy. Ale on 
— ,»pardbn« — řekl pokaždé a jako bodnut 
odtáhl rychle sví je nohy tak daleko pod židli, 
že na nč vůbec nedosáhla . . . 

Marně k němu do kaplánky chodila, no¬ 
síc mu bud poštu, nebo volajíc ho latinským 
»benedicite« k jídlu, nesouc mu svačinu anebo 
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i pozdě večer sklenici horkého čaje . . .Šla 
k němtT marně ve volném, splývavém, měk¬ 
kém flanelovém, poddajném úboru, marně 
v tuhém, přiléhavém šatě, pod nímž určitě 
rýsovaly se bujné kontury jejího těla . . . 

Jako rybář červa rybě, tak ona házela 
různá themata choulostivá, dvojsmyslná slo¬ 
va, vyzývavé pohledy, to-užk, třesouc se ner- 
vosnč, nedočkavě, aby se chytil, do hovoru 
dal, vyslovil, a marně, marně, všecko mar¬ 
ně .. . 

»Je ták nesmělý, neodvažuje se. Bojí se, 
že by byl odmítnut,* řekla *si konečně, >a hlou¬ 
pý je, nezkušený — musím si ho sama, sama 
dobýt,/ a byla přesvědčena o tom, že stojí 
v tak závratné výši, že si k ní vlastně kaplan 
oči pozdvihnouti ani nedovolí . . . Ano, 
skrytě ji miluje, iproto jí říká slečno, baví ji, 
knihy vybírá, učí ji — kde to dělal pater 
Trnka .... Zaslepena ohněm, který mdlou 
září v duši se jí rozléval, viděla ve všemi po¬ 
tvrzení toho, co sama tak silně si přála . . . 
Každý úsměv kaplana, každé vlídné jeho slo¬ 
vo a lhostejný pohled si ve svém smyslu vy¬ 
světloval a. 

Tak v ní dlouho .rostla a sílila ta hříšná 
touha, kterou ona stále v myšlénkách živila a 
hřála, až konečně zajásala. Zdálo se jí, že se 
přibližuje doba, kde i ta touha lačná dojde 
splnění. Jemnostpánu už přicházely archy z ti¬ 
skárny ke korrektuře. Dílo jeho válem blížilo 
se svému zakončení. Srdce buchalo mui ra- 
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dosti, věděl, že je to práce poctivá, hluboce 
promyšlená, kterou ocení jen ten, kdo se nad 
ní zamyslí a zadumá. Cena její bude .trvalá. 
Má pomník postavený. V Slovníku Naučném, 
v seznamu spisovatelů, na rtech mnohých se¬ 
dat i bude jméno >Petr Plachý, farář v Dubci*. 
Dedikoval knihu svému biskupu, aby tmi uká¬ 
zal, že to notářství si opravdu zasloužil, že je 
spisovatelem! Exemplář tištěný na velínovém 
papíře dal vázati zvlášť nádherně, přihlásil Se 
na exercicie a jako dítě těšil se na tu cestu. 

I Tereza se na ni těšila. Jemnost pán od¬ 
jede — pater Beneš bude nahoře sám . . . 
Zamyslila se. Snula plány ... a živě sí před¬ 
stavovala jich splnění. Jediná služka jí vadila 
— ale i tu pohodlně, nenáimdně odklidila. 
Toužila už dávno podívat se domů k rodičům. 

>Když jsi tak hodná,* řekla jí jednou 
přívětivě, >tak až odjede jemnostpán —tak ti 
dovolím — a můžeš si zajet asi na týden 
domů* — 

»Tak tu budeme sami hospodařit,* řekla 
s drzým, vyzývavým pohledem kaplanu do 
očí — ten den před odjezdem jemnostpána. 
s nímž i Anička se měla svézti na nádraží — 
>ale stýskati se nám nebude -—- co říkáte?* a 
usmála se tak radostně a vesele — 

>1 kde by se stýskalo — nebude času — 
začnou školy — a vám kuchyň. To se vám to 
bude příčit — eo?« 

>0 toto, uvidíte, jak budu strojit!* 
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>Jen jestli jste nezapomněla už?< 

>Přesvědčíte se.* 

»To se těším,< řekl nevinně, bezúčelně, 
mysle snad na'to jídlo. Řekl to ledabyle, jen 
aby něčím hovor ma rozchodu, když dával 
jemnostpánui »dobrou noc*, ukončil. Ale to 
slovo zapadlo hluboko do Terezy. >Těší se — 
těší se,< opakovala si a sama sotva mohla v so¬ 
bě potlačili nezkrocenou touhu, rozlehnout i se 
teď, ještě večer nahoru — d!o kaplánky . . . 

>Což kdyby mě slyšeli . . . Kdyby šel 
ven jemnost pán nebo služka . . . spí tu vedle* 

— ten strach ji držel na loži, na kterém se 
s očima .rozevřenýma, rozčilená a rozechvělá 
převalovala. >Ale zítra — zítra — až odje¬ 
dou,* slibovala si, nemohouc se dočekati 
zítřka . . . Slyšela s věže biti hodiny, slyšela 
ponocného troubiti hodiny ty jako na poplach, 
smutně, teskně černou nocí táhly se k ní 
z venku ty zvuky zvonit i rohu. Konečně 
minula noc, dočkala se rána, doprovodila 
jemnostpána do kočáru, svoji neteřku usadila 
na kozlík a zrakem, lesknoucím se ne slzami, 
ale radostí, je doprovázela. »Konečtiě — ko¬ 
nečně* — šeptla si už dnes po kolikáté .— a 
mnula si čelo, co vařiti k obědu, co k večeři 

— hlavně k večeři. Je pondělí. Kaplan má do¬ 
poledne i odpoledne školu, to věděla. Vrátí 
se až k páté domů, pak bude psát v kanceláři, 
někdo může přijít, ale až večer, večer bude 
nerušený, a teskně dívala se na ručičky ku¬ 
lo* 
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chyřiských hodin, jak pomalu lezly kolem těch 
černých římských číslic 11a žlutém ciferníku. 

>Mohl by dnes večeřet i velebný pán 
v mém pokoji,* řekla Benešovi oři obědě, a 
čekala dychtivě, lačně čekala na odpověď . . . 

>Koho pak jste pozvala ještě —?< 

>Jak je ten člověk hloupý!* pomyslila ,si 
netrpělivě Tereza, »po lopatě vše se mu musí 
dát* — 

»Ale koho bych zvala, jsem ráda, že jsme 
sami, budefn tam sami dva . . .< a zase se 
zamlčela . . . 

»I to je mi jedno, bude mi chutnat všude, 
jen něco dobrého mi uvařte « a odešel. 

Ale odpoledne dvéře na faru se netrhly. 
Cekalo tu několik lidí i bába se křtem na ve¬ 
lebného pána, až se vrátí ze školy. Pokřtil,, 
napsal asi dva matričná listy, sepsal protokol 
se snoubenci a hned' s nimi měl cvičení o po¬ 
slední svaté svátosti. 

>Slečno!* zavolal clo kuchyně, »podejte 
mi rychle večeři do kanceláře, dopisuji tam 
křest, pivo vypiji nahoře, mám dnes ještě celé 
o f f ic mm v vři kat. < 

A bylo všecko marné. Marně Tereza se 
stavěla uraženou, marně prosila, marně vyčí¬ 
tala, věděla, že pater Beneš provede svou . . . 
>Až jindy, třeba zítra nébude-li tolik práce 
— posedíme si.< 

>A proč ne dnes?* 

»I ani nevím. Nejsem naladěn, cítím ta¬ 
kovou únavu v celém těle, nadřel jsem se moc. 
pět hodin učil, do filiálky běžel —« 




FARSKÁ PANIČKA. 


147 


»Kdjyž tak rychle chodíte —< a tvář její 
sesmutněla, »ale já vím, přinesu vám za chvílí 
krápět horkého vína, to je výborné —< dodala 
hned plna účasti a něžné péče. 

>Ne, děkuji — nic mi není — jen unaven 
jsem —* 

>Žádné výmluvy, přinesu, přinesu,* vo¬ 
lala za kaplanem, pohlcujíc jej očima, jak vy¬ 
stupoval se světlem v ruce po schodech výš 
a výše . . . Vešel do kaplánky, zul si boty, 
oblékl starší kabát i střevíce, rozsvítil si lampu 
a hmátl ‘po tlustém, častým užíváním už sešlém 
brevíři. Zívl ,si malátně, opravil lampu, po¬ 
díval se do direktáře, aby si vyhledal officium 
zítřejšího dne. 

>De ea! —* vykřikl mrzutě, »a já mám 
ještě nešpory s kompletářemi —« a už s chutí 
se dal do říkání. Rty se mu rychle hýbaly a 
l>olohlasné mručení z paměti .recitovaných 
žalmů a versikulů naplňovalo jako bzukot ma¬ 
lou kaplánku. Jen občas kleslo unavené oko 
kněze na prsty pošpiněný papír, anebo ruka 
obrátila z >kommune* do »propria* anebo na¬ 
opak. Monotonně, bez náležité scbranosti — 
jen aby už byl hotov a mohl se natáhnouti na 
odestlanou postel — modlil se tn brevíř mla¬ 
dý kněz. 

Nebyl ani v polovici, když po schodech 
a na chodbě uslyšel tiché, plíživé kroky a šu¬ 
stot šatů . . . 

>Skutečně, nese mi něco ještě,* mrzutě 
pomyslil si kaplan — v tom se dvéře už po- 



148 


JINDŘICH Š. BAAR! 


málu otevřely a v nich stanula Tereza, na 
podnose držíc sklenici s kouřící se nějakou 
tekutinou zlatové barvy. 

»Ani neklepám,« usmála sc, »jdu jako 
domů —< 

>Zdrží mne — opozdím se,< v duchu zlo¬ 
bil se kaplan, »bu*de k neodbytí . . .< Věděl, 
že Tereza se nudí, niá dlouhou chvíli, ráda 
se baví, povídá; jindy rád byl jí po vůli a 
>kecal«, jak říkal takovým řečem ialovým, s ní 
třeba půl hodiny. >Jen ne dnes —< rozladěně 
šeptalo mu cosi. Nerad zavřel btevíř, vloživ 
do žalmů vkusnou vložku vyšívanou — také 
dárek Terezin — as odporem zvedl oči. Spa¬ 
třil Terezu ve dveřích a překvapeně se na ni 
zadíval. Stála tam jako bílá silhueta, kresle¬ 
ná na černé, tušové půdě. Zpředu polévalo 
ji plné světlo jeho lampy, za,ní tmou naplněná 
chodba a kolem ní jako rám temně natřené 
dvéře. Díval se překvapeně na ten nový, pře¬ 
kvapující, krásný obraz a v očích mdlých 
náhle mu vesele zahrálo. »jste jako dudv 
zašeptal sníženým hlasem a upřeně díval se 
na ni. Byla celá bílá, zahalena v bílý, kraj¬ 
kový, jako vzdušný župan, vlasy rozpuštěné 
padaly jí s hlavy, nakroucené, napálené pod 
krkem svítilo jí vi nedopnutém šatě růžové 
tělo, kolem boků byla volně přepásaná růžo¬ 
vou stuhou, jež nořila a ztrácela se i kolem 
volných, krátkých rukávů, jak držela tácek ve 
výši,, tak se svezly shrnuty, a tlusté, jej i 
ruce byly obnaženy až k loktům. Schválně si 
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ten kostým asi před týdnem koupila. Nezmý¬ 
lila se, viděla, jak se zálibou spočívá na ní 
oko mladého muže. Radostí zatrnoila, až skle¬ 
nice na plechovém talířku zadrnčela. »Jsem už 
i uchystána na lůžko, ale počkám, až to velebný 
pán vypije . . .< a už mu .stavěla na stolek 
těsně před něho* sklenici, z níž ho ovanul horký 
dech vařeného vína . . . Vůně iresedy šířila se 
kolem rěho a krásné, skadeřené vlasy její 
svezly se jí po šíji dolů, tam pod krk k tomu 
místu vystřiženému až konci svými dosahu¬ 
jíce. Chvíli tak prodlela, déle než bylo třeba, 
jakoby čekala na něco — otálela. Kaplan 
prudce zadýchal. Jeho horký dech cítila Te¬ 
reza na své tváři k němu schýlené a obrácené. 
Obrátil rychle hlavu na stranu a sklopil ji. 
Mdlo přicházelo naň, tmou obestírala se mu 
mysl a srdce bušilo mu, jako srdce zvonu bi¬ 
jící na poplach, když na obzoru zjeví se zá¬ 
plava |>ežáru. Beneš hořel. Cítil, jak ho hříšná 
vášeň jako oheň zachvacuje a spaluje. — 
Třásla jím silná touha. Ruce se mu zvedaly 
a prsty natahovaly. Oběma rukama stiskl si 
teď oči a zakryl si tvář. musil, musil něco 
stisknouti. — *Co pak je ,vám,< promluvila 
konečně Tereza nevinným sladkým hlasem. 
Prolomila to ticho clirsné, hrůzné, to ticho, 
ve kterém se bestie vkraclla do srdce Janova. 

>Mně ? Mně?* blábolil nyní chytaje slova 
fK> Tereze, »nic, nic, zcela nic mi není* a roz¬ 
čileně sáhl po sklenici, _ usrkl t.rochu nápoje. 

>Ale vždyť nemáte ještě ani záslony spu- 
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štěné,< podivila se slečna, a už roztáčela šňůry 
rolet. Jak kráčela pokojíkem, naslouchal tomu 
šustotu jejího šatu Beneš. Chodíval do škol, 
na procházky do lesa a tu leckdy u nohy ná¬ 
hle, prudce cosi zašustilo v uschlém listí a 
vadnoucí trávě, zelená ještěrka kmitla se mu 
a gmizela ,pod kamenem. Když v létě chodil 
po mezích kolem osetých polí, naslouchal ve 
větru tajemnému sumo tu, to klasy zrající ko¬ 
lébaly se a líbaly, třely o sebe a šustily. 
V strohé zimě slýchával tentýž zvuk, když 
ostrý vítr na pláních sněhových sbíral zmrzlá 
zrnka sněhová a jako písek hnal je před se- 
bon. Tentýž šustivý tón postřehl nyní i zde, 
u sebe, ve své kaplánce. Celý zjitřen, podrá¬ 
žděn, rozčilen naslouchal tomu šustotu a ne 
těm slovům, jež Tereza mluvila. Seděla na 
židli u postele, nedaleko od něho. Mluvila jen 
proto, že jí bylo ticho |k nesnesení. Mluvila 
věci, na které nemyslila a o kterých nejméně 
mluviti chtěla. Zrakem pohlcovala při tom 
kněze, skloněného ke sklenici; zmateného, 
vzrušeného. Dívala se na jeho bílé ruce, malé 
a jemné jako ruce ženy, na jeho velikou hla¬ 
vu plnou plavých, kučeravých vlasů, na jeho 
pravidelný profil tváře, jenž ostře proti zdi 
se rýsoval. Jakoby ji cosi škrtilo, i on prudce 
i krátce dýchala ve volném šatě svém a odde¬ 
chem jejím celé tělo její se chvělo a vlnilo. . . 

Kaplan dopíjel, odstrčil od sebe sklenici 
i s táckem a stříbrnou lžičku prudce hodil 
k tomu, až zacinkala o tvrdé sklo, jakoby bo- 
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leští vykřikla. Dráždilo ho to pohlédnouti na 
Terezu, »ne, nesmím,< řekl si, a jak se obrátil 
•odšupuje ten pří1>or, spatřil toliko její nohy, 
přes sebe přehozené, skřížené, bosé, dobývající 
se ze záplavy sněžných krajek a na palci té 
pravé, zvednuté jako ptáček na 'snětí houpal se 
malinký, vyšívaný pantoflíčěk ... i 

Na tom malém, vrtícím se předmětu 
utkvěl, uvázl chvíli, a pak zase tak prudce 
hlavu odtrhl. Toho :si všimla hospodyně. Rá¬ 
zem odstrčila všechna ta lichá, prázdná slova, 
jež tu do větrui byla mluvila, a jako když 
sekne, určitě si pomyslila. *ted anebo nikdy* a 
vstala. 

»Odejde,< pomyslil si kaplani, a jakoby 
mu čehosi bylo líto, jstáhlo šermu 1 srdce, >se- 
bere to se'stolku a odejde mi.« říkal mu vnitř¬ 
ní hlas. Narovnal se na židli a pozvedal zvol¬ 
na, zdlouha oči, aby je vznesl k ní. Věděl, že 
to bude pohled osudný, že po něm padne, 
klesne, mravně se zavraždí, a proto tak lou- 
dávě zdvihal hlavu s prsou, podíval se *na 
stolek, na černý, smutně zavřený brevíř s ne- 
domodleným officiem, na lampu, na řadu 
knih postavených výše /na stolečku, obráce¬ 
ných k němu zády hřbetem, jakoby se sty¬ 
děly — výš — výš — ieště výš a tu uvázl, 
zakopl. Nahoře na /zdi nad stolkem visel černý 
kříž. Na tom kříži viselo nahé tělo lidské. 
Svítilo matně svojí pleťovou barvou a jako 
rubíny byly na něm kapky krve. *— 
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>Dignare Domine nocte ista< jako z bre- 
víře by vycházel, slyšel zvučně versikl, jejž 
nedávno se modlil v konupletáři. 

>Sine peccato nos custodire,* vykřikl já¬ 
savě a zvedl se hrdle jako vítěz a postavil se 
směle proti Tereze. 

Uvolil si tím výkřikem. Zaleskla se mu 
jako slunce krása ctnosti a odměna vítězství. 
Horoval vždycky pro ctnost a čistotu. Chválil 
ji dětem ve škole a nadšeně líčil lidem' s ka¬ 
zatelny, a byl by ji ztratil, za chvíli, za malý 
okamžik, toho pohledu nebýti — co by z něho 
bylo bývalo ... i 

>Tak co, přinesu vám ještě sklenici — 
ano?« a přitiskla, přilípla se k němu. Odskočil 
od ní jako od zmije — >ne, naprosto ne, dě¬ 
kuji, mám dost.* *— 

»Tak snad číšku čaje, liqueru/ a zase 
kradla se k němu — >ale velebný pán se mne 
bojí,* dala se najednou do smíchu — >ustu- 
puje přede mnou, vyhýbá se mně* ji v duši 
jí zaštěkl hlas: >ted! teď 1* — roztáhla ruce, 
hlavu položila na .levé rameno a řítíc se k ně¬ 
mu, volala: >proč se 'bojíte? proč se ostýchá¬ 
te? Miluji vás, miluji.* 

>Pryč, pryč,* vykřikl kaplan — »a-no, 
bojím se vás, bojím se sebc, bojím se dnes 

všeho — pryč, pryč-* 

»Jste blázeni! Čeho se bojíte? Jsme sami. 
Záclony jsou spuštěné — a zhasnem třeba 
i Jampu — když máte takový strach* a už 
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sáhala po.žlutém knoflíku, jímž se reguloval 
plamen lampy . . . Nerozufměla Belnešovi. 
Nechápala jeho výši, domnívala se zprvu, že 
pouhý ostych a :tecf že jenom strach, .aby ne¬ 
byl viděn, mu brání. 

Oči jí hořely zelenavým svitem, ňadra 
se jí dmula, bylo jí k zalknutí, nervosními 
prsty blížila se k lampě, nemohouc ten drobný 
šroubek najiti, vše před ní bylo jako mlhou 
polito, vlnilo ise a neurčitě rozplývalo — ústa 
měla pootevřená a svaly kolem úst se jí třásly 
a škubaly . . . koutky v nich ,se křivily a chřípě 
třásla „ . . 

»Dravcice!« napadlo v tu chvíli Janovi a 
Tereza se mu zhnusila. Neviděl na ní nic 
ženského, ba ani ne lidského — viděl na ní 
všechny rysy tak čistě zvířecí, bestiální, zne¬ 
tvořené, nízkým pudem znečistěné, až se otřásl 
hnusem a odporem. 

Ruka její našla konečně lampu — ale 
zatočila falešně — lampa zaplála víc a čpavý 
dým. — čoud vyvalil se z ní ;a če-rné saze usa¬ 
dily se na čistém skleněném cylindru. Než 
měla čas opraviti se a zatočí ti opáčným smě¬ 
rem, vzpamatoval ,se Jan úplně. >Opovažte 
se!< vykřikl hlasem silným, až mu přeskočil, 
přísným a velitelským, až Tereza ruku od¬ 
trhla a překvapeně k němu vzhlédla. 

Beneš sám upravil lampu, stoupl si k ní, 
jakoby přitlačiti chtěl se k tomu světlu, aby 
ho bránilo. Vítězství a ctnost hýřily ted v něm. 
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Cítil se. silným jako lev. Přemohl- sebe, tvář 
jeho ještě byla z toho boje přísná, ve vrásky 
složená, s trpkým výrazem a bledá jako tvář 
mrtvoly. 

Ukázal rukou na svoje dvéře a ten po¬ 
sun srozumitelný sesílil slovem: »jděte, jděte 
— dobrou noc*. 

>Ach ne, to není možná — přece mne 
nevyháníte — neodkopnete — Beneši — pro¬ 
sím vás — — kdybyste věděl — jak po 
vás- 

»Jděte, zapomenu se, udeřím vás* a na¬ 
přáhl ruku proti ní k němu znovu se blížící. 

Tu roztoužená ižena zbledla. Potupena, 
pokořena, odmítnuta a zneuctěna připadala 
si sama sobě. Stud a vztek potlačil v ní vár- 
šeň a rozlil se po jejím místě. Všude, kde 
v ní dříve jako oheň probíhala toulm nena¬ 
sycená, které falešně říkala láska, tam cítila 
nyní ještě palčivější, silnější cit, byla to ne¬ 
návist, záští mocné, hrozné. 

»Pújdu,< řekla tvrdě, chladně. Tereza se 
v ní probudila, ta stará a nízká děvka mlu¬ 
vila k ní starým, brutálním tonem — nevi¬ 
díme, kdo bude litovat. Zítra tu bude spát už 
kostelník, řeknu, proč nesmím spát sama, a 
uvidíme, komu lidé uvěří, uvidíme, uvidíme,* 
křičela ještě po schodech. — Kaiplan práskl za 
ní dveřmi a otočil v nich klíč . . . 

>Putifarko,< letělo za ní a Benešovi živě 
se vybarvil biblický příklad o Josefovi, »ano, 
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zcela tak to bylo,* vydechl ještě a cítil, jak se 
mu náhle ulevilo, jak napjetí pominulo, jako¬ 
by nevditelná ruka rázem přefala šněrování, 
v něž byl spjat. 

>Jako tu lampu chtěla i mě stáhnout! do¬ 
lů, do hříchu, zhasnouti ve mně světlo. Vy¬ 
hrál jsem* a podíval se na za čazenou lampu. 
Vzpomněl si, jak i v něm hárala zprvu vášeň 
a začazovala stěny jeho duše. >Rřkh se mne 
chytal* a podival .se vděčně na Krista. VVy¬ 
hrál jsem,* zajásal a vyskočil. Rozběhl se po 
kaplance. Od dveří k oknům ji měřil dlou¬ 
hými kroky. Litoval, že je noc, že nemůže 
popadnout! svoji družku, zahnutou četnou 
hůl, ia běžeíti s ní ven, ven kus cesty, až by 
unaven, utýrán, zmořen k zemi kles. Chápal, 
proč světcové své tělo mrskali do krve a posty 
je mořili. 

Z hluboká si oddechl. — »Ještě zápach 
hříchu je tu kolem* a cítil vůni rezedy i Te¬ 
rezy — jež, z jejích šatů, z vlasů, z ní celé 
proudila a kaplánku i teď naplňovala. Vytáhl 
záclonu a otevřel okno do chladné noci. Čer¬ 
stvý, studený vzduch ho polil a kolem něho 
ve vanul se dovnitř. 

Jako zajatý lev v kleci přešlapuje za hu¬ 
stými mřížemi s nohy na nohu a přehupuie 
se z rohu do rohu, až se unaví a schoulí, tak 
dlouho, dlouho přecházel v uzamčené kaplan¬ 
ce Jan. 

U.léhalo v něm všechno, co před/ chvílí 
zažil. Pohasínalo a ochabovalo vše, co ho tak 
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pobouřilo. Schladl jako ocel, cítil se také tak 
tvrdým.', pevným. Jako ocelový krunýř byl 
teď, po němž ostrý meč se svezl, zanechav na 
něm pouze slabou jizvu, vzpomínku. jako 
c ; hla hliněná v požáru ztvrdne, tak otužilým 
se cítil nyní po přestálém boji. Zvítězil, .za¬ 
chránil se Ale vídal, jak často i tvrdé cihly 
praskly a pukly, když při skládáni omclce jimi 
udeřili. 

»In fuga salus . . .< řekl si. -musím pryč. 
a půjdu.‘ Sedl ke stolečku a psal konsistoři. 
Nekomnromitoval dům svého faráře. Zmínil 
se pouze o výstřední ženě, která mu nadbíhá 
a ho může zkompromitovat. Prosil za přelo¬ 
mení, brzké, čím dříve, tím lépe. Zapečetil žá¬ 
dost a teprve ulehl. 

Dole pod ním vzteky plakala Tereza. 
Také nespala. Lomcovala jí zlost, nezdar, 
/klamán:. Týrala ji 'potupa, stud a pokoření 
Jako havrani ji obletovaly a .štvaly . posmívaly 
se jí a chechtaly. V duši Terezy bylo jako 
na spáleništi. Jako po požáru, když je ulit, 
/'bude rum, mour, opálené trámy a očazené 
zdi a kolkolem štiplavý zápach, tak i v jed. 
duisi nezbylo nic z její snů a plánů inež silná, 
špinavá touha pomsty. 

Slyšela kroky kaplana nad sebou. Dlouho 
se těšila a myslila, že se vzpamatuje, roz¬ 
hodne, že přijde k ní. sem dolů, že ji odprosí. 
Při každém šelestu sebou trhla, domnívajíc 
sc, že slyší tiché, plíživé kroky, ale zase už 
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slyšela kroky nad sebon pádné a prudké, >ne, 
nepřijdi, to se jen zastavilbolestně sá po¬ 
každé řekla. *Jak je ctnostný, jak je svátý,< 
řeklai si a měla zlost na tu 1 jeho ctnost. 'Hlu¬ 
pák — hloupý je . . . byl by tu ir nás až do 
smrti jemnostpána. Kolik mám už? Dvanáct? 
— Ne, skoro třináct tisíc ... a jeho by byly 
všecky, jak bych mu faru jednou zařídila — 
ale ne, ani promluvit mne nenechal, jděte, jdě¬ 
te, surově tlačil mne od sebe, jděte! — uvi¬ 
díme, kdo půjde,« a zase se zamyslila. 

>Ta čest mu přijde draho, ta ctnost jeho 
ještě dráž, uvidíme, uvěří-li jí lidé.< 

Nespala — celou noc nechala si světlo ho¬ 
řet — abv si ponocný všiml, 

•Kostelníku, kostelníku, jsem celá bez 
sobe,< spustila hned ráno, když přišel pro 
klíče a zvonit klekání, »af sem přijde hned vaše 
žena, nemohu být, nesmím být už ani chvíli 
samotna. a co bude jemnostpán pryč, musíte 
spát tady ve faře, rozumíte?« -— 

A ten den do prachu pošlapána byla iako 
vzácná růže bílá na osadě Dubecké kněžská 
čest kaplana Jana Beneše. 


KAPITOLA XII. 


Ve středu odpoledne po onom hrůzném 
večeru pondělním zařičel zvonec n vchodu 
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Dubecké fary jako šílený. Když Tereza při- 
lítla otevřít, strnula leknutím. Ve dveřích 
stál vysoký -muž s úřední čepici a holí. Byl 
to z Lysova posel 'telegrafního úřadu a v ru¬ 
ce držel složenou depeši. 

»Ježíš, Maria, telegram!* vyjela hospo¬ 
dyně, *co pak se stalo? — odkud je tor* a 
dychtivě, sáhala po něm. 

>Je doma velebný pán Jan Beneš?* optal 
se ledově posel a ruku se zalepeným psaníčkem 
strčil za záda. 

»Ano. — Ale ne, není, já se mýlím,* hned 
se opravovala, >ale nechte mu to zde, zaplatím 
vám a pojďte dále* — odstoupila od dveří, 
>jsem -celá rozechvělá, ruce i nohy se mi tře¬ 
sou, jemnostpán je pryč, jen jestli se mu nic 
nestalo?* a zase zabodla z pytá v é oči na ten 
'papír. 

»Prosím vás, odkud pak je to? A posil¬ 
něte se, máte beztoho hlad: po cestě,* nalila 
mu kalíšek mešního vína a ukrojila kus jemné 
máslové bábovky." 

Posel se napil, utřel si špinavou rukou 
mokré vousy a lhostejným hlasem jmenoval 
město, kde telegram byl podán. >Neštéstí! 
to se mu něco stalo, v pondělí lam jel na 

exercicie, ukažte, Ukažte,* třásla se úzkostí. 
>Bůh ví, kdy kaplan přijde.* 

»Nu, čekat zde nemohu, nechám mu to 
zde, ale poděpíšete za něho recepis a zaplatíte 
cestu.* 
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>1 zaplatím, podepíši, to je to nejmenší,* 
slibovala ochotně. >Kolik chcete?* 

>Inu, mám dostat pět šestáků — ale ve¬ 
lebníček l>v mi jistě dal diškreci,* zvolna po¬ 
vídal posel. To byla ta příčina, proč chtěl 
čekat na kněze a nechtěl telegram zde nechat. 

Tereza byla až uražená, >a to si myslíte, 
že já vám ji nedám?* s vysoka, pohrdjavě mu 
řekla, podepsavši malý, uzoučký recepisek, 
sáhla do kapsy, položila mu na dlaň nejdřív 
padesát krejcarů a na ně hodila nedbale z bru- 
str nový zlatník, »víc by vám sotva dal, vy ho 
neznáte, je to .držgrešle.* 

Radostně překvapený posel ochotně ted 
a rychle zmizel. Tereza zašoupla a vrátila se 
do svého pokojíku, kde na stole ležel ten 
bílý, záhadný, zalepený lístek. 

Nahoře nad ní po podlaze zarachotila ži¬ 
dle a ozvaly se dušené kroky. Bylo jí to 
všechno povědomo, jakoby tam byla, viděla, 
jak pater Beneš odšoupli židli, vstal od psací¬ 
ho stolku a šel k oknu. 

Telegram se třásl v ruce Terezině. Má 
mui ho nést? Jindy by se nebyla ani minutu 
rozpakovala, byla by ho roztrhla beze všeho 
a Beneši se omluvila péčí o jemnostpána, ale 
dnes? Obracela ten lístek na všecky strany 
pozorně, netrpělivě, »aj!* uklouzlo jí při tom 
z úst. Všimla si teprve, jak je ledabyle zale¬ 
pen nafilmovaný papírek s orlickém jen má¬ 
lo, malounko držel. Naslinila to místo, chvíli 

Jindřich Š. Baar: Farská panička. 11 
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nechala ta ležet, až provili papír, pak tenkým 
nožem záleřpku zvedla a papír roztáhla. Lačně 
vrhla se na obsah. .Svým. očím nemohla věři¬ 
li, dvakrát, třikrát, desetkrát už četla ty dvě 
řádky: >Jste jmenován kaplanem v Jedově. 
Na novou štaci odeberte se okamžitě* a pod¬ 
pis generálního vikáře. 

»Co je to? co je to? Jak se to stalo?< 
ptala se, ptala, ustavičně o tom přemýšlela, 
i když telegram znovu zalepila a teplou ci¬ 
hličkou přimáčkla, aby rychle přiseli I. i když 
ho po kostelnici nahoru poslala. Ale výklad 
hledala marně. Tu se stalo něcoi bez jejiho 
vědomí, 'proti její vůli a jejím plánům. >Od- 
jede,« zlobila se, >odjede,< a já ho chtěla te¬ 
prve trestat, týrat za to pokoření, a on 
odejde,* jako kdyby dravci kořist u samé huby 
ušla, tak byla roztrpčena. 

Nic, ani paprsek světla nepadl do té zá¬ 
hady. »A nač ten kvap, nač jen?* soužila zvě¬ 
davost Terezu, když slyšela kaplana nahoře 
skládat a bednit. Byl hotov hned, jako voják. 
Ctyry, pět kousků nábytku, kufr a bednu na¬ 
ložili a dost. To nebyl cdý vůz, jako když 
Trnka se stěhoval. Odjel a ani s Terezou ne¬ 
promluvil. Jenom kostelníku nařídil: >Kdyby 
přišlo k nemocnému, poproste Mořinského, 
ostatní at (počká na jemnostpána, vrátí se 
zítra.* 

V pátek, hned jakmile se skončily exer- 
cicie, spěchal k domovu farář Dubecký, ro- 
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zechvěn radostně, ix>těšen a posilněn. Nejel 
isám, vezl si seboui nového kaplana. Seděli 
spolu; v kupé železničního vozu třetí třídy, 
ale mnoho slpolu nemluvili. Každý seděl v ji¬ 
ném rohu schoulen a obíral se vlastními my¬ 
šlénkami. Farář teprve si rovnal všecko, co 
dnes ráno zažil. Audience u jeho biskupské 
Milosti plovala mu v hlavě na povrchu všech 
těch myšlének. Když bylo po exerciciích, kte¬ 
ré pan biskup obětavě s nimi prodělával, 
ohlásil jeho kanovník »a láteře*, že Jeho Mi¬ 
lost udíleti bude audience, aby se přihlásil a 
na vyložený arch poclepsal, kdo by si přál 
být i před puštěn. 

i 

»Petříčku! Petříčku !* zaplesalo srdce 
v Plachém, *ted to přišlo, podepíšeš se a ode¬ 
vzdáš knihu, to bude překvapení.' Ale nedo¬ 
myslil. *S těmito pány však si přeje Jeho Ex¬ 
cellence sama mluvit.* Dmbecký farář zby¬ 
střil sluch. *Petr Plachý, farář v Dubci,* hned 
na prvním místě zavolal jeho jméno, 'Jaro¬ 
slav Hrubý, bývalý kaplan v Urbanově,* po¬ 
kračoval zvolna čta řadu) jmen, až zakončil: 
>proto je k sobě zve a přeje si, aby pánové 
v pořadí*, jak byli čteni, ihned k němu se ode¬ 
brali, tedy prosím, pánové, jichž se to týče, 
račte hned se mnou* a z prostorného refek¬ 
táře vykročil hlouček kněží oděných černými 
taláry, kráčejících ostýchavě několik kroků 
za kanovníkem 1 , jehož fialová, hedvábná kle¬ 
rika šustila a míhala se před 1 nitmi, až zmizela 

li* 
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ve dveřích, za nimiž po čas exercicií v semi¬ 
náři pan biskup bydlil. 

Petr v pěkné nové klerice, schválně k té¬ 
to cestě šité, s expositoriem, svnodaliemi a 
prstenem na ruce stál u samých dveří. Srdce 
mu buchalo jako kladivo. Tiskl k němu krás¬ 
ně vázaný exemplář svého sp'isu v černém 
•vkusném pouzdře. 

»To je Pubecký,* šťouchali se ostatní, 
co dosud Petra neznali, ^sepsal něco zas a ne¬ 
se to biskupovi, proto ho asi volá.' 

»A ten druhý, kdo to je ?*■ Hlavy v za¬ 
du srazily se v chomáč a z něho oči upíraly 
se mai mladého kněze, s tváří schmuřenou, 
jenž tu stál hned za Petrem v jednoduché, 
otřelé již klerice, hladké, seminářského stři¬ 
hu. Měl ji patrně ještě z alumnátu, ač už mu 
byla těsná a u krku ani dopnout se nemohl. 

T to je kaplan z Urbanova, ten je tu na 
těch cvičeních z trestu.* 

»A to jde ,atd verbum audiendum’ co ?* 
»Nu to se dá myslit!* — -Potěš ho Pán 

Búh< — *Zapotí se asi.* *- 

Tu komorník otevřel dvéře a poprosil 
důstojného Pána z Dubce. • 

Petr si odkašlaly a vešel. Tak jak to vi¬ 
děl letos poprvé o těch exerc ciích dělat, i on 

to udělal. Klekl na pravé koleno před svým 
biskupem, vstal, poklonil se mu hluboce a po¬ 
líbil mu ruku. ‘Synu milý,* ]>očal •'hned bi¬ 
skup, ‘milujeme vás a důvěřujeme vám, ústa- 
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novili jsme k vám na osadu; nového kaplana. 
Je dobrý, ale slabý a k zlému náchylný. Na 
vás bude ho vést i a na cestě k dobru udržeti. 
Váš krásný život kněžský budiž mu vzorem 
a příkladem.- 

»Vaše excellenci — a co pater Be¬ 
neš .*■ koktal Petr zmateně. 

»Poslali jsme ho — vyhotovivše proň 
pochvalný dekret, do Jedová, a nyní zavolejte 
nešťastného patera Jaroslava, seznámím vás* 
— na to všecko si vzpomínal nyní Petr a oč¬ 
kem kradmo občas šlehl na svého nového 
spolupracovníka. -Je to vyznamenám* řekl 
mu pak pan kanovník, -věc důvěry, kterou 
vás jeho milost poctila,* a to ho hřálo, to mu 
zpříjemňovalo tu změnu, která mu byla pro¬ 
tivná. Cítil ještě, jak ho 'pan biskuip hladil 
po tváři a jak blahosklonně přijal jeho dar, 
jak ho vybízel, aby pokračoval na prospěch 
církve svaté i vlasti milé . . . 

Tak se v tom všem hrabal jako v kou¬ 
deli, ne a ne si spořádat ty mvšlénky, jako di¬ 
voké skákaly mu hlavou v nepořádku hned 
ta, hned ona zas ho napadla. Omrzelo ho to 
konečně a uznal také, že přece musí promlu¬ 
vit, prolomit to mlčení chladné, dřív než při¬ 
jede domů. 

»Tak — pane bratře, hlavu vzhůru,* za¬ 
čal vesele a plácl kaplanu na- koleno, tem se 
na něho vlídně usmál — -co bylo, bylo! Ani 
slova o tom. U nás začnete znova. A co pak, 
j^te trochu botanik?* — 




164 


JINDŘICH Š. BAAR: 


>Ne, prosím, to nejsem, mel jsem vždy¬ 
cky z přírodopisu špatnou známku.* 

»Nic nevadí, to se naučíte u nás. mám 
zahradu pěknou, však uhlídáte. A což tedy? 
Hudebník snad. ne? Harmonium nebo hou¬ 
sle ?« 

>To také ne, zpívat sice umím, ale hrát 
jsem se neučil.* 

>A to je chyba. Máte-li sluch, to je hřiv¬ 
na, která se nemá nechat ladem ležet — nu 
není pozdě. Víte, co říkal Sokrates: lépe poz¬ 
dě nežli nikdy,* — tak ho oklepával a ohledá¬ 
val Petr, vykládal mu pak o osadě, to práci, 
jež ho čeká, o škole, slíbil mu půjčovat no¬ 
viny, knihy, kdyby chtěl i mluvnici francouz¬ 
skou, ale kaplan mlčel, usmíval se sice, ale 
oči jeho stále dívaly se vzdorně, zlostně. Dí¬ 
val se jako člověk, jenž se domnívá, že se 
mu stala veLiká křivda. 

Tak přijeli do Dubce. Celou cestou z ná¬ 
draží lidé si je prohlíželi. »Byl žalovat na 
kaplana,* niž si veze nového,* říkali a o ni¬ 
čem jiném nemluvili po celé osadě v těch 
dnech, než o události na faře Divbecké. »A 
proč musil kaplan Beneš odtud'?- 

»Vy to nevíte? Tereza prý se mu líbila. 
Starý žárlil, jel to udat — >a máte to.- 

Špína a kal stříkaly vysoko a dmuly se 
z hluboká. Petr neměl ani tušení, kudy se 
smýká jeho jméno, a Tereza se samolibě usmí¬ 
vala . . . Lichotilo ji to . , . 
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Farář ukázal především novému kaplanu 
jeho pokojík. Byl tak, jak ho Beneš opustil. 
Tereze ani nenapadlo, že by přijel- už jeho ná¬ 
stupce, a zlostí se nahoru ani nepodívala. Bylo 
tu plno prachu, kde stál dřív nábytek a visely 
obrazy, táhl v se nyní šedé pavučiny, jako 
křídla netopýří schlíple visely tu záclony, a na 
okně ležela záložka do knihy vyšívaná, hed¬ 
vábný bílý šátek na krk, láhvička s resedovou 
voňavkou a vyšívaný ručník. Byly to dárky 
Tereziny. Nechal je zde Beneš, jako tu nechal 
ten prach a pavučiny, jakoby se tu byl umyl, 
oprášil — a sám čistý odejel . . . 

»To vám nechal Jeníček do hospodář¬ 
ství,* usmál se farář a ukázal na záclony — 
unusí se to vyčistit, vybílit -— a než Vám při¬ 
jde nábytek, vyspíte se v hostinském pokoji.* 

Hospodyně si nového kaplana ani nevší¬ 
mala. Měla vztek na všecky kaplany celého 
světa. Až zuřivost se jí zmocnila, když v kap¬ 
lance našla všecky svoje dárky. Ležely tu a 
jakoby se jí hlasitě smály, tak ji bylo při po¬ 
hledu na ne. 

>Jaká jsem to byla husa — a on, ten osel 
svátý* — vzpomínala a roztrhala všecko a 
spálila, aby už to do smrti nespatřila.. 

Měla jen jednu obavu, když se dověděla, 
jak a proč si j-emnostpán přivezl nového kap¬ 
lana, bude-li totiž pater Beneš mlčet. Proto, 
když přisel od něho dopis, beze všeho jej roz¬ 
trhla. A jak se zaradovala. Ani slůvkem se 
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nezmínil, jen řekl, že byl telegraficky přelo¬ 
žen. Děkoval za vše a loučil se. 

>Ten se bojí !* řekla Tereza. Tak ocenila 
a pochopila šlechetnost jeho. 

>Jemnostpane, jemimostpane,< křičela vstříc 
panu faráři, když se vracel ze zahrady — 
»přišlo psaní od velebníčka, nemohla jsem 
se zdržet roztrhla jsem je, poslouchají, přečtu 
jim je.« Ctla je věrné, jenom 'pozdrav a poru¬ 
čení na slečnu Terezu* si dole přidala, 

»Nu, jen když šťastně dojel a zase se mu 
líbířekl a tím byla kniha »Jan Beneš* za¬ 
vřena. — Otevřela sé nová s nápisem Jaroslav 
Hrubý. 

Více než rok konal nový teplám vzorné 
své povinnosti kněžské. Pan farář napsal mu 
do tajné konduity jeho všechnu chválu, a pan 
vikář referoval o něm k úplné spokojenosti 
nej důstojnější konsistoře. Hrubý smířil se se 
vším, s prací ve škole i v kanceláři, i s pořád¬ 
kem v domě. Mluvíval málo, byl v sebe uza¬ 
vřený. Trpkost a hořkost čišela z jeho slov, 
když promluvil. 

»Co jenom dělá stále?* ptával se někdy 
farář, když bez slova hned po večeři odešel. 
»Je ustavičně jako stlučený, sbitý, jako na celý 
svět rozhněvaný. * 

>Kouří, kouří, ustavičně kouři. Jako 
v udírně smrdí inu tam všecko,* odpovídala 
Tereza. 
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Použila svědomitě té apatie kaplanovy. 
Hned, jak přišel, druhý den bylo na'stole pro¬ 
střeno ne pro dva, ale pro tři. 

>Nemohu snésti to horko v kuchyni,« řekla 
panu faráři — >a pak jemnost pán si ani ne¬ 
umí vybrat — nejlepší kousek nechal vždy 
kaplanu — musejí se už šetřit, a nejíst tak 
ledabylá všecko, to už starý žaludek nesnese* 
— a sedala při obědě i večeři u kněžského sto¬ 
lu. Opatrně vidličkou ;vypíchala z talíře nej¬ 
lepší kousky na talíř jemnostpána. pak na 
svůj, potom kousek vzala psíčkovi a zbytek 
přišonpía velebnému pánu. Ten se na ni jen 
jedovaté podiva], až jií mráz obešel, ale ani 
nešpetl. 

Bála se ho. Tajná hrůza na ni čišela 
z něho. Snažila se ho také získat. Častokrát 
vzdychla před ním : -Ach škoda patera Bene¬ 
še — ten uměl bavit! To jsme se nasmáli! Do 
kuchyně přišel, do devíti s námi sedal. Ach, oo 
pak asi dělá?* a roztouženě, melancholií obe¬ 
střené oči 1 , zvedla ke klenutému stropu. 

Hrubý neřekl nic, položil jenom vidličku 
a odešel. 

>Nu ten má dobré jméno, je to hrubián*, 
ulevila si hospodyně, a vzdala se dalších úto¬ 
ků. Viděla, .že pevnost je nedobytná. 

O těch večerech dlouhých, když sedávala 
sama s jemnost pánem, než dopil svoje pivo a 
předčítala mu noviny, častokráte upřela na ně¬ 
ho svoje zpytavé oči. Zdálo se jí, že se nějak 
ve tváři mění. Ta pravá půle jakoby byla str- 
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hana, visela dolů, i ústa se mu k pravé stra¬ 
ně křivila. Když šel, pravou nohou častokráte 
o práh zakopl, vlekl ji a šoupal po podlaze. 
Neříkala dlouho nic, až pak pozorovala, že 
špatně a obtížně mluví. Nemůže ,si často' vzpo- 
menouti na některé slovo a vysloviti některá 
písmena, zvláště »r« a »ř«. 

> Jemnost pánu něco je,< udeřila na něho 
konečně. 

»G> by mi bylo, nic mi není. Jenom 
jako ospalý jsem stále — ale to přejde.* — 
Leč Tereza nedbala, plná obav zavolala lékaře, 
aby jemnostpána' nenápadně navštívil a pozo¬ 
roval. 

Uvítala ho smutně, ale ještě smutněji 
ho doprovázela. 

>Pan* farář je slabě ramen mrtvicí řekl 
jí přímo, »dlouho to nepotrvá — dvě, tři 
léta . . . nejdéle . . . možná ani ne — při 
silnějšími rozčilení může ho zničit jediný zá¬ 
chvat — šetřte ho, nesmí se shýbat, zlobit, 
rmoutit, radovat. Klidný, jako hladina v je 
zeře, mu;s’| býti povrch jeho duše. Každá 
změna náhlá, která by jako kámen vržený hla¬ 
dinu tu z čeřila, může býti osudná. Podívám 
se asi za měsic, jak choroba postoupila.* 

Tereza byla zoufalá! . . . Počítala, počí¬ 
tala: . . . >Ještě alespoň pět, šest let, aby mi iio 
Pán Bůh zachoval,* přála si z celé duše . . . 
a ze všech sil Snažila se udržet i, prodlouží ti 
život jemnostpána. 
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Lekala se, píchío-li jej v boku, bolela-li 
ho hlava, neměl-li chuť k jídlu. — Nedovolila 
mu nic délati v duchovní správě, ani učit, ani 
kázat. — -Od' čeho je velebný páni' —- ří¬ 
kala mu. pozbývajícímu zvolna soudnosti i pa¬ 
měti a vzdávajícímu se hospodyni na milost 
i nemilost . . . Stával se opravdu dětin¬ 
ským . . . 

Tereza ho nyní ve všem zastupovala i vůči 
kaplanu. > Velebný pane, byl tm tem a tem — 
>mají napsat to a to.* 

Několikrát to kaplan snesl. Jednou byl 
chudý pohřeb. Když se vrátil, řekla mu Te¬ 
reza při obědě: »Co pak jste to dnes vzal za 
pluvial? Nedal vám kostelník ten starý? Pro 
takovou 1 žebrotu je dost dobrý, ten s třapcem 
se nosí, jenom když je něco lepšího.- — Ale 
tu se nezďržel. Hrubě praštil lžící a odešel. 
Nepřišel už níkidy. Služka musila mlu nosit 
jídlo-do kaplánky, a jemnostpán už také nevy¬ 
cházel ze svého pokoje . . . Chřadl — zvolna 
vadí — umíral. 

A to snad bylo příčinou neštěstí. 

Jednou, dvakrát, čím dále, tím častěji ne¬ 
vrátil se kaplan ze školy k večeři. Teprvé 
k deváté hodině i později přihnal se celý uří¬ 
cený domů. 

>Bože, kde ten člověk jen chodí?* ptávala 
se Tereza, až jí to donesli. »13o hospody, 
s učiteli tam sedá, zpívá i karty hraje . . . 
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A jak je veselý. Jak vypije třetí, čtvrtou 
sklenici, rozváže a celou hospodu baví. 

Bylo toi pravda. Zašel po dlouhé době 
jednou, dvakrát do hostince. Ovanula ho zno¬ 
vu známá vůně a probudila se v něm stará 
pijácká vášeií, jež už po dvakráte špatně se 
mu vyplatila. 

Zapomněl 11a svoiji důstojnost, na bi¬ 
skupa, na komsistoř, 11a faráře, u něhož byl na 
korrekci — rozjařil se alkoholem i nikotýnem, 
pil i kouřil. Jako když z rybníka stavidlo se 
vytrhne, tak i z něho valilo se, co za dlouhou 
dobu byl v sobě nadržel . . . Podnapilý vy¬ 
právěl sveden zvědavými otázkami věci z do¬ 
mácnosti farní — o Tereze, o chorobě faráře 
— lidé se smáli a bavili se. »Jen se jí nedejte, 
velebníčku !« (podněcovali I10. Chvála lidská 
jako víno jej opojovala. Líbilo se mu v ho¬ 
spodě víc, mnohem víc než na faře. 

»Chybujes! Hřešíš !< vyčítalo mu často 
svědomí — >e, co! farář je dobrák, tenhle mě 
neudá,« omlouval se mu a chodil dál. 

Často zdržel se déle, i ke dvanácté už se 
vrátil několikrát. Tereza slyšela jej, jak se 
krade a tiše otevírá, aby nikoho nevzbudil. 
Dal si dělati sám svůj klíc od fary a nosil jej 
stále v kapse. 

Jednou napadla Tereze nešťastná my¬ 
šlénka. Bylo už dvanáct hodin, a kaplan nebyl 
doma. Na věži půlnoc odbila, ponocuý od- 
troubil, když se hospodyně zvedla na posteli 
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a šla k zamčeným dveřím domovním. Po trne 
nahmatala v zámku malou závorku a zastr¬ 
čila ji. »Počkej, potrestám tč,« pomyslila si a 
ulehla. 

Saula plán. Bunde dělat i nevědomou. Ře¬ 
kne, že myslila, že je velebníček už doma. 
Chytne ho, že chodí po půlnoci domů. Bude 
ho mí ti v hrsti. Bude mu míti čím hrozit. Stačí 
zmínka o.vikáři, a jistě skrotne . . . 

Jak tak o tom přemýšlela, slyšela už 
kroky. >Už jde,< pomyslila si a zatajila dech. 
Naslouchala 1 , jak kaplan haraší klíčem v zám¬ 
ku, otvírá, o dveře se opírá, ale ani se nehnula. 

>Af si zazvoní,* škodolibě si myslela — 
když to náhle stichlo. a kroky od fary zahradou 
se vzdalovaly . . . Jako šipka vyskočila Te¬ 
reza a oknem zadívala se do tmavé noci. Hlu- 
Ixvké ticho rozkládalo se kol — jen z hospody 
ještě zazníval ťluJmený zpěv. >Odešel,« řekla, 
>a kam odešel ?* hned jí napadlo . . . 

Hrubý šel zpět tam, kde se mu líbilo a 
odkud nerad jen úderem dvanácté byl se lou¬ 
čil — clo hostince. 

Byl uvítán s jásotem. Sedali ještě všichni 
za dlouhými stoly u plných sklenic, někteří 
už opiti, jiní ještě se opíjející. 

> Nepustí nune domů,* vztekle, rozčileně 
povídal jim kněz. 

Přestali zpívat, přestali se hádat, a všichni 
obrátili těžké hlavy k Hrubému , . . 
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»Zašoupla — zandala dvéře uvnitř závo¬ 
rou — darmo klíčeni otvírám.* 

>A kdo, kdo to udělal ?« ptal se kdosi, ale 
už pět, šest hlasu mu odpovídalo, >'kdo jiný, 
než ta dračice, drak, Tereza !* — >A proč?* — 
>Vztek má, že velebníček chodi mezi nás* ■— 
>jako prince zakleté chce mít ty kněze ve faře.* 
>Ale my se ho ujmein.* 

»Ano, ujmém. To je náš velebný pán.* 
>Pánové.< řečnil kdosi — »dostali jsme 
na osadu konečně lidového kněze, který se za 
nás nestydí, jde mezi nás a sedí s námi — 
je to velebný pán Hrubý — provolejme mu 
slávu !* 

»Sláva! Sláva! Af žije náš velebníček,* 
popadli jej, a než se Jaroslav nadál, zvedli ho 
a nosili jej po výčepu na ramenách svých. 

»To by byl farářík, co? Skoda, že je 
kapláně! Takový fidelní člověk.* 

»Až starý umře — zažádáme si oň.* 

>A nyní, pánové, dokažme skutkem, že 
si oblíbeného kněze a miláčka našeho lidu vá¬ 
žíme,* pokračoval zas, 'když ovace se skon¬ 
čila. řečník, >a doprovoďme jej společné k faře, 
a uhlídáme pak, otevře-li se mu čili nic.* 

>Výborně, výborně, vzhůru na faru,* sou¬ 
hlasili bojovně všichni. Vzali kaplana do svého 
středu. 

>Neboj se, kaplane, nic se neboj,* těšili 
ho ti nejcpilejsí, »ještě se napij na kuráž, na, 
napij se na bratrství.* 
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>Bývali Cechové/ zazpíval kdosi už venku 
falešně a chraptivě, »statni jionáci/ vpadli 
ostatní a hnuli se ku předu — zpívali, zpívali, 
válčili -— tak je znal svět/ znělo Smutně 'ti¬ 
chou nocí . . . 

Lidé otevírali okna, »koho pak to vedou ?« 
— *kam pak jdou ?* ptali se a dívali do* černé 
noci směrem, ve.kterém se ozýval zpěv. 

>1 stafra, vždyť jdoui k .faře/ uhodli ko¬ 
nečně, »to asi vedou kaplana/ a vyskočili 1 
před baráky i statky. 

Na svém loži trnula Tereza. Slyšela je 
lrned, jak se vyhrnuli' z hospody, naslouchala 
ted. jak se blíží k faře. Vře a víic zněl zpěv . . . 
už slyšela, rozuměla . . . >Cechové. rekové, 
jiak se měníte! .... 

Strach ji vyhnal i! lože a oblíkla se, 
\jdou na nás, na faru, 11a mne,/ jektala zuby 
hrůzou. ^O, já nešťastná, co mi to jen na¬ 
padlo, že jsem zašoulpla/ bičovala se výčit¬ 
kami. »Tak ted jdi, jdi, kamarádíčku, a já 
zaklepám Tereze na okýnko-,* a kámen jako 
pěsť vletěl do pokojíku Terezina. 

Kaplan trhl zvonicemi a čekal. Bázní a 
hrůzou přemožená Tereza nebyla by šla ote¬ 
vřít za nic. Bála se těch. lidí, jichž se 11a pěšině 
před farou tlačilo ve tmě vždy víc. 

»Kopni do dveří —- koími/ 

»Co se stalo, co se stalo?* — ptali se 
v zadu. — >1 kaplana nechtějí pustit do¬ 
mů . . / 
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>Vzbuďte je. spí asi,< a zafrčely kameny 
a sypala se okna s hora i s dola. 

*[emnostpán!< napadlo Tereze a letěla 
nahoru, klepala, nikdo se neozval, otevřela 
dvéře a leknutím vykřikla. Petr Plachý ležel 
ne v posteli, ale u postele na zemi, hýbal se, 
namáhal vstáti, mumlal nesrozumitelná slova, 
namáhal se mluvit, ale marně. 

Záchvat se mu clpakoval. 

Kaplanu už dávno otevřela služka, a li¬ 
dé. jakoby vykonali Bůh ví jaké hrdinství, se 
rozešli ai spokojeně usnuli. 

Jenom na faře nespali až do rána. Třeli 
pana faráře, led mm kladli na hlavu, kostel¬ 
ník běžel pro doktora a hrobník do Mofiny 
pro jemnost pána. 

Do večera zhasla svíce jeho života. 

Na věži zvonil *umírák«, a v kaplance 
rval si vlasy nešťastný kněz Jaroslav PIrubý: 
»zabil jsem 1 ho, zabil* a zoufalou hlavou tloukl 
do tvrdé zdi . . . 

Druhý den už přijel Lojzík a švagrová 
. . . Telegrafovali pro ně. Hlasitě plakali, už 
když jeli po vsi a teprve ve faře vyváděli. 

Musil zakročiti sám pan vikář a zapeče¬ 
tili všecko, co na faře zbylo, jinak by to byla 
pani Plachá všecko sebrala. 

Pohádala se bez toho nad" .rakví nebož¬ 
tíka s Terezou o prsten. *Nač mu to dávat 
clo hrobu?* -— zlobila se panička. *Já mu 
ho koupila*, řekla jí farská slečna. 
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>Bvl jeho, tak my ho zdědíme* a s mrtvé 
ruky mu jej stáhla. Nezbylo nic, než bílý 
proužek na opáleném prstu, proužek bílé 
kůže. na kterou nemohlo slunce, protože ji 
za živa přikrýval prsten. 

»E, mějte si ho,« — mávla Tereza rukou 
a ustoupila . . . 

Nepřela se už o nic a nechtěla nic. Jak¬ 
mile bylo po pohřbu, čekal trž na ni z města 
fiakr, ve kterém seděla paní Šedá. 

K ní přisedla si slečna Tereza a obě se 
spolu objaly. *Tak najalai jsem ti kuchyň a 
■dva pokojíky s vyhlídkou do ulice, a všechno, 
co jsi poslala, tam máš.* 

>Nu bylo to štěstí, že jsem si trochu 
věcí odklidila, než ti chrti, bratr nebožtíka 
se švagrovou přijeli, všecko, všecinko, i prsten 
s prstu mu stáhli . . .* 

>Vždyf byl beztak falešný.* 

>Ba byl,* a obě se usmály, >dobře jsi mi 
tenkrát poradila.* 

>Nu a co. Rezinko, svěř se mi jako se¬ 
stře, kolik si přece vezeš . . .* 

> Několik stovek přes patnáct tisíc . . .< 
řekla vážně Tereza a upřela oči na svoji 
družku. 

>No, dušinko, umřel trochu brzy, mno¬ 
ho to sice není, ale je to slušné . . .* 

Když fiakr zastavil ve městě, vyskočila 
Tereza a doprovázena paní Šedou vešla do 
najatého bytu, v němž počala žiti druhou 
půli svého života. 
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V Dubci pronikavě vyl chundelatý psik 
nebožtíka jemnostpána — Kochánek. 

Byl zavřen ve chlívku, aby neslídil po 
domě a neobtěžoval. pohřební hosty. Po celé 
vsi bylo slyšeti jeho nářek. To byl také ten 
jediný truchlící pozůstalý i>o faráři Petru 
Plachém.- 


■2 ^ 




